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 I. Организация сессии 
 
 

 A. Выборы должностных лиц 
 
 

1. Исполнительный совет избрал Председателем Его Превосходительство 
г-на Андерса Лидена (Швеция) и заместителями Председателя г-жу Ами Диал-
ло (Мали); Его Превосходительство г-на Хамидона Али (Малайзия); Его Пре-
восходительство г-на Михня Йоана Мотока (Румыния); и Его Превосходитель-
ство г-на Хорхе Скиннер-Клее (Гватемала). 
 
 

 B. Вступительные заявления 
 
 

2. Его Превосходительство г-н Хавьер Лоайса Бареа, покидающий пост 
Председателя, в своем заявлении подчеркнул ряд приоритетов: проведение по-
литики, обеспечивающей охват всех детей; работу в сфере развития на уровне 
общин и совместные согласованные действия учреждений системы Организа-
ции Объединенных Наций и других партнеров. Он высказал признательность 
ЮНИСЕФ за его лидирующую роль в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций в достижении результатов на благо детей, отметив, что у 
ЮНИСЕФ есть много причин гордиться своей работой по обеспечению воз-
можностей для максимального раскрытия потенциала каждого ребенка.  

3. Председатель Исполнительного совета в 2008 году указал на глобальные 
результаты, достигнутые в последнее время в интересах детей, включая со-
кращение смертности среди детей до пяти лет, увеличение числа детей, посе-
щающих школу, а также сокращение гендерного разрыва. Он настоятельно 
призвал членов Исполнительного совета помочь максимизировать вклад 
ЮНИСЕФ в достижение целей развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия. Он высказался в поддержку более тесного сотрудничества между 
секретариатом и Исполнительным советом. Он также признал весомый вклад, 
который вносят национальные комитеты содействия ЮНИСЕФ в мобилизацию 
ресурсов и повышение осведомленности о работе этой организации. 

4. Директор-исполнитель, говоря о недавней трагедии в Алжире, подчеркну-
ла важность обеспечения безопасности персонала. Она особо отметила те дос-
тижения в работе на благо детей, которые содействуют реализации целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, как об этом го-
ворится в докладе ЮНИСЕФ за 2008 год «Положение детей в мире», а также в 
итоговом докладе «Прогресс в интересах детей: мир, пригодный для жизни де-
тей; статистический обзор», опубликованном ЮНИСЕФ в 2007 году в связи с 
проведением торжественного мероприятия высокого уровня, приуроченного к 
специальной сессии по положению детей. Директор-исполнитель подчеркнула 
важность налаживания партнерских связей в интересах детей, получения дос-
товерных данных и взаимодействия с другими учреждениями в целях повыше-
ния эффективности и достижения практических результатов. Она представила 
и поприветствовала двух сотрудников, недавно назначенных на руководящие 
должности: заместителя Директора-исполнителя Саада Хоури и руководителя 
аппарата ЮНИСЕФ Бернта Аасена. 
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 C. Утверждение повестки дня 
 
 

5. Исполнительный совет утвердил повестку дня, расписание и организацию 
работы сессии (E/ICEF/2008/1).  

6. В соответствии с правилом 50.2 правил процедуры Секретарь Исполни-
тельного совета сообщил, что документы с подтверждением полномочий пред-
ставили 47 делегаций, имеющих статус наблюдателей, в том числе пять орга-
нов Организации Объединенных Наций, две межправительственные организа-
ции и четыре неправительственные организации (НПО). 
 
 

 II. Прения в Исполнительном совете 
 
 

 A. Стратегия ЮНИСЕФ в области защиты детей 
 
 

7. Руководитель Отдела защиты детей представил проект стратегии 
ЮНИСЕФ в области защиты детей (E/ICEF/2008/5), подчеркнув, что защита 
детей является их человеческим правом и имеет важное значение для улучше-
ния работы в области развития. Общей задачей этой стратегии является оказа-
ние содействия в расширении возможностей правительств соблюдать и обеспе-
чивать реализацию права детей на защиту от насилия, эксплуатации и жестоко-
го обращения, а также в мобилизации усилий общества, партнеров и самих де-
тей на укрепление культуры защиты детей во всех странах. В стратегии содер-
жится пять основных направлений работы: строительство национальных сис-
тем защиты, поддержка социальных изменений, защита детей в конфликтных и 
чрезвычайных ситуациях, сбор фактов и управление знаниями, а также органи-
зация совместных мероприятий и обеспечение основы для социальных изме-
нений. Директор-исполнитель указала на ряд проблем, включая медленные 
темпы работы по пересмотру законодательства и сложившейся практики, и не-
обходимость определения объема затрат, связанных с обеспечением защиты 
детей.  

8. Делегации дали высокую оценку стратегии, отметив ее четкость, сжа-
тость, основательность и стратегическую направленность, а часть делегаций 
выразили признательность ЮНИСЕФ в связи с тем, что процесс разработки 
стратегии был всесторонним и осуществлялся на основе консультаций при 
участии государств-членов и НПО. Была подчеркнута лидирующая роль 
ЮНИСЕФ в деле защиты детей. Защита детей была признана как имеющая оп-
ределяющее значение для обеспечения выживания и благополучия детей, а 
также достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия; ЮНИСЕФ следует продолжать наращивать свои усилия в данной 
области. Стратегия призвана обеспечить полную поддержку выполнения сред-
несрочного стратегического плана ЮНИСЕФ (ССП) на 2006–2009 годы и уста-
новления более прочных связей с другими направлениями работы ЮНИСЕФ. 
Защите детей должно уделяться приоритетное внимание при распределении 
ресурсов. Делегации отметили необходимость стратегического использования 
людских ресурсов, что предполагает расширение возможностей для персонала 
получать необходимые навыки и быть на уровне высоких требований, которые 
предъявляет к нему защита детей. Следует обеспечить большую степень ин-
формированности о сложностях, связанных с подбором персонала. Прозвучала 
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также рекомендация широко распространить данную стратегию и регулярно 
информировать Исполнительный совет о ходе ее реализации. 

9. Было положительно оценено то, что в документе учтены рекомендации, 
вынесенные по итогам исследования проблемы насилия. Однако в документе 
не содержится прямого упоминания о резолюции Генеральной Ассамблеи, при-
зывающей к созданию должности Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о насилии в отношении детей. Делегации высказались в 
поддержку тесной координации между ЮНИСЕФ и Специальным представи-
телем, как только он будет назначен. 

10. Ряд выступавших отметили необходимость уделения более пристального 
внимания гендерному неравенству и особой уязвимости и нуждам девочек. 
Гендерная проблематика должна присутствовать во всех программах, посколь-
ку дискриминация по гендерному признаку является основной причиной наси-
лия. Это должно подразумевать применение гендерного анализа и сбор данных 
в разбивке по признаку пола. Ряд делегаций также добавили, что в стратегии 
обойдены вниманием сексуальные и репродуктивные права, несмотря на их 
тесную связь с целями в области развития, сформулированными в Декларации 
тысячелетия, и задачами в сфере охраны здоровья. 

11. Также было отмечено, что защита должна обеспечиваться всем детям, 
включая девочек, детей с умственными и физическими недостатками и детей, 
пострадавших от вооруженных конфликтов. Ряд делегаций высказались за 
включение в стратегию информации о положении детей в условиях иностран-
ной оккупации. Была отмечена необходимость дальнейшего обсуждения во-
просов, поставленных в стратегическом обзоре проведенного г-жой Машел ис-
следования, в соответствии с положениями резолюции 62/141 Генеральной Ас-
самблеи от 18 декабря 2007 года. 

12. Была подчеркнута важность участия и роли детей как проводников соци-
альных перемен, в том числе в сфере принятия правительственных решений, 
мониторинга и оценки. Важное значение для успешной реализации стратегии 
имеет налаживание партнерских связей, поэтому целесообразно более четко 
определить функции гражданского общества, частного сектора и националь-
ных комитетов содействия ЮНИСЕФ в реализации стратегии. Кроме того, бы-
ло предложено включить в раздел, посвященный чрезвычайным ситуациям, 
более четкие указания на координацию с национальными правительствами. 

13. В число других рассмотренных вопросов входили: влияние миграции на 
детей, правосудие по делам несовершеннолетних, тематика верховенства пра-
ва, важность регистрации рождения, а также торговля людьми и ее последст-
вия для детей. Была упомянута важная роль семьи, в том числе в области за-
щиты детей от внешнего насилия, и необходимость реализации программ, про-
пагандирующих позитивный подход к воспитанию детей, и обретение детьми 
постоянной семьи в качестве альтернативы долгосрочному уходу за ними. 

14. Ряд выступавших подчеркнули, что Конвенция о правах ребенка, цели в 
области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, а также до-
кумент «Мир, пригодный для жизни детей» уже приняты государствами-
членами и должны быть положены в основу работы ЮНИСЕФ. Одни делега-
ции поддержали содержащиеся в стратегии ссылки на концепцию слаженности 
действий и кластерный подход к гуманитарной деятельности Организации 
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Объединенных Наций; другие же отметили, что реализация стратегии должна 
соотноситься с соответствующими межправительственными процессами, ве-
дущимися в этих областях. Парижские принципы не являются юридически 
обязывающим документом и должны рассматриваться именно в таком качест-
ве. Кроме того, было отмечено, что следует изменить некоторые термины, ис-
пользуемые в стратегии, для приведения их в соответствие с общими опреде-
лениями, закрепленными в соответствующих решениях и резолюциях Органи-
зации Объединенных Наций. 

15. Ряд делегаций и представителей НПО подчеркнули важность повышения 
эффективности защиты детей в чрезвычайных гуманитарных ситуациях, в том 
числе, когда речь идет о внутренне перемещенных лицах и беженцах. 

16. Председатель Комитета по правам ребенка, присутствовавшая на сессии 
Исполнительного совета, отметила, что Конвенция о правах ребенка должна 
быть интегрирована в стратегию и что следует принимать во внимание докла-
ды государств-участников. Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев выступает за расширение руководя-
щей роли ЮНИСЕФ по защите детей в случае стихийных бедствий и считает 
правильным упоминание в стратегии проблемы безгражданства. Свою под-
держку стратегии выразили Международный союз «Спасти детей», организа-
ция «СОС — Киндердорф» и Христианский детский фонд. 

17. Руководитель Отдела по защите детей, отвечая на поднятые вопросы, со-
общила, что работа ЮНИСЕФ по защите детей распространяется на всех детей 
и что в стратегии не выделяется какая-либо конкретная группа. Она подчерк-
нула, что ЮНИСЕФ на самом высоком уровне привержен реализации рекомен-
даций исследования по вопросам насилия, а также готов взаимодействовать со 
Специальным представителем Генерального секретаря по вопросу о насилии в 
отношении детей после его назначения на эту должность. Она заявила, что ра-
бота по защите детей требует больших людских затрат и специальных знаний и 
что для всех сотрудников должна быть разработана стратегия корпоративного 
обучения. В вопросах защиты детей центральную роль играет гендерная тема-
тика, поэтому она включается во все программы. Важную роль в осуществле-
нии перемен играют мальчики и мужчины, а также получение данных в раз-
бивке по признаку пола. 

18. Завершая дискуссию, Директор-исполнитель сказала, что защите детей 
отводится центральное место в работе ЮНИСЕФ, и подчеркнула важность 
профилактической работы. Тот факт, что впервые аспект защиты детей был 
включен в обследования по многим показателям с применением гнездовой вы-
борки, является важным шагом в получении точных данных в этой области. 

19. Исполнительный совет принял решение 2008/1 (см. приложение). 
 
 

 B. Последние данные о положении детей в условиях вооруженных 
конфликтов: устный доклад 
 
 

20. Заместитель Директора-исполнителя Хильде Фрафьорд Ёнсон подчеркну-
ла важность данного вопроса и рассказала о результатах работы, проделанной 
в прошедшее десятилетие, особенно в 2007 году. Мануэль Фонтен, старший 
советник Отдела по защите детей, сообщил последние данные о положении де-
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тей в вооруженных конфликтах. Он рассказал об основных мероприятиях, про-
веденных в 2007 году, которые имели важное значение для работы по данному 
направлению, подчеркнув ключевую роль ЮНИСЕФ в реализации трех круп-
ных инициатив: а) проведение парижской конференции «Избавить детей от 
войны» и подготовка ее итоговых документов; b) осуществление стратегиче-
ского обзора Машел («Машел + 10»); а также с) обобщение результатов, дос-
тигнутых в рамках механизма мониторинга и отчетности на основе резолю-
ции 1612 (2005) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. 
Оратор высказался по ряду аспектов этих инициатив, которые имеют важное 
значение для работы организации, и отметил, что защита детей в вооруженных 
конфликтах должна и далее оставаться составной частью усилий ЮНИСЕФ по 
защите детей. 

21. Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах Радхика Кумарасвами говорила о взаимодополняю-
щих усилиях Канцелярии Специального представителя и ЮНИСЕФ, обратив 
особое внимание на сотрудничество в рамках механизмов мониторинга и от-
четности и стратегического обзора Машел. Она напомнила о запланированных 
на 12 февраля 2008 года открытых прениях в Совете Безопасности по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах и подчеркнула необходимость положить 
конец насилию по гендерному признаку. Она высказалась за то, чтобы прило-
жение по данному вопросу было включено в ежегодный доклад Генерального 
секретаря о детях и вооруженных конфликтах.  

22. Многие делегации выразили признательность ЮНИСЕФ и Канцелярии 
Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах за их 
целеустремленность и усилия и заявили, что поддерживают дело защиты детей 
с помощью различных инициатив. Делегации отметили прогресс в разработке 
таких норм и стандартов, как Парижские принципы, получившие отражение в 
докладе по результатам стратегического обзора Машел «Дети и конфликты в 
изменяющемся мире». Ряд выступавших высказались в поддержку данного 
процесса, в том числе за проведение последующих двухгодичных рабочих со-
вещаний, и выразили надежду на увеличение числа государств, принявших Па-
рижские обязательства. Несколько делегаций рекомендовали включить вопрос 
о разработке норм и стандартов в число первоочередных. Один из выступав-
ших поставил под вопрос эффективность норм и стандартов и поинтересовал-
ся, являются ли механизмы мониторинга и отчетности в рамках резолю-
ции 1612 Совета Безопасности адекватным средством борьбы с нарушениями, 
в том числе обусловленными половой принадлежностью. Ряд делегаций выска-
зали озабоченность в связи с тем фактом, что Парижские принципы не имеют 
обязательной юридической силы и до сих пор не приняты Организацией Объе-
диненных Наций. 

23. В числе других вопросов упоминались необходимость концентрации уси-
лий на укреплении национальных систем; создание возможностей, прежде все-
го в плане мониторинга и отчетности; необходимость активизации усилий по 
миростроительству и миротворчеству; а также прекращение насилия по ген-
дерному признаку и наращивание поддержки процесса реинтеграции. Ряд де-
легаций призвали к созданию национальных и международных партнерств бо-
лее широкой стратегической направленности с участием учреждений Органи-
зации Объединенных Наций и частного сектора, а также к совершенствованию 
работы механизмов сотрудничества. Один из выступавших высказал пожела-
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ние придать более консультативный характер процессу стратегического обзора 
Машел и продолжить обсуждение предложенных рекомендаций и вопросов, 
указанных в докладе Специального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах за 2007 год (доклад А/62/228 Гене-
ральной Ассамблеи), в соответствии с положениями резолюции 62/141 Гене-
ральной Ассамблеи. 

24. Многие делегации выразили озабоченность в связи с тем, что вопреки 
достигнутым результатам в системе защиты детей по-прежнему есть ряд про-
белов. Также была затронута проблема недостаточности ресурсов и кратко-
срочного характера финансирования. Делегации хотели бы регулярно получать 
информацию на этот счет и подчеркнули, что защита детей в конфликтных си-
туациях должна быть приоритетной задачей. 

25. В ответ на замечания делегаций представители ЮНИСЕФ подчеркнули 
важность налаживания партнерских связей и тот факт, что ЮНИСЕФ прилага-
ет последовательные усилия к развитию сотрудничества с различными нацио-
нальными и международными организациями, включая Всемирный банк. Всем 
детям требуется защита, и предметом внимания должны быть все нарушения 
прав детей. Разработка норм и стандартов требует разносторонних действий и 
усилий, в том числе проведения политических переговоров и проявления поли-
тической воли, прежде всего со стороны государственных и негосударственных 
структур, а также принятия программных мер. Парижские принципы должны 
получить более широкое признание; они изначально были разработаны для 
практического применения на основе передовых методов работы. Были также 
отмечены некоторые проблемы, в том числе непрекращающиеся нарушения, 
особенно со стороны негосударственных субъектов. 
 
 

 С. Бюджет вспомогательных расходов на двухгодичный период 
2008–2009 годов 
 
 

26. Исполнительному совету были представлены предлагаемый бюджет вспо-
могательных расходов на двухгодичный период 2008–2009 годов 
(E/ICEF/2008/AB/L.1), а также доклад Консультативного комитета по админи-
стративным и бюджетным вопросам (E/ICEF/2008/AB/L.2). Бюджет представи-
ли заместитель Директора-исполнителя Омар Абди и Контролер, который осо-
бо отметил то обстоятельство, что формат бюджета, ориентированного на кон-
кретные результаты, и подход к его составлению были разработаны совместно 
с Программой развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) и Фон-
дом Организации Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА) 
по итогам ряда консультаций с Исполнительным советом. Основное изменение 
состояло в отказе от структурно-ресурсного метода составления бюджета в 
пользу результатного метода. Этот метод по-прежнему находится в стадии до-
работки и будет и далее совершенствоваться совместными усилиями с уделе-
нием особого внимания выработке более эффективных показателей и целей на 
следующий двухгодичный период 2010–2011 годов. Отчетность по основным 
показателям работы также предполагает проведение дополнительных консуль-
таций с Исполнительным советом и внесение новых изменений и улучшений в 
формат бюджета, ориентированного на конкретные результаты. 
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27. Заместитель Директора-исполнителя сообщил, какие меры принимаются 
для приоритетного учета расходов на обеспечение безопасности на местах, и 
привел причины, почему покрываемые в централизованном порядке расходы 
на обеспечение безопасности остались на том же уровне, что и в 2006–
2007 годах, т.е. в объеме 26,2 млн. долл. США. Однако после трагических со-
бытий в Алжире ЮНИСЕФ пришлось совместно с Департаментом по вопросам 
охраны и безопасности Организации Объединенных Наций рассмотреть воз-
можность введения чрезвычайных мер. ЮНИСЕФ проинформирует Исполни-
тельный совет в двухгодичном периоде, в случае если потребуются дополни-
тельные ассигнования на конкретные цели.  

28. В целом делегации положительно оценили работу секретариата по совер-
шенствованию формата бюджетного документа и проведению неформальных 
предсессионных бюджетных брифингов. В то же время было выражено разоча-
рование в связи с тем, что члены Исполнительного совета не получили воз-
можности высказать свои замечания по поводу более ранних вариантов бюд-
жетного документа. Ввиду того, что бюджет вспомогательных расходов на 
двухгодичный период имеет для Совета большое стратегическое значение, 
ЮНИСЕФ было предложено обеспечивать в будущем проведение с членами 
Совета консультаций по бюджетам вспомогательных расходов на двухгодичные 
периоды на ранних этапах их подготовки. Ряд делегаций отметили достигну-
тый прогресс и высказались за то, чтобы ЮНИСЕФ продолжил работу по гар-
монизации и совершенствованию методологии составления бюджета, ориенти-
рованного на конкретные результаты, тесно сотрудничая с другими фондами и 
программами Организации Объединенных Наций. Ряд делегаций также попро-
сили ЮНИСЕФ предоставить предлагаемую бюджетную смету с разбивкой 
расходов по основным статьям финансирования в качестве приложения к сле-
дующему документу по бюджету вспомогательных расходов на двухгодичный 
период. ЮНИСЕФ было предложено представить следующий бюджет вспомо-
гательных расходов на 2010–2011 годы на второй очередной сессии Исполни-
тельного совета 2009 года. 

29. Делегации положительно оценили факт постепенного сокращения доли 
испрашиваемых ресурсов в бюджете вспомогательных расходов на двухгодич-
ный период (с 14,2 процента в 2006–2007 годах до 11,9 процента в 2008–
2009 годах), а также призвали ЮНИСЕФ продолжать прилагать усилия в этом 
направлении. 

30. Была высказана озабоченность по поводу того, что доля прочих ресурсов 
растет гораздо более высокими темпами, чем доля средств, получаемых по ли-
нии возмещения расходов, в бюджете вспомогательных расходов на двухгодич-
ный период и что, соответственно, существует опасность использования регу-
лярных ресурсов для субсидирования проектов, финансируемых из других ис-
точников. Секретариат пояснил, что методология возмещения расходов, приня-
тая в ЮНИСЕФ и большинстве других организаций Объединенных Наций, ос-
нована на приростных затратах, как объяснено в политике возмещения расхо-
дов, одобренной Исполнительным советом (E/ICEF/2003/AB/L.1 и E/ICEF/ 
2006/AB/L.4). В данной методологии в рамках вспомогательных расходов про-
водится различие между постоянными затратами — в штаб-квартире, отделе-
ниях в регионах и странах — и переменными затратами, которые определяются 
объемом программных мероприятий. Что касается приростных затрат, то базо-
вая ставка возмещения расходов в размере 7 процентов, утвержденная Испол-
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нительным советом в июне 2006 года (решение 2006/7), на тот период была со-
чтена приемлемой. Контролер также сказал, что в рамках всей Организации 
Объединенных Наций проводится пересмотр системы возмещения расходов 
под руководством Комитета высокого уровня по вопросам управления, в кото-
ром участвует ЮНИСЕФ, и что Исполнительный совет будет извещен о ре-
зультатах этого пересмотра. 

31. Исполнительный совет принял решение 2008/2 (см. приложение). 
 
 

 D. Мобилизация средств в частном секторе и партнерское 
сотрудничество: план работы и бюджет для мобилизации 
средств в частном секторе на 2008 год 
 
 

32. После вступительного слова заместителя Директора-исполнителя Хильде 
Фрафьорд Ёнсон директор Отдела по мобилизации средств в частном секторе и 
партнерскому сотрудничеству (ОМЧП) представил доклад (E/ICEF/2008/ 
AB/L.3). Ряд делегаций дали высокую оценку работе, проделанной ОМЧП и 
национальными комитетами содействия ЮНИСЕФ в 2007 году, и поблагодари-
ли директора Отдела за значительные усилия по реструктуризации ОМЧП. 

33. Ряд делегаций отметили, что после утверждения новой структуры финан-
сирование ОМЧП будет осуществляться из двух источников — компенсацион-
ного и вспомогательного бюджетов. Делегации выразили мнение, что проведе-
ние сводного обзора расходов ОМЧП могло бы помочь Исполнительному сове-
ту лучше оценить общую эффективность работы и результаты. 

34. Одна из делегаций указала на то, что в прошлом фактический объем про-
даж открыток и прочей продукции был ниже прогнозируемого. Также был за-
дан вопрос о продолжающемся анализе объемов продаж открыток и другой 
продукции и о том, будет ли Исполнительный совет проинформирован о ре-
зультатах этого анализа. 

35. Был задан также вопрос о применении Международных стандартов учета 
в государственном секторе (МСУГС) и о том, как это скажется на работе на-
циональных комитетов. Была подчеркнута важность надзора и подотчетности, 
поскольку по результатам проверок были выявлены пробелы в контроле за до-
ходами. Также был поднят вопрос об управлении экономическими рисками и 
неблагоприятной рыночной конъюнктуре в будущем. 

36. В ответ заместитель Директора-исполнителя сослалась на привержен-
ность организации принципам управления и надзора, сообщила, что в Канце-
лярии Директора-исполнителя создана должность финансового консультанта, и 
рассказала о ходе внедрения МСУГС. 

37. Директор ОМЧП в своем ответном выступлении указал, что для облегче-
ния финансовой экспертизы деятельности ОМЧП Исполнительному совету бу-
дут представлены данные сводного обзора. ЮНИСЕФ неукоснительно следует 
курсу на обеспечение подотчетности и контроля за расходованием ресурсов; 
для сведения Исполнительного совета было доведено, что, несмотря на то, что 
определенные меры в ответ на замечания по итогам проверки принимаются, в 
бюджете предусмотрены ресурсы на дальнейшее расширение работы по этому 
важному направлению. Экономические показатели будут тщательно отслежи-
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ваться, равно как и расходы, что должно свести к минимуму финансовые риски 
для ОМЧП. 

38. Директор признал факт наличия проблем, связанных с продажей открыток 
и другой продукции, и предложил завершить анализ этой ситуации в первой 
половине 2008 года и доложить о его результатах Канцелярии Директора-
исполнителя. 

39. Что касается МСУГС и национальных комитетов, то директор ОМЧП от-
метил, что работа продолжается и что в общих чертах уже известно, как это 
отразится на работе комитетов. Он уточнил, что национальные комитеты до 
этого уже участвовали и будут продолжать участвовать в процессе внедрения 
МСУГС. 

40. Исполнительный совет принял решение 2008/3 (см. приложение). 
 
 

 E. Политика ЮНИСЕФ в области оценки 
 
 

41. Заместитель Директора-исполнителя Омар Абди и директор Управления 
по оценке представили доклад о политике ЮНИСЕФ в области оценки 
(E/ICEF/2008/4). Выразив удовлетворение всеобъемлющим характером поли-
тики, делегации указали на то, что эта политика в области оценки является ша-
гом вперед по пути дальнейшего укрепления функции оценки в ЮНИСЕФ. 
Эффективная и хорошо продуманная политика в области оценки имеет важ-
нейшее значение для обеспечения независимого и достоверного характера оце-
нок, что особенно актуально в контексте децентрализации функций и ответст-
венности и с точки зрения измерения и повышения эффективности работы на 
всех уровнях. По результатам коллегиального обзора 2007 года руководство 
подготовило четкий план действий, и ЮНИСЕФ уже добился достойных по-
хвалы результатов в разработке единой основы проведения оценки. 

42. Было также признано, что функция оценки занимает важное место среди 
таких механизмов надзора, как ревизионные проверки, инспекции и расследо-
вания; помогает принимать более взвешенные и продуманные стратегические 
решения; а также содействует формированию культуры знания и самосовер-
шенствования на всех уровнях организации. Также было сказано, что в рамках 
данной функции можно было бы установить более четкую связь с ревизионной 
функцией и тем самым повысить эффективность программ, а в руководящих 
принципах — уделить больше внимания подотчетности и надзорной функции. 

43. Несмотря на положительную оценку, высказанную по поводу соответст-
вия предлагаемой политики нормам и стандартам Группы Организации Объе-
диненных Наций по оценке (ГООНО), ЮНИСЕФ было настоятельно рекомен-
довано при внедрении этих принципов во всей организации проявлять твер-
дость и работать на опережение. Положительную оценку получил и тот факт, 
что в соответствии с этой политикой специалисты в области оценки должны 
обладать базовыми знаниями прав человека и гендерного анализа. 

44. Ряд делегаций предложили подготовить внутреннее распоряжение о по-
вышении эффективности реагирования руководства на результаты оценок на 
всех уровнях, что содействовало бы повышению знаний и эффективности ра-
боты. Также было предложено создать в ЮНИСЕФ надежную систему монито-
ринга осуществления управленческих решений и получения информации для 
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подготовки периодических отчетов высшему руководству и Исполнительному 
совету. 

45. В отношении целевого показателя расходов на проведение оценок на 
уровне 3–5 процентов было сказано, что установление этого показателя не 
должно отражаться на реализации бюджетных программ и проектов и быть 
слишком обременительным для государств-членов. ЮНИСЕФ было предложе-
но рассмотреть возможность пересмотра этого решения, принятого более 
14 лет назад, с тем чтобы выйти на разумный и хорошо сбалансированный уро-
вень. Также были заданы вопросы по поводу доли расходов на финансирование 
оценок, обзоров и исследований и по поводу критериев, используемых для оп-
ределения первоочередности задач. Ряд делегаций высказались в поддержку 
надлежащего планирования программ, совместных тематических и проектных 
оценок и призвали ЮНИСЕФ использовать подход, в соответствии с которым 
все программы оценивались бы в рамках пятилетнего цикла. Была высказана 
озабоченность по поводу того факта, что для оценки стратегической политики 
и программ по-прежнему в ряде случаев используются ресурсы из других ис-
точников организации, а не основные ресурсы, выделяемые Управлению по 
оценке. Это мешает разработке, осуществлению и обзору заслуживающего до-
верия и надежного рабочего плана оценки, одобренного высшим руководством 
и поддержанного Исполнительным советом, и обеспечению независимости, 
достоверности и качества оценки. 

46. В ответ директор Управления по оценке пояснил, что при более эффек-
тивном планировании процесса оценки можно рассчитывать на выделение дос-
таточных ресурсов. Что касается критериев, используемых для отбора оценок, 
то руководством для отбора глобальных оценок служит среднесрочный страте-
гический план, а окончательное решение принимает Исполнительный совет. На 
страновом уровне приоритеты устанавливаются в зависимости от стратегиче-
ской направленности программы сотрудничества на базе интегрированного 
плана мониторинга и оценки в консультации с национальными властями и 
партнерами. На региональном уровне отбор оценок, выбранных региональны-
ми управленческими группами осуществляется в рамках региональной страте-
гии и плана. 

47. Делегации приветствовали приверженность руководства делу оказания 
странам, где осуществляются программы, поддержки в их усилиях по оценке 
собственных программ, а также содействия расширению возможностей для 
проведения оценки в таких странах и наращиванию и укреплению потенциала 
ЮНИСЕФ проводить оценки на региональном и страновом уровнях. Они так-
же приветствовали шаги, направленные на укрепление «культуры оценки» и 
создание Группы Организации Объединенных Наций по разработке методов 
оценки для Азии и Тихоокеанского региона. 

48. ЮНИСЕФ было настоятельно рекомендовано по мере реализации своих 
мероприятий разрабатывать и брать на вооружение новые инструменты оценки 
результатов своей работы. 

49. ЮНИСЕФ как самообучающейся организации было настоятельно реко-
мендовано подумать над тем, как обеспечить доступ к результатам оценок и 
отзывам руководства и широкое ознакомление с ними для стран, где осуществ-
ляются программы, задействованного в них персонала, руководства ЮНИСЕФ 
и Исполнительного совета. Директор Управления по оценке напомнил делега-
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циям о том, что с июня 2002 года ЮНИСЕФ взял за правило публиковать все 
доклады по оценке, о чем также упоминается в предлагаемой политике. 

50. Делегации подчеркнули важность эффективного проведения данной по-
литики в масштабах всей организации. Приверженность проведению оценки 
должна выражаться в конкретных действиях и быть сильной стороной культу-
ры работы ЮНИСЕФ на всех уровнях. Делегации также указали, что они хоте-
ли бы получать регулярную информацию о прогрессе в реализации политики в 
области оценки. ЮНИСЕФ было настоятельно рекомендовано создать базу для 
оценки эффективности работы, которая включала бы конкретные результаты, 
показатели, ресурсы и обязанности и позволяла отслеживать проведение дан-
ной политики и достигнутые результаты. Эта политика также должна способ-
ствовать повышению качества региональных докладов по результатам средне-
срочных обзоров и основных оценок. 

51. Были высказаны замечания по процессу разработки политики в области 
оценки, который мог бы носить более совещательный характер. 

52. Политика в области оценки могла бы в большей степени соответствовать 
аналогичной политике смежных учреждений, что облегчило бы реализацию 
концепции единства действий Организации Объединенных Наций на глобаль-
ном и страновом уровнях. ЮНИСЕФ было предложено принять к сведению за-
интересованность членов Исполнительного совета и их многочисленные заме-
чания в отношении проведения политики и будущих обзоров. В ответ замести-
тель Директора-исполнителя пообещал издать административное распоряже-
ние по системе оценки, отразив в нем вопросы, поднятые в решении Исполни-
тельного совета. Делегации предложили провести обзор этой политики на вто-
рой очередной сессии 2009 года. 

53. Исполнительный совет принял решение 2008/4 (см. приложение). 
 
 

 F. Предложения в отношении сотрудничества по программам 
ЮНИСЕФ 
 
 

  Утверждение пересмотренных страновых программных документов (СПД) 
 

54. Председатель заявил, что в соответствии с решениями 2002/4 и 2006/19 
Исполнительный совет высказал замечания по проектам страновых программ-
ных документов и утвердил совокупные ориентировочные бюджеты 
14 страновых программ на второй очередной сессии 2007 года. Затем проекты 
страновых программных документов были пересмотрены с учетом, в соответ-
ствующих случаях, замечаний, сделанных делегациями в ходе сессии, и к ним 
была добавлена сводная таблица результатов. Пересмотренные страновые про-
граммные документы были размещены на веб-сайте ЮНИСЕФ в течение шес-
ти недель после обсуждения проектов на второй очередной сессии. Пересмот-
ренные страновые программные документы подлежат утверждению Исполни-
тельным советом на нынешней сессии в соответствии с процедурой отсутствия 
возражений, если пять членов Совета в письменном виде не известят секрета-
риат о своем желании обсудить в Совете какую-либо страновую программу. 
Секретариат подобных просьб не получал; и поэтому утвердил страновые про-
граммы по следующим странам: Демократическая Республика Конго, Колум-
бия, Коста-Рика, Лесото, Либерия, Мадагаскар, Мексика, Непал, Никарагуа, 
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Руанда, Сомали, Того, Экваториальная Гвинея, а также многострановую про-
грамму для тихоокеанских островов. 

55. После принятия проектов страновых программных документов предста-
витель Колумбии заявил, что новая страновая программа созвучна приорите-
там правительства страны, например в вопросах проведения политики по за-
щите детей в раннем возрасте, совершенствования национальных служб, зани-
мающихся защитой и профилактикой, и правосудия по делам несовершенно-
летних. Говоря о сформировавшихся в последнее время тенденциях в практике 
выделения ресурсов Колумбии и другим странам со средним уровнем дохода, 
представитель Колумбии настоятельно призвал ЮНИСЕФ и Исполнительный 
совет учитывать большие сложности, которые испытывает страна в деле устра-
нения неравенства, что может потребовать пересмотра механизма выделения 
ресурсов. 

56. Представитель Никарагуа заявил, что в программе для страны учтены на-
циональные приоритеты: борьба с нищетой и социальное развитие, особенно 
сфера образования. Программа разработана в сотрудничестве с правительством 
страны, донорами и гражданским обществом.  

57. Представитель Мексики отметил, что программа согласуется с нацио-
нальными приоритетами, особенно с задачами развития образования и защиты 
детей от насилия и эксплуатации.  
 

  Рекомендация относительно выделения дополнительных регулярных 
ресурсов для утвержденных страновых программ 
 

58. Рекомендацию (E/ICEF/2008/P/L.2) представил Директор Отдела по про-
граммам. 

59. Одна из делегаций высказала обеспокоенность в связи с тем, что измене-
ние критериев выделения регулярных ресурсов может повлечь негативные по-
следствия для стран Латинской Америки и стран со средним уровнем дохода, 
для которых техническое сотрудничество с ЮНИСЕФ имеет большое значение 
с точки зрения обеспечения эффективности долгосрочной политики по сокра-
щению социального неравенства, от которого страдают дети. Делегация обра-
тилась с призывом наладить транспарентный процесс консультаций с государ-
ствами-членами и заявила, что никакие возможные изменения в правилах вы-
деления основных ресурсов не должны сказываться на универсальном характе-
ре работы ЮНИСЕФ. 

60. Другая делегация заявила, что работа ЮНИСЕФ должна иметь более ши-
рокий, универсальный и представительный характер. Недавнее решение о со-
кращении объема регулярных ресурсов, выделяемых некоторым государствам-
членам, может иметь негативные последствия для реализации страновых про-
грамм и усложнить работу по достижению поставленных целей. Прежде чем 
сокращать объемы основных ресурсов, ЮНИСЕФ должен проанализировать 
возможные последствия для стран и провести полноценные консультации с го-
сударствами-членами. Следует учесть сложности, с которыми сталкиваются 
эти страны в деле выполнения всех согласованных на международном уровне 
обязательств. 

61. В ответ на это директор Отдела по программам пояснил, что согласован-
ные подходы к выделению регулярных ресурсов не изменились; применение 
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критериев, одобренных Исполнительным советом, позволило устранить суще-
ствовавший дисбаланс. Корректировка процесса выделения средств в соответ-
ствии с критериями, одобренными Исполнительным советом, не означает, что 
ЮНИСЕФ свернет работу в той или иной стране. По мере продвижения стран 
по пути к достижению определенных базовых показателей, прежде чем на-
правлять предложение в Исполнительный совет, будет созываться совещание 
для обсуждения будущего программы данной конкретной страны. Важно учи-
тывать общий объем ресурсов: обсуждаемые изменения касаются регулярных 
ресурсов, но есть и другие виды ресурсов, которые не следует упускать из ви-
да. Директор Отдела по программам вновь подтвердил приверженность 
ЮНИСЕФ оказанию поддержки странам в разработке и реализации политики, 
направленной на устранение нынешних и будущих недостатков. 

62. Исполнительный совет принял решение 2008/5 (см. приложение). 
 

  Рекомендация в отношении выделения дополнительных прочих ресурсов 
для утвержденных страновых программ 
 

63. Доклад (E/ICEF/2008/P/L.3) был представлен директором Отдела по про-
граммам и утвержден без замечаний. 

64. Исполнительной совет принял решение 2008/6 (см. приложение). 
 

  Межстрановые программы 
 

65. Доклад (E/ICEF/2008/P/L.1 и E/ICEF/2008/P/L.1/Corr.1) был представлен 
директором Отдела по программам и утвержден без замечаний. 

66. Исполнительный совет принял решение 2008/7 (см. приложение). 
 
 

 G. Объявление взносов 
 
 

67. Директор-исполнитель открыла девятую конференцию по объявлению 
взносов и выразила признательность правительствам, национальным комите-
там содействия ЮНИСЕФ и представителям частного сектора за их участие в 
мероприятии, а также за их поддержку ЮНИСЕФ. Она отметила, что возмож-
ности ЮНИСЕФ эффективно работать с национальными правительствами и 
другими партнерами зависят от донорских взносов. 

68. Общие взносы правительств на цели ЮНИСЕФ выросли с 725 млн. долл. 
США в 2000 году до 1735 млн. долл. США в 2007 году. Что касается регуляр-
ных ресурсов, то предварительные расчеты показывают, что в 2007 году 
ЮНИСЕФ получил от правительств-доноров 538 млн. долл. США по сравне-
нию с 465 млн. долл. США в 2006 году.  

69. Помимо обязательств, взятых на Конференции Организации Объединен-
ных Наций по объявлению взносов в ноябре 2007 года, а также в ходе других 
мероприятий, 48 правительств обещали внести в 2008 году в регулярные ре-
сурсы ЮНИСЕФ 383,8 млн. долл. США (по сравнению с 260,3 млн. долл. США 
в 2007 году). Это составляет 69 процентов от целевого показателя среднесроч-
ного финансового плана в 554 млн. долл. США.  

70. В 2007 году сумму своих взносов в отечественной валюте увеличили 
20 доноров: Австралия, Австрия, Бутан, Венгрия, Германия, Ирландия, Испа-



 
E/2008/34/Rev.1

E/ICEF/2008/7/Rev.1
 

08-55152 19 
 

ния, Китай, Люксембург, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Республика 
Корея, Таиланд, Турция, Финляндия, Хорватия, Швейцария, Швеция и Эсто-
ния. Взносы вновь объявили Джибути, Иран (Исламская Республика), Кипр, 
Корейская Народно-Демократическая Республика, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Лесото, Малави, Мальдивские Острова, Уругвай 
и Эквадор. Ряд крупных доноров не смогли объявить взносы ввиду несовпаде-
ния сроков их финансового года. 
 
 

 H. Годовой доклад Экономическому и Социальному Совету 
 
 

71. Указанный доклад (E/ICEF/2008/3) был представлен директором Отдела 
по вопросам управления, Организации Объединенных Наций и многосторон-
ним делам. Она также представила доклад Объединенной инспекционной 
группы (ОИГ) о ее деятельности, касающейся ЮНИСЕФ (E/ICEF/2008/6). 

72. Делегации положительно оценили годовой доклад, отметив его всесто-
ронний охват и объективность. Они поблагодарили ЮНИСЕФ за его неустан-
ную работу и отметили прогресс, достигнутый в ряде областей, включая ре-
зультаты в области развития, более эффективное партнерство между частным и 
государственным секторами, повышение согласованности в работе системы 
Организации Объединенных Наций и сотрудничество по линии Юг-Юг. Одна 
делегация подчеркнула необходимость непрерывного представления полно-
ценной и регулярной информации о работе ЮНИСЕФ, включая информацию о 
достигнутом прогрессе и возникших сложностях. Ряд делегаций выразили осо-
бое удовлетворение по поводу планомерных усилий, предпринимаемых со-
трудниками ЮНИСЕФ на национальном и региональном уровнях и на уровне 
штаб-квартиры для реагирования как на незначительные, так и на крупномас-
штабные чрезвычайные ситуации. 

73. Была высказана озабоченность по поводу объема средств, внесенных в 
основной бюджет ЮНИСЕФ. Тематическое финансирование является менее 
обусловленным по сравнению с традиционным финансированием из других 
источников; оно носит вспомогательный характер и не может рассматриваться 
как замена основного финансирования. Ряд делегаций обратился к членам Ис-
полнительного совета с просьбой увеличить объем основных взносов и гаран-
тировать предсказуемость ресурсов, с тем чтобы можно было обеспечить эф-
фективную реализацию программ ЮНИСЕФ. Предсказуемость и долгосроч-
ный характер выделяемых финансовых средств позволяют более последова-
тельно осуществлять программы и в меньшей степени отвлекаться на побоч-
ные проблемы. Один из выступавших попросил представить дополнительную 
информацию о том, как ЮНИСЕФ расставляет приоритеты при распределении 
средств, не имеющих строго целевого или вообще какого-либо назначения, для 
реагирования на гуманитарный кризис. 

74. Ряд делегаций подчеркнули, что согласованное и эффективное составле-
ние программ является необходимым условием достижения к 2015 году целей в 
области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, что остается 
одним из основных приоритетов. Одна из делегаций подчеркнула, что по-
прежнему необходимо осуществлять работу в сфере образования, обеспечивая 
заинтересованность всех соответствующих сторон, включая страны-доноры, в 
оказании помощи ЮНИСЕФ в своевременном и эффективном выполнении его 
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мандата. Другая делегация указала на необходимость оказания поддержки на-
циональным правительствам и расширения партнерских связей с основными 
заинтересованными сторонами, например Всемирным банком, для создания 
благоприятных условий и достижения целей в области улучшения положения 
детей. ЮНИСЕФ необходимо мыслить творчески и расширять свое взаимодей-
ствие со всеми партнерами, которые могут помочь ему активизировать работу 
в интересах детей.  

75. Ряд делегаций высказали свои мнения относительно работы в рамках 
трехгодичного всеобъемлющего обзора политики, подчеркнув важное значение 
наращивания национального потенциала под национальным руководством и 
использования национального опыта и знаний в контексте наращивания потен-
циала.  

76. Один из выступающих, говоря о проблеме изменения климата, отметил 
прилагаемые ЮНИСЕФ усилия и запланированные Фондом мероприятия, 
включая разработку стратегии по обеспечению здоровой окружающей среды 
для детей. Отметив тесную взаимосвязь между климатическими изменениями 
и сокращением числа стихийных бедствий, оратор настоятельно призвал 
ЮНИСЕФ разработать общую стратегию или комплекс мероприятий для ре-
шения обеих указанных проблем.  

77. Ряд делегаций отметили, что с недавних пор работа фондов и программ 
Организации Объединенных Наций стала более скоординированной, а также 
приняли к сведению ту активную роль, которую ЮНИСЕФ играет в оказании 
содействия инициативам, основанным на принципе «единства действий». Была 
подчеркнута важность дальнейшей гармонизации и сокращения операционных 
издержек в целях содействия более эффективной работе системы Организации 
Объединенных Наций. Повышение согласованности во всех аспектах состав-
ления программ будет способствовать активизации деятельности во всех об-
ластях, включая оперативную работу и финансирование. 

78. Одна из делегаций упомянула о чрезвычайных ситуациях, на урегулиро-
вание которых выделяется недостаточный объем средств, и отметила, что Цен-
тральным чрезвычайным оборотным фондом уже предпринимаются значи-
тельные усилия для решения проблемы финансирования. Однако отсутствие 
общих определений фундаментальных гуманитарных понятий мешает одно-
значному пониманию потребностей, возникающих в чрезвычайных ситуациях. 
Еще одна делегация предложила два способа сокращения операционных из-
держек: отказ от проектного подхода в пользу более интегрированного про-
граммного подхода и ограничение доли, которую разрешено удерживать учре-
ждениям Организации Объединенных Наций, когда они перечисляют НПО 
средства на реализацию проектов. 

79. Ряд делегаций выразили удовлетворение активизацией усилий ЮНИСЕФ 
по актуализации гендерной проблематики и подчеркнули важность обеспече-
ния того, чтобы мальчики и девочки пользовались равным доступом к правам и 
были одинаково защищены от всех форм насилия. Для содействия дальнейше-
му продвижению гендерной проблематики ЮНИСЕФ следует сосредоточить 
свои усилия на сборе данных в разбивке по признаку пола. Большее внимание 
должно также уделяться качеству данных и сбору данных, используя подход, 
учитывающий права человека и гендерные аспекты, ибо это имеет ключевое 
значение для планирования программ, ориентированного на конкретные ре-
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зультаты. Пара делегаций положительно оценила тот факт, что в ЮНИСЕФ на 
высоких постах работает много женщин, и выразила надежду, что эта тенден-
ция продолжится.  

80. Один из выступавших отметил прогресс, достигнутый в области сотруд-
ничества по линии Юг-Юг, и подчеркнул, что ЮНИСЕФ необходимо распола-
гать предсказуемыми ресурсами для содействия такому сотрудничеству. 

81. Две делегации поблагодарили ЮНИСЕФ за проделанную работу и его 
приверженность обеспечению прав детей, получившую подтверждение на спе-
циальном пленарном заседании высокого уровня, посвященном последующим 
мерам по выполнению решений специальной сессии по положению детей, а 
также на других соответствующих мероприятиях, прошедших в декабре 
2007 года. 

82. Исполнительный совет принял к сведению доклад, который будет пред-
ставлен Экономическому и Социальному Совету для рассмотрения на его ос-
новной сессии 2008 года вместе с резюме замечаний, сделанных в ходе обсуж-
дения. Совет также принял к сведению доклад ОИГ.  
 
 

 I. Прочие вопросы 
 
 

83. Заместитель Директора-исполнителя Саад Хоури в краткой форме доло-
жил, как проходит процесс подготовки среднесрочного обзора ССП, результаты 
которого должны быть представлены в 2008 году на второй очередной сессии. 

84. Было проведено специальное мероприятие, на котором г-жа Лилиан Фер-
нандес де Торрихос, «первая леди» Панамы, получила высокую оценку за свою 
работу по защите прав человека и достоинства детей-инвалидов и членов их 
семей. 
 
 

 J. Заключительные выступления Директора-исполнителя 
и Председателя 
 
 

85. Директор-исполнитель объявила об уходе на пенсию Контролера 
ЮНИСЕФ Терри Брауна, директора Управления по оценке Жана Кеснеля и ди-
ректора Отдела по программам Алана Корта и поблагодарила их за многолет-
нюю службу в ЮНИСЕФ. Она также объявила о назначении Николаса Алипуи 
на должность директора Отдела по программам и Луи-Жоржа Арсено на долж-
ность директора Управления по чрезвычайным программам. 

86. Она указала на ключевое значение оценки для работы ЮНИСЕФ и сооб-
щила, что Фонд расширяет свою работу по мониторингу и оценке и включает в 
свои программы, связанные с оценкой цели, ключевые показатели и графики 
работы. Она вновь подчеркнула главенствующую роль защиты детей в работе 
ЮНИСЕФ и указала, что Фонд продолжит свою работу по обеспечению прав 
детей и их защиты от жестокого обращения и эксплуатации. Она также побла-
годарила всех, кто обязался выделить средства ЮНИСЕФ, за поддержку рабо-
ты и доверие к Фонду. Директор-исполнитель высказалась за необходимость 
дальнейшего обсуждения в Исполнительном совете возможных последствий 
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решения, касающегося временных рамок двухгодичного бюджета вспомога-
тельных расходов (решение 2008/2). 

87. Председатель, закрывая сессию, указал на важность проделанной работы, 
включая принятие бюджета вспомогательных расходов на двухгодичный пери-
од 2008–2009 годов, а также политики ЮНИСЕФ в области оценки. Он отме-
тил благоприятную атмосферу, способствующую достижению консенсуса, и 
выразил уверенность в достижении согласия относительно стратегии защиты 
детей. В заключение он подчеркнул важность сохранения неполитического ха-
рактера сессий и сосредоточения усилий на выполнении поставленных задач.  
 
 

 III. Совместное совещание исполнительных советов 
ЮНИСЕФ, ПРООН/ЮНФПА и ВПП  
 
 

88. Настоящая глава, первоначально представленная в качестве добавления к 
докладу Исполнительного совета ЮНИСЕФ о его первой очередной сессии 
2008 года, содержит резюме обсуждений, состоявшихся в ходе совместного со-
вещания исполнительных советов ЮНИСЕФ, ПРООН/ЮНФПА и ВПП, прохо-
дившего 29 января — 1 февраля 2008 года. Текст был подготовлен совместно 
секретариатами этих фондов и программ и утвержден председателями трех ис-
полнительных советов. 
 
 

 А. Достижение целей в области развития, сформулированных  
в Декларации тысячелетия  
 
 

89. Председатель Исполнительного совета ЮНИСЕФ предложил заместите-
лю Директора-исполнителя представить справочный документ и начать дис-
куссию от имени ЮНИСЕФ, ПРООН, ЮНФПА и ВПП. Заместитель Директо-
ра-исполнителя подчеркнул неоднозначность достигнутых результатов, о чем 
говорят последние данные, и сказал, что для достижения целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячелетия, требуется коллективное 
осознание настоятельной необходимости этого. 

90. Координатор Технического отдела по выполнению стратегического плана 
сокращения масштабов нищеты, входящего в состав министерства экономики, 
промышленности и торговли Мали и координатор-резидент Организации Объ-
единенных Наций в Малави рассказали о том, как эти страны планируют доби-
ваться более значительного и быстрого прогресса под национальным руково-
дством. 

91. В рамках последующей дискуссии несколько делегаций отметили достиг-
нутый прогресс, однако высказали обеспокоенность в связи с тем, что некото-
рые страны, прежде всего страны Африки к югу от Сахары, допускают отста-
вание.  

92. Делегации дали следующие рекомендации по ускорению прогресса: сле-
дует сделать акцент на руководящей роли правительств и национальной ответ-
ственности, а также более весомой поддержке со стороны многосторонних ор-
ганизаций в увеличении масштабов этой работы; необходимо активнее приме-
нять принцип «снизу вверх», с тем чтобы обездоленные слои населения могли 
воспользоваться плодами увеличения масштабов такой работы; следует обес-
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печить наличие персонала Организации Объединенных Наций для поддержки 
национальных усилий; наладить взаимодействие с частным сектором и непра-
вительственными организациями; и поощрять сотрудничество по линии 
Юг-Юг в деле обмена передовым опытом и его использования. Следует уде-
лить больше внимания уменьшению задолженности бедных стран, выполне-
нию обещаний стран-доноров об оказании помощи, устранению дисбаланса в 
торговых отношениях, ликвидации неравенства мужчин и женщин, а также 
проблеме ухудшения состояния окружающей среды. 

93. Некоторые делегации рекомендовали уделять больше внимания наименее 
развитым странам, особенно с учетом того, каким образом демографические 
сдвиги, экономический рост, создание рабочих мест, безопасность и энергич-
ная международная реакция на конфликты и изменение климата могут повли-
ять на темпы прогресса. Для классификации стран следует принимать во вни-
мание не только уровень доходов, с тем чтобы можно было сосредоточить уси-
лия на сокращении неравенства, особенно в странах со средним уровнем дохо-
дов. Было рекомендовано также более комплексно оценивать ход достижения 
цели 8, в том числе частными фондами и новыми донорами. 

94. В ответ на это участники дискуссий рассказали об усилиях, предприни-
маемых на уровне стран, для преодоления препятствий на пути достижения 
целей развития, что также подразумевает осуществление более комплексных 
программ сокращения масштабов нищеты, борьбу с коррупцией и укрепление 
потенциала. Было предложено уделять больше внимания проблеме миграции 
квалифицированных кадров из стран с низким уровнем доходов в промышлен-
но развитые страны; дальнейшему увеличению производства продовольствия и 
обеспечению качественного образования. Международная помощь должна 
быть более предсказуемой, чтобы страны-получатели могли совершенствовать 
свой процесс планирования. Организации Объединенных Наций во главу угла 
своей деятельности следует поставить последовательное достижение целей в 
области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, обеспечить 
эффективную поддержку странам, а также выступать за выделение более зна-
чительных ресурсов тем правительствам, которые демонстрируют свою при-
верженность достижению этих целей. 

95. Заместитель Директора-исполнителя ЮНИСЕФ рекомендовал сосредото-
чить усилия на изменении политики; на сборе, анализе и распространении дан-
ных, прежде всего тех, которые касаются неравенства; и на работе с группами 
населения, оказавшимися в социальной изоляции или пострадавшими от кон-
фликта. Следует активизировать работу — причем даже после 2015 года — по 
проблемам, связанным с сектором санитарии, обеспечением качественного об-
разования, регистрацией рождения и т.д. 
 
 

 В. Отзывы об осуществлении экспериментальных проектов 
на основе «единства действий» 
 
 

  Часть первая 
 

96. Председатель Исполнительного совета ПРООН/ЮНФПА предложил Ди-
ректору-исполнителю ЮНФПА представить от имени всех четырех учрежде-
ний пункт, касающийся отзывов об экспериментальных проектах, осуществ-
ляемых на основе «единства действий». Директор-исполнитель подчеркнула, 
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что в ходе сессии основное внимание будет уделено отзывам государств-
членов, в том числе тех, кто участвовал в экспериментальных проектах. Рас-
сказав об основных результатах подведения итогов, она отметила, что отзывы 
по поводу экспериментальных проектов показывают, что Рамочная программа 
Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития 
(РППР) представляет собой основу обеспечения единства действий Организа-
ции Объединенных Наций и учитывает национальные приоритеты в области 
развития. Совместное составление программ и их выполнение получило поло-
жительную оценку. Кроме того, стратегическая увязка поддержки, оказываемой 
Организацией Объединенных Наций, и национальных усилий по развитию по-
зволит сократить дублирование и оперативные издержки, а общая направлен-
ность данной инициативы правильная. 

97. Министр интеграции Албании отметила, что способность увязать работу 
всех учреждений Организации Объединенных Наций, представленных в Алба-
нии, с главным национальным приоритетом — присоединением к Европейско-
му союзу — является пока важнейшим достижением. Она подчеркнула важ-
ность руководящей роли правительства при выборе того, какое из специализи-
рованных учреждений, с учетом их конкурентных преимуществ, может сыграть 
ключевую роль в поддержке выполнения национальных задач. Она отметила, 
что общее мнение ее правительства в отношении концепции «единства дейст-
вий» является весьма позитивным.  

98. Генеральный секретарь, министр финансов и экономического планирова-
ния Руанды, рассказал о позитивном опыте его правительства в отношении 
экспериментального проекта. Он подчеркнул важность тесной связи между на-
циональными механизмами планирования и РППР для разработки эффектив-
ной программы Организации Объединенных Наций в его стране и отметил, что 
экспериментальный проект был напрямую связан с обязательствами в рамках 
Парижской декларации. 

99. Делегации из Объединенной Республики Танзания, Мозамбика, Уругвая и 
Вьетнама (страны, участвующие в экспериментальных проектах) подчеркнули, 
что для успешного осуществления этой инициативы ключевое значение имеют 
ответственность и руководящая роль национальных властей. Они подчеркнули, 
что каждая страна уникальна, поэтому одинакового подхода не может быть. 
Они выразили сдержанный оптимизм по поводу большей согласованности в 
работе Организации Объединенных Наций и более тесных связей между на-
циональными приоритетами и программами Организации Объединенных На-
ций. Они отметили, что обеспечение единства действий требует больших уси-
лий и что пока еще слишком рано оценивать то, как это отражается на темпах 
развития.  

100. При обсуждении основных проблем в ходе последующей дискуссии было 
упомянуто о необходимости терпения, поскольку оценивать результаты еще 
слишком рано; о необходимости предсказуемости помощи со стороны доноров; 
о том, что в фокусе внимания Организации Объединенных Наций должно ос-
таваться укрепление потенциала партнеров, а также о повышении лидирующей 
роли координаторов-резидентов при одновременном проявлении беспристра-
стности и комплексного общесистемного подхода. 

101. Некоторые делегации задали вопросы по поводу «единого фонда» и выра-
зили озабоченность в связи с тем, что средства основных фондов могут ока-
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заться перемешанными. Участники дискуссий объяснили, что «единые фонды» 
в экспериментальных проектах не содержат средств основных фондов, а со-
держат только те средства, которые предоставляются в рамках совместного 
финансирования. Было отмечено, что у правительств сохраняется возможность 
финансировать деятельность конкретных специализированных учреждений. 
Тем не менее такая деятельность должна охватываться совместным планирова-
нием страновой группы Организации Объединенных Наций полного состава. 
Была подчеркнута важность концентрации внимания на сути и результатах, а 
не просто на процессе. 
 

  Часть вторая 
 

102. Председатель Исполнительного совета ПРООН/ЮНФПА предложил Ад-
министратору ПРООН открыть вторую часть дискуссии, касающейся экспери-
ментальных проектов на основе «единства действий», от имени всех четырех 
организаций. Администратор говорил о том, что главными параметрами явля-
ются гибкость и национальная ответственность, и отметил при этом, что каж-
дый экспериментальный проект был подогнан под условия конкретной страны 
с учетом итогов трехгодичного всеобъемлющего обзора политики. Админист-
ратор подчеркнул, что экспериментальные проекты показали, как вся система 
Организации Объединенных Наций может более эффективно учитывать в сво-
ей работе национальные приоритеты, а также то, что совместное планирование 
программ на базе РППР является одним из ключевых компонентов.  

103. Затем о своем опыте реализации экспериментальных проектов рассказали 
следующие выступающие: координатор-резидент в Албании; представитель 
ЮНИСЕФ в Руанде; заместитель Директора-исполнителя Всемирной продо-
вольственной программы и помощник Генерального директора Организации 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры. 

104. Представители Всемирной организации здравоохранения и Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде признали, что экс-
периментальные проекты являются важной основой повышения согласованно-
сти и эффективности, а сами проекты по своей сути должны осуществляться 
под национальным руководством с учетом потребностей. Они отметили, что 
новые руководящие принципы РППР являются более комплексными и лучше 
соответствуют принципу «единства действий»; при этом ораторы призвали 
проявлять осторожность, прежде чем объединять существующие тщательно 
продуманные соглашения в один план. Они подчеркнули важность партнерских 
связей в рамках системы Организации Объединенных Наций и признали необ-
ходимость укрепить систему координаторов-резидентов, которые должны об-
ладать управленческим талантом и обеспечивать самое высокое качество руко-
водства, а разграничение полномочий должно быть более четким. 

105. Делегации признали позитивный эффект экспериментальных проектов в 
том смысле, что эти проекты содействовали согласованию деятельности с на-
циональными приоритетами и повышению слаженности всей системы Органи-
зации Объединенных Наций, отметив, что все члены страновых групп Органи-
зации Объединенных Наций должны сыграть свою роль в оптимизации систе-
мы координаторов-резидентов. Они подчеркнули, что для активизации усилий 
по достижению согласованных на международном уровне целей в области раз-
вития важно, чтобы подход был гибким и учитывающим особенности данной 
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страны и конкретные условия. Делегации также выразили необходимость ре-
инвестировать сэкономленные средства в программы, а также уменьшить объ-
ем отчетности и административной работы. Многие признали, что подведение 
итогов является подготовкой к официальному процессу оценки, но некоторые 
делегации просили, чтобы эта работа велась на основе критериев, разработан-
ных совместно всеми государствами-членами, и включала в себя такие вопро-
сы, как расходы на обеспечение согласованности. 

106. Многие делегации предостерегли от слишком быстрого принятия какой-
либо конкретной модели «единства действий», подчеркнув, что согласован-
ность — это не самоцель, а средство достижения эффективности, а также ука-
зали, что на других международных форумах по-прежнему обсуждаются дру-
гие варианты. Они подчеркнули, что согласованность должна обеспечиваться 
при руководящей роли самих стран, и отметили, что не следует перераспреде-
лять ресурсы на основе первых итогов экспериментальных проектов: их следу-
ет продолжать распределять в соответствии с формулами и принципами, согла-
сованными на многосторонней основе. Некоторые делегации отметили аспекты 
безопасности и логистики, присущие концепции «единого офиса». Многие об-
ратились к высшему руководству в штаб-квартирах с призывом поддержать 
экспериментальные проекты четкими указаниями, согласовать рабочие проце-
дуры, а также упростить и ускорить процесс принятия решений на страновом 
уровне. Несколько делегаций обратилось с призывом к донорам обеспечить 
адекватное, предсказуемое и своевременное финансирование.  
 
 

 C. Стратегии уменьшения опасности бедствий 
 
 

107. Председатель Исполнительного совета ВПП представил данный вопрос, 
рассказав аудитории об основных темах этой дискуссии. Уменьшение опасно-
сти бедствий является идеальной темой для совместного совещания исполни-
тельных советов, поскольку она охватывает все аспекты развития и чрезвычай-
ных ситуаций. Совместное совещание дает возможность ознакомиться с кон-
цепцией уменьшения опасности бедствий и терминами, употребляемыми в 
рамках этой темы, а также позволяет понять, почему это направление деятель-
ности следует интегрировать в стратегии и программы фондов и программ Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

108. Заместитель Директора-исполнителя ВПП выступила на эту тему от име-
ни всех четырех организаций. В своем выступлении она подчеркнула аспект 
адаптации и необходимость работать над уменьшением опасности стихийных 
бедствий, а также необходимость повышать сопротивляемость бедствиям тех, 
кто может пострадать сильнее других. Поэтому есть насущная необходимость 
полноценного участия в работе по уменьшению опасности бедствий. Структу-
ры, входящие в систему Организации Объединенных Наций, могут сделать 
больше для сокращения рисков и повышения сопротивляемости, если будут 
работать вместе на основе Хиогской рамочной программы действий. Необхо-
димо обеспечить более тесную связь между усилиями в гуманитарной сфере и 
сфере развития, чтобы ослабить последствия стихийных бедствий для уязви-
мого населения. 

109. Директор Службы гражданской защиты правительства Гаити представила 
страновую концепцию уменьшения опасности бедствий. Она рассказала о том, 
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насколько Гаити подвержена стихийным бедствиям, а также о социально-
экономической ситуации в стране; затем она представила национальную стра-
тегию в области уменьшения опасности бедствий и рассказала о сотрудничест-
ве с донорами и системой Организации Объединенных Наций в деле реализа-
ции данной стратегии. 

110. Заместитель Директора Международной стратегии уменьшения опасно-
сти бедствий (МСУОБ) описала механизм координации в рамках МСУОБ в це-
лях поддержки Хиогской рамочной программы действий. Она рекомендовала в 
ходе работы по уменьшению опасности бедствий опираться на существующие 
механизмы, такие как Хиогская программа и МСУОБ, и увязать эту работу с 
деятельностью в области развития и в связи с изменением климата. Она также 
представила совместную программу работы с организациями системы Органи-
зации Объединенных Наций и существующими механизмами финансирования. 

111. Делегации выразили благодарность за подготовку справочного документа 
и подтвердили, что они поддерживают усилия всех четырех организаций по 
включению деятельности, связанной с уменьшением опасности бедствий, в 
свои стратегии и программы. Делегации настаивали на необходимости увязать 
усилия по уменьшению опасности бедствий с работой по адаптации к измене-
нию климата; некоторые подчеркнули, что работа по уменьшению опасности 
бедствий позволит сократить расходы на восстановление. 

112. Делегации выразили признательность всем четырем организациям за их 
большой вклад в обеспечение более согласованной работы Организации Объе-
диненных Наций на страновом уровне, отметив, что деятельность в целях раз-
вития и реагирование на стихийные бедствия нельзя рассматривать как отдель-
ные вопросы, и подчеркнув, что МСУОБ является главным механизмом выпол-
нения Хиогской рамочной программы действий. Они также упомянули о том, 
что Группе Организации Объединенных Наций по вопросам развития следует 
систематически увеличивать помощь, которую она оказывает государствам-
членам в деле уменьшения опасности бедствий. 

113. Делегации настоятельно призвали все четыре организации концентриро-
вать свои усилия на своих мандатах и работать сообща с Управлением по коор-
динации гуманитарных вопросов и МСУОБ для распределения конкретных 
обязанностей. Необходимы согласованные, взаимосвязанные действия в соот-
ветствии с конкретными мандатами учреждений. Был поднят вопрос о том, как 
наилучшим образом увязать деятельность по развитию с деятельностью по ли-
квидации последствий чрезвычайных ситуаций, учитывая ведущую роль 
ПРООН в организации первых восстановительных работ. Также была подчерк-
нута важность обмена информацией. Одна из делегаций спросила о механиз-
мах финансирования работы по адаптации к изменению климата. 

114. В ответ на вопросы и комментарии организаторы дискуссии указали, что 
справочный документ содержит базовую информацию и должен помочь всем 
четырем организациям начать совместную работу по уменьшению опасности 
бедствий, но он вовсе не подразумевает, что какой-либо из этих организаций 
следует выйти за рамки своего мандата. Организаторы дискуссии признали не-
обходимость решить триединую задачу: увязать работу по развитию с ликви-
дацией последствий стихийных бедствий, наладить партнерские отношения и 
руководствоваться страновыми стратегиями, которые относят уменьшение 
опасности бедствий к числу приоритетов. 
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 I. Организация сессии 
 
 

 А. Открытие сессии 
 
 

115. Председатель приветствовал двух новых заместителей Председателя Бю-
ро Исполнительного совета — Его Превосходительство г-на Герта Росенталя из 
Гватемалы и Ее Превосходительство г-жу Симону Микулеску из Румынии, за-
менивших Его Превосходительство г-на Хорхе Скиннер-Клее из Гватемалы и 
Его Превосходительство г-на Михню Йоана Мотока из Румынии. Выразив со-
болезнования и сочувствие пострадавшим от недавнего циклона в Мьянме и 
землетрясения в китайской провинции Сычуань, Председатель подчеркнул 
ключевую роль ЮНИСЕФ в деле оказания чрезвычайной помощи и важность 
обеспечения права детей на защиту в условиях стихийных бедствий. Он также 
отметил центральную роль, которую играет ЮНИСЕФ в решении проблемы 
глобального продовольственного кризиса и недоедания.  

116. Обращаясь к пункту повестки дня, касающемуся годового доклада Дирек-
тора-исполнителя, оратор указал, что в этом докладе отмечаются многочислен-
ные достижения ЮНИСЕФ и его партнеров, включая тот факт, что ежегодный 
показатель смертности детей в возрасте до пяти лет впервые опустился ниже 
отметки в 10 миллионов и составил 9,7 миллиона детей. Вместе с тем до сих 
пор сохраняется ряд проблем, в том числе в сфере обеспечения антиретрови-
русной терапии для женщин и детей, зараженных ВИЧ, и помощи детям, ос-
тавшимся без родителей в результате ВИЧ/СПИДа. Подчеркивая важность ген-
дерной проблематики как одного из общесистемных принципов среднесрочно-
го стратегического плана ЮНИСЕФ, он надеется обсудить участие Исполни-
тельного совета в оценке осуществления гендерной политики в рамках 
ЮНИСЕФ. Оратор отметил важные пункты повестки дня, касающиеся инициа-
тивы «Покончить с голодом и недоеданием среди детей» и планируемой гло-
бальной стратегии налаживания отношений сотрудничества и партнерства, и 
подчеркнул растущую значимость работы в рамках партнерств для выполнения 
обязательств Декларации тысячелетия и достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. В этой связи он высоко оценил 
постоянные усилия национальных комитетов содействия ЮНИСЕФ.  

117. В своем вступительном слове Директор-исполнитель вкратце рассказала о 
помощи, оказанной ЮНИСЕФ пострадавшим от циклона в Мьянме и земле-
трясения в Китае. Эти кризисы показали, что стихийным бедствиям и потен-
циалу национальных правительств в области борьбы с ними необходимо уде-
лять особое внимание. Она рассказала также о перспективных направлениях 
работы ЮНИСЕФ в переживших конфликты странах — Либерии и Сьерра-
Леоне, — в том числе в сфере ускоренного обучения и питания для детей. Пи-
тание также было в числе основных тем Токийской международной конферен-
ции высокого уровня по развитию Африки, где Директор-исполнитель от име-
ни ЮНИСЕФ представила первый доклад «Положение детей в Африке», по-
священный, главным образом, выживанию детей. Среди других ключевых для 
ЮНИСЕФ вопросов, обсуждавшихся на конференции, были преодоление труд-
ностей на пути к достижению целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, привлечение к работе местных общин и расширение 
их возможностей, необходимость создания комплексных общинных систем 
здравоохранения, образование как ключ к борьбе с нищетой, важность наличия 
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достоверных данных, проведение оценки и наблюдения, а также необходи-
мость сосредоточения усилий на проблемах молодежи и роли женщин. 

118. Дети, особенно в возрасте до двух лет, особенно уязвимы перед ростом 
цен на продовольствие и энергоносители — проблемами, которым на Токий-
ской конференции уделялось особое внимание. Будучи членом Целевой группы 
высокого уровня Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
по глобальному кризису в области продовольственной безопасности, зани-
мающейся последствиями роста цен на продовольствие, ЮНИСЕФ сотрудни-
чал с партнерами в поисках путей разрешения этого кризиса, в том числе по-
средством инициативы под названием «Покончить с голодом и недоеданием 
среди детей». 
 
 

 В. Утверждение повестки дня 
 
 

119. Исполнительный совет утвердил повестку дня, расписание и организацию 
работы сессии (E/ICEF/2008/9/Rev.1). Одна из делегаций просила ЮНИСЕФ 
предоставить в ходе сессии обновленную информацию о принятых организа-
цией мерах по ликвидации последствий циклона в Мьянме и землетрясения в 
Китае. 

120. В соответствии с правилом 50.2 правил процедуры секретарь Исполни-
тельного совета объявил, что документы о полномочиях представили 
38 делегаций, имеющих статус наблюдателя. 
 
 

 II. Прения в Исполнительном совете 
 
 

 A. Годовой доклад Директора-исполнителя: прогресс 
и достижения в выполнении среднесрочного  
стратегического плана 
 
 

121. Годовой доклад (E/ICEF/2008/10) представила Директор-исполнитель, ко-
торая рассказала об основных достижениях 2007 года в каждой из пяти при-
оритетных областей ССП. Она обратила внимание членов Исполнительного 
совета на сопровождающую годовой доклад подборку данных, в которой со-
держится последняя имеющаяся информация и отражены наблюдающиеся из 
года в год тенденции по широкому спектру целей и основных показателей ре-
зультативности работы ЮНИСЕФ. 

122. Делегации поздравили ЮНИСЕФ с достижением значительного прогрес-
са в пяти приоритетных областях ССП, в том числе в условиях гуманитарных 
ситуаций. Постоянная координация усилий по достижению целей ССП и целей 
в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, укрепляют 
роль ССП как инструмента защиты прав детей. Одна из делегаций отметила 
необходимость осуществления «согласованных на международном уровне» це-
лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. 

123. Многие делегации приветствовали прогресс, достигнутый в деле обеспе-
чения выживания детей, особо отметив значительное снижение уровня смерт-
ности от кори и беспрецедентное снижение мирового показателя смертности 
среди маленьких детей до уровня, составляющего менее 10 миллионов. Однако 
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они признали необходимость дальнейших усилий по ускорению процесса со-
вершенствования систем охраны здоровья детей, матерей и новорожденных, 
предоставлению услуг в области водоснабжения и санитарии, искоренению 
полиомиелита и борьбе с распространением малярии. 

124. ЮНИСЕФ была дана высокая оценка за прогресс, достигнутый в таких 
областях, как: a) работа с общинами и субнациональными властями, направ-
ленная на оказание основных услуг; b) базовое образование, особенно в сферах 
создания благоприятных условий для обучения детей в школах и принятия 
стандартов качества образования; c) создание расширенных партнерств для 
улучшения санитарных условий во всем мире; d) успешная работа в области 
создания национальных систем защиты детей; и е) расширение масштабов 
внедрения успешной практики оказания детям помощи на уровне общины и 
семьи. 

125. По широко распространенному мнению, глобальный продовольственный 
кризис является одной из угроз непрерывному прогрессу в области выживания 
и развития детей. Делегации приветствовали активное участие ЮНИСЕФ в ра-
боте Целевой группы высокого уровня Генерального секретаря по глобальному 
кризису в области продовольственной безопасности, направленное на удовле-
творение потребностей детей как в краткосрочной, так и в долгосрочной пер-
спективе.  

126. Некоторые делегации призвали к изучению последствий миграции для де-
тей и к более широкому освещению работы ЮНИСЕФ в таких областях, как: 
предоставление качественного образования детям, не посещающим школу; 
проблемы, встречающиеся на пути к искоренению полиомиелита; укрепление 
правосудия в отношении несовершеннолетних; анализ приобретенного опыта и 
его отражение в процессе составления программ; укрепление потенциала на-
циональных партнеров; решение вопроса о том, будет ли ускоренная инициа-
тива «Обеспечение выживания и развития детей» распространяться за пределы 
Африки. Некоторые делегации просили, чтобы в матрицах результатов по ССП 
содержался отчет по всем показателям. 

127. Что касается ВИЧ/СПИДа, то здесь был отмечен ряд достижений, в том 
числе интеграция просвещения по вопросам ВИЧ/СПИДа в учебные програм-
мы школ. Однако наряду с этим была выражена обеспокоенность по поводу яв-
ного занижения доли программных средств, потраченных на борьбу с ВИЧ и 
СПИДом, в связи с чем была вынесена рекомендация относительно усовер-
шенствования системы, с тем чтобы она позволяла лучше отслеживать расходы 
на ВИЧ и СПИД. 

128. Делегации также отметили укрепление потенциала организации в области 
реагирования на гуманитарные кризисы и ведущую роль ЮНИСЕФ в гумани-
тарных группах на глобальном и страновом уровнях. Однако несколько делега-
ций выразили обеспокоенность по поводу трудности достижения цели ССП, 
связанной с набором персонала для работы в чрезвычайных ситуациях. 

129. Ораторы выразили удовлетворение тем, какое значение придает 
ЮНИСЕФ основанным на правах человека подходам к составлению программ, 
а также укреплением ориентации сотрудничества на улучшение положения са-
мых уязвимых групп детей и их семей. 
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130. Несколько делегаций просили ЮНИСЕФ продолжать укреплять свою 
деятельность в странах со средним уровнем дохода, в частности поддерживая 
эти страны в решении проблемы усиливающегося неравенства. ЮНИСЕФ бы-
ло рекомендовано формировать в этих странах более крепкие союзы с частным 
сектором, поощряя углубление чувства корпоративной социальной ответствен-
ности. 

131. ЮНИСЕФ было предложено провести общее укрепление своих стратеги-
ческих партнерств с целью достижения всеобъемлющих и устойчивых резуль-
татов в интересах детей во всем мире. Было отмечено, что без стратегических 
партнерств цели, закрепленные в документе «Мир, пригодный для жизни де-
тей», и цели в области развития, сформулированные в Декларации тысячеле-
тия, достигнуты не будут. 

132. Многие делегации признали необходимость интеграции гендерной про-
блематики во все аспекты работы организации и предложили согласовать стра-
тегии и программы с рекомендациями, содержащимися в докладе об оценке 
осуществления гендерной политики в ЮНИСЕФ. 

133. Многие ораторы поблагодарили ЮНИСЕФ за проведение процесса кон-
сультаций по среднесрочному обзору ССП, который будет обсуждаться на вто-
рой очередной сессии 2008 года. Две делегации высказались в поддержку про-
дления ССП до 2011 года с целью приведения циклов планирования в соответ-
ствие с циклами планирования ПРООН и ЮНФПА, а также с наступающим в 
2015 году сроком достижения целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия. Отмечалось, что среднесрочный обзор даст возмож-
ность оценить, какие действия следует ускорить для достижения этих целей, и 
рассмотреть вопрос о том, как ЮНИСЕФ будет решать возникающие пробле-
мы, такие как изменение климата, урбанизация и миграция. 

134. Ряд делегаций высоко оценили усилия ЮНИСЕФ по укреплению подот-
четности и эффективности. Некоторые ораторы поблагодарили Директора-
исполнителя за проведение организационного обзора и сказали, что они наде-
ются обсудить прогресс, достигнутый в реализации 10  ключевых инициатив в 
области модернизации. ЮНИСЕФ было предложено продолжать укреплять 
применяемые им подходы, предусматривающие внедрение принципов управ-
ления, ориентированного на конкретные результаты, и решать основные про-
блемы в сфере найма сотрудников, отмеченные в годовом докладе. 

135. Отмечая прогресс, достигнутый в обеспечении ориентации годового док-
лада на конкретные результаты, некоторые делегации, тем не менее, просили 
ЮНИСЕФ провести дальнейшую рационализацию доклада с уделением особо-
го внимания результатам, последствиям и использованию ресурсов. Отметив, 
что в сопровождающей доклад подборке данных содержится основная часть 
требуемой информации о результатах, делегации просили включить ее в годо-
вой доклад, возможно, в качестве приложения. 

136. Был отмечен продолжающийся переход ЮНИСЕФ к поддержке деятель-
ности на основе принципа «снизу вверх», а также расширение применения ор-
ганизацией общесекторальных подходов, поддержка стратегий сокращения 
масштабов нищеты и бюджетов, ориентированных на детей, и совместная ра-
бота с другими учреждениями Организации Объединенных Наций на страно-
вом уровне. 
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137. Высокую оценку получила приверженность ЮНИСЕФ проведению трех-
годичного всеобъемлющего обзора политики в области оперативной деятель-
ности в целях развития в рамках системы Организации Объединенных Наций. 
Некоторые делегации указали на трудности, связанные с осуществлением про-
граммы «Единство действий», в том числе в области согласования учрежде-
ниями различий в правилах, циклах планирования, требованиях к предостав-
лению отчетности, системах закупок и других методах работы. Средства, сэко-
номленные в результате работы по согласованию, следует направить на освое-
ние в рамках программ. Ораторы призвали к укреплению роли Координатора-
резидента и подчеркнули, что элементы пакета реформ, проводимых в кон-
кретной стране, должны зависеть от местных потребностей. На глобальном 
уровне ЮНИСЕФ было также рекомендовано согласовать свои системы с сис-
темами других учреждений. 

138. Многие делегации выразили обеспокоенность по поводу сокращения доли 
ресурсов, выделяемых из регулярного бюджета, в общем объеме ассигнований, 
отметив, что преобладание средств из других источников может привести к 
фрагментации программ. 

139. Поблагодарив членов Исполнительного совета за замечания и вопросы, 
Директор-исполнитель выразила странам свою признательность за их усилия, 
направленные на защиту прав детей. Она подчеркнула приверженность 
ЮНИСЕФ принципам управления, ориентированного на достижение конкрет-
ных результатов, причем достигнутые результаты отражены в сопровождаю-
щей доклад подборке данных. Она сказала, что в контексте расширения парт-
нерства с целью достижения результатов сложно увязать конкретные достиже-
ния с отдельными учреждениями; в качестве своих ориентиров ЮНИСЕФ ис-
пользовал цели в области развития, сформулированные в Декларации тысяче-
летия, и цели ССП. Отметив, что оценки полезны для определения того, что 
удалось, а что нет, она заявила, что ЮНИСЕФ работал над созданием солидной 
научно-исследовательской базы, в том числе при посредстве Исследовательско-
го центра «Инноченти». Экспериментальные обследования среди партнеров 
проводились в прошлом году и будут продолжены. 

140. Директор-исполнитель далее подчеркнула, что ЮНИСЕФ будет продол-
жать уделять основное внимание вопросам развития и гуманитарным пробле-
мам. Она подчеркнула, что, хотя ЮНИСЕФ не решил поставленную в ССП за-
дачу в области найма сотрудников для работы в чрезвычайных ситуациях, при-
веденные цифры не отражают реального прогресса, достигнутого ЮНИСЕФ в 
сфере развертывания персонала в странах и регионах, затронутых стихийными 
бедствиями, посредством использования своего резервного потенциала и дру-
гих методов. Что же касается найма сотрудников в целом, то она сказала, что в 
годовом докладе поясняется, что заполнение некоторых должностей было от-
ложено в связи с ожидаемыми изменениями в бюджете вспомогательных рас-
ходов. 

141. Указав на то, что решение гендерных вопросов имеет исключительно 
важное значение для развития, Директор-исполнитель привела примеры пер-
спективной работы ЮНИСЕФ в области ликвидации сексуального насилия и 
решения других гендерных проблем. Она сказала, что в штаб-квартире будет 
назначен старший сотрудник, отвечающий за выполнение рекомендаций, выра-
ботанных в ходе оценки осуществления гендерной политики в ЮНИСЕФ. 
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142. Она сказала, что ЮНИСЕФ будет по-прежнему максимально использо-
вать стратегические партнерства и возможности сотрудничества в интересах 
детей. 

143. В ответ на замечания о глобальном продовольственном кризисе Директор-
исполнитель пояснила, что решение проблемы кризиса и его влияния на пита-
ние детей является одним из основных приоритетов деятельности ЮНИСЕФ. 
Организация активно участвовала в целенаправленных усилиях Генерального 
секретаря, задействовавшего всю систему Организации Объединенных Наций, 
и будет продолжать сотрудничать со странами в области реализации текущих 
инициатив, включая обогащение пищевых продуктов, обеспечение терапевти-
ческого питания для детей, страдающих от сильного недоедания, использова-
ние питательных микроэлементов и поощрение исключительно грудного 
вскармливания. 

144. ЮНИСЕФ продолжал поддерживать искоренение полиомиелита, обсуж-
дая свои усилия со старшими должностными лицами затронутых стран. 

145. ЮНИСЕФ оставался приверженным принципу слаженности действий Ор-
ганизации Объединенных Наций, отражающему приоритеты правительств при-
нимающих стран, и работал в рамках Комитета высокого уровня по вопросам 
управления Координационного совета руководителей системы Организации 
Объединенных Наций над согласованием различных правил и положений на 
общесистемной основе. Она отметила необходимость более активного участия 
в общесекторальной деятельности. 

146. Директор-исполнитель объяснила, как представляется отчетность по рас-
ходам на ВИЧ и СПИД, добавив, что в будущем ЮНИСЕФ будет продолжать 
внимательно отслеживать такие расходы. 

147. Говоря о включении сопровождающих доклад подборок данных в годовой 
доклад, Директор-исполнитель напомнила делегациям о строгом ограничении 
объема официальных документов Организации Объединенных Наций и сказа-
ла, что такая подборка будет и далее представляться как дополнительный док-
лад. 

148. В заключение Директор-исполнитель подтвердила, что ЮНИСЕФ 
по-прежнему будет добиваться дальнейшего снижения показателя детской 
смертности, в том числе посредством использования ускоренных программ 
обеспечения выживания детей в Африке и за ее пределами. Она сказала, что 
ЮНИСЕФ благодарит страны и партнеров за сотрудничество и будет продол-
жать работать над достижением целей в области развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия. 

149. Исполнительный совет принял решение 2008/11 (см. приложение). 
 
 

 B. Глобальная стратегия основанных на сотрудничестве 
отношений и партнерства ЮНИСЕФ: записка о 
предварительной концепции 
 
 

150. Руководитель Отдела по мобилизации средств в частном секторе и парт-
нерскому сотрудничеству представил записку о предварительной концепции 
глобальной стратегии основанных на сотрудничестве отношений и партнерства 
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ЮНИСЕФ (E/ICEF/2008/12). Он сказал, что поводом для разработки этой стра-
тегии послужила необходимость общеорганизационной ясности в вопросах ос-
нованных на сотрудничестве отношений и партнерства, а также новые требо-
вания быстро меняющегося положения в области развития. Руководитель От-
дела подчеркнул потребность в создании новых эффективных систем руково-
дства стратегическим взаимодействием организации с правительствами, част-
ным сектором и гражданским обществом, а также с партнерами в системе Ор-
ганизации Объединенных Наций и международными финансовыми института-
ми. Он особо отметил важность мобилизации всех заинтересованных сторон с 
целью повышения деятельности в интересах детей и достижения целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. Оратор заверил 
Исполнительный совет в том, что процесс разработки стратегии, которая 
должна быть подготовлена к обсуждению на ежегодной сессии 2009 года, будет 
включать в себя регулярные консультации с внутренними и внешними заинте-
ресованными сторонами, в том числе с многосторонними партнерами, органи-
зациями гражданского общества, партнерами из частного сектора и членами 
Исполнительного совета. 

151. Делегации поблагодарили ЮНИСЕФ за сжатую и информативную запис-
ку о предварительной концепции и заявили о своей неизменной поддержке ра-
боты ЮНИСЕФ с партнерами. Несколько делегаций рекомендовали, чтобы 
стратегия поддерживала основные функции ЮНИСЕФ, способствовала улуч-
шению реализации программ и обеспечивала эффективное влияние на сущест-
вующие механизмы и партнерства. Некоторые делегации также попросили увя-
зать ее с другими стратегиями, в том числе с инициативой «Объединимся ради 
детей, объединимся против СПИДа», а также с ССП и его среднесрочным об-
зором. 

152. Хотя некоторые делегации сказали, что записка о предварительной кон-
цепции закладывает прочную основу, другие делегации, в соответствии с 
просьбой Исполнительного совета, предложили сделать ее более конкретной и 
представить подробную информацию о существующих партнерствах. 

153. Представитель Постоянной группы национальных комитетов содействия 
ЮНИСЕФ взял слово, чтобы осветить сделанный национальными комитетами 
вклад в ресурсы Фонда, составивший примерно одну треть от общих поступ-
лений, в поддержку его деятельности во всех регионах мира и в установление 
хороших взаимоотношений с правительствами, НПО и другими партнерами. 
Представитель сказал, что Группа надеется и далее участвовать в разработке 
стратегии налаживания партнерств. 

154. Некоторые делегации заметили, что в записке о концепции подчеркивает-
ся значимость партнерств, однако не рассказывается о том, как функционируют 
существующие партнерства, почему одни работают лучше, чем другие, какой 
опыт был извлечен из их деятельности и как эта информация будет использо-
ваться в разработке новой стратегии. Секретариат ответил, что проведение ря-
да обзоров партнерств еще не завершено. Эти мероприятия включают оценку 
глобальных программных партнерств и обзор партнерств в частном секторе. 
Основные выводы этих обзоров будут отражены в глобальной стратегии. 

155. Отмечалось также, что в записке о концепции отношения с национальны-
ми комитетами содействия ЮНИСЕФ и с правительствами не определяются 
как «партнерства», несмотря на то, что эти отношения имеют ключевое значе-



E/2008/34/Rev.1 
E/ICEF/2008/7/Rev.1  
 

36 08-55152 
 

ние для укрепления соответствующего потенциала и достижения своевремен-
ных результатов в интересах детей. Секретариат объяснил, что национальные 
комитеты считаются частью организации ЮНИСЕФ, а не внешними партнера-
ми. Если в стратегии будут освещаться прямые отношения с правительствами, 
то сфера ее охвата слишком расширится и она рискует превратиться в парал-
лельный ССП.  

156. ЮНИСЕФ было предложено провести осенью 2008 года и весной 
2009 года консультации с Исполнительным советом и представить обновлен-
ную информацию о прогрессе в разработке стратегии, а затем провести даль-
нейшие консультации по нерешенным вопросам.  
 
 

 С. Предложения в отношении сотрудничества по программам 
ЮНИСЕФ 
 
 

 а) Проекты документов по страновым программам 
 

157. Руководитель Отдела программ представил Исполнительному совету об-
зор девяти проектов документов по страновым программам.  
 

  Западная и Центральная Африка 
 

158. Региональный директор по Западной и Центральной Африке представил 
проекты документов по страновым программам для Бенина, Республики Конго, 
Нигера и Нигерии (E/ICEF/2008/P/L.4 и Corr.1 по E/ICEF/2008/P/L.7 и Corr.1). 
Проект документа по страновой программе для Нигера был представлен в рам-
ках доклада о поездке членов Исполнительного совета на места в Нигер. 

159. Представитель Бенина поблагодарил ЮНИСЕФ за поддержку и попросил 
разъяснений по некоторым пунктам проекта документа по страновой програм-
ме, касающимся факторов, которые затруднят достижение целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячелетия. Эти факторы включают 
недостаточное внимание, уделяемое детям в правительственных стратегиях, а 
также характер и масштабы торговли детьми. Представитель подчеркнул необ-
ходимость увеличения объема финансирования за счет регулярных ресурсов, 
особенно по отношению к финансированию из других источников. 

160. Выступая также по проекту документа по страновой программе для Бени-
на, одна из делегаций высказала мнение, что поставленные в нем цели являют-
ся слишком амбициозными для четырехлетнего периода, и просила предоста-
вить информацию о стратегиях, которые будет использовать ЮНИСЕФ для 
достижения этих целей и реализации программы. Помимо этого, были запро-
шены дополнительные разъяснения по поводу партнерств, особенно с частным 
сектором. Что касается торговли детьми, то ЮНИСЕФ должен направить свои 
усилия в первую очередь в те части страны, где эта проблема стоит особенно 
остро. В области образования деятельность ЮНИСЕФ должна выходить за 
рамки формальной системы и охватывать детей, не посещающих школу. 

161. Представитель Нигера подчеркнул приверженность правительства своей 
страны благополучию детей и достижению целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия. Он отметил, что в течение года члены 
Исполнительного совета посетили Нигер и смогли получить четкое представ-
ление об огромных проблемах, с которыми до сих пор сталкиваются дети в его 
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стране, особенно в том, что касается выживания детей, доступа к базовым ус-
лугам и материнской смертности. Несмотря на несколько значительных успе-
хов страны в таких областях, как снижение детской смертности, сокращение 
масштабов распространения ВИЧ/СПИДа и борьба с малярией, Нигеру требу-
ется широкая поддержка со стороны партнеров. Он приветствовал усилия 
ЮНИСЕФ и всех двусторонних и многосторонних партнеров.  

162. Комментируя программу для Нигера, один из ораторов дал высокую 
оценку действиям ЮНИСЕФ, в частности в таких областях, как сокращение 
масштабов недоедания и образование женщин, однако подчеркнул, что в про-
грамме могли бы быть поставлены более амбициозные цели по борьбе с ост-
рым недоеданием. Он также рекомендовал ЮНИСЕФ обеспечивать лучшую 
координацию с партнерами. 

163. Министр по делам женщин и социальному развитию Нигерии от имени 
своего правительства выразила ЮНИСЕФ благодарность за сотрудничество и 
рассказала о некоторых недавних результатах работы ее правительства, дос-
тигнутых при поддержке ЮНИСЕФ в таких областях, как разработка политики 
(например, принятие Закона о правах ребенка, национальной политики в отно-
шении детей, национальных руководящих принципов создания детских домов 
и управления ими), укрепление потенциала национальных институтов, ответ-
ственных за защиту детей, регистрация рождений и ВИЧ/СПИД. Она подчерк-
нула приоритеты правительства своей страны в сферах выживания детей, обра-
зования и сокращения масштабов нищеты.  

164. Комментируя проект документа по страновой программе для Нигерии, 
две делегации подчеркнули важность искоренения полиомиелита и привержен-
ность своих стран оказанию поддержки усилиям по его искоренению в странах 
с эндемичным распространением этой болезни. Одна делегация привлекла вни-
мание к угрозе, которую представляет растущее число случаев полиомиелита в 
Нигерии для соседних стран.  

165. Региональный директор ответил на замечания, высказанные по различ-
ным проектам документов по страновым программам. В Бенине программа в 
области образования охватывает детей, не посещающих школу, посредством 
специальных образовательных программ, а регулярные ресурсы выделялись на 
основании формулы, утвержденной Исполнительным советом. В Нигере необ-
ходимо добиваться дальнейшего снижения высоких показателей недоедания. В 
Нигерии и других странах ЮНИСЕФ сохраняет свою приверженность делу ис-
коренения полиомиелита.  
 

  Ближний Восток и Северная Африка 
 

166. Региональный директор по Ближнему Востоку и Северной Африке пред-
ставила проект документа по страновой программе для Судана 
(E/ICEF/2008/P/L.12 и Corr.1) на 2009–2012 годы, который ориентирован на со-
действие достижению целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, реализации пятилетнего Стратегического плана правитель-
ства национального единства и трехлетнего Бюджетного плана правительства 
Южного Судана. 

167. Представитель Республики Судан выразил благодарность за сотрудниче-
ство между правительством и ЮНИСЕФ и отметил, что эта программа укрепи-
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ла усилия Судана по достижению целей в области развития, сформулирован-
ных в Декларации тысячелетия. Представитель выразил признательность стра-
нам-донорам за их поддержку программы; планы реабилитации и восстановле-
ния могли быть реализованы только при этой поддержке. Была дана высокая 
оценка тому, что проект документа по страновой программе был подготовлен в 
тесном сотрудничестве с ЮНИСЕФ, министерством международного сотруд-
ничества и партнерами на Юге. Отвечая на замечания, сделанные в ходе обсу-
ждения проекта документа по страновой программе, представитель сказал, что 
любое вмешательство или попытки политизировать программу являются недо-
пустимыми. 

168. Ряд делегаций одобрили работу ЮНИСЕФ в Судане, особенно в области 
улучшения положения детей в таких сферах, как здравоохранение, образование 
и защита, и высоко оценили усилия по согласованию программного цикла с 
национальными планами. Страновая программа является последовательной, а 
цели достижимыми. 

169. Одна делегация сказала, что такая большая программа требует внутренне-
го потенциала и сосредоточения усилий на таких проблемах, как укрепление 
мира, изменение климата, равноправие между мужчинами и женщинами и дос-
туп к воде и продовольствию. Со стороны Организации Объединенных Наций 
необходим комплексный подход, особенно в том, что касается защиты детей. 

170. Другая делегация уведомила ЮНИСЕФ о расхождениях в статистических 
данных по показателям уровня смертности детей в возрасте до пяти лет. Деле-
гация попросила дальнейших разъяснений по вопросу о финансировании соци-
альных выплат и предложила свою помощь в этой области. В сфере образова-
ния был достигнут значительный прогресс, однако необходимо уделять особое 
внимание вопросам доступа к образованию, качества образования, увеличения 
числа детей, продолжающих обучение, сокращения показателей отсева и обра-
зования для девочек. В матрице результатов ЮНИСЕФ было предложено пред-
ставлять отчетность по ключевым показателям прогресса в качественном, а не 
в количественном отношении. 

171. Одна из делегаций просила провести углубленный анализ сложившегося в 
Судане положения, особенно в плане наличия альтернативных источников во-
ды. Для реализации программы необходимо принять во внимание конкретные 
проблемы различных регионов. Значимыми направлениями работы также были 
названы развитие местного потенциала, укрепление потенциала в области на-
блюдения и оценки, разработка качественных показателей и достижение ре-
зультатов и усовершенствование аналитической работы в области детской ни-
щеты и прав детей. Существует потребность в создании усовершенствованной 
базы данных, связанных с целями в области развития. Стратегии защиты детей 
являются неотъемлемой частью работы ЮНИСЕФ в Судане. 

172. Отвечая на замечания, Региональный директор подчеркнула важность ук-
репления потенциала в качестве организационного приоритета, а также обра-
зования девочек и их удержания в школе. Что касается вспомогательных сис-
тем, то ЮНИСЕФ в большей степени занимается внедрением системного под-
хода, чем вопросами социальных выплат. Что касается статистических данных, 
она сверит информацию со страновым отделением и ответит делегациям в дву-
стороннем порядке. Она подчеркнула, что ЮНИСЕФ имеет стратегическую 
возможность работать на местах в координации с партнерами и что роль 
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ЮНИСЕФ в наращивании мирных дивидендов находит свое отражение во всех 
секторах, включая здравоохранение, образование и защиту детей. 
 

  Северная и Южная Америка и Карибский бассейн 
 

173. Региональный директор по Северной и Южной Америке и Карибскому 
бассейну представил проекты документов по краткосрочным страновым про-
граммам для Эквадора (E/ICEF/2008/P/L.8) и Гватемалы (E/ICEF/2008/P/L.9 и 
Corr.1). Оба продления были запрошены для того, чтобы дать новым прави-
тельствам этих стран и соответствующим страновым группам Организации 
Объединенных Наций больше времени для обсуждения приоритетов и страте-
гий. 

174. Представитель Гватемалы выразил ЮНИСЕФ благодарность за сотруд-
ничество, которое способствовало достижению различных результатов в инте-
ресах детей, включая создание правовых децентрализованных институцио-
нальных рамок для систем защиты детей и поддержку межкультурного дву-
язычного образования. Он подчеркнул приверженность правительства своей 
страны совместному решению существующих проблем в области развития, 
особенно проблемы хронического недоедания и трудностей, с которыми стал-
кивается многочисленное коренное население, а также приверженность выпол-
нению недавно принятого Закона об усыновлении. И наконец, он выразил 
обеспокоенность по поводу сокращения объема регулярных ресурсов в проекте 
документа по страновой программе для Гватемалы и осведомился о причине 
этого сокращения. 

175. Необходимость сосредоточения усилий на проблемах коренного населе-
ния была также отмечена как Региональным директором, так и другими деле-
гациями, которые призвали ЮНИСЕФ в его следующем документе по страно-
вой программе на полный программный цикл уделить первоочередное внима-
ние не охваченным программами коренным народам, в частности поддержав 
двуязычное образование на языке майя и испанском языке. Несколько делега-
ций также подчеркнули важность своевременной поддержки со стороны 
ЮНИСЕФ выполнения нового закона страны об усыновлении.  

176. Региональный директор также осветил проблему хронического недоеда-
ния в регионе, которая является одним из ключевых показателей голода, как 
показал недавний совместный доклад о достижении связанных с охраной здо-
ровья населения целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, в Латинской Америке и Карибском бассейне, представленный уч-
реждениями Организации Объединенных Наций. Один оратор подчеркнул зна-
чимость роли ЮНИСЕФ в области принятия национальных чрезвычайных мер 
по борьбе с недоеданием. Другой оратор призвал ЮНИСЕФ активизировать 
деятельность по решению проблемы насилия в отношении детей.  

177. Представитель Эквадора поблагодарила ЮНИСЕФ за его поддержку и 
сотрудничество в Эквадоре. Она подчеркнула приверженность правительства 
своей страны увеличению объема социальных инвестиций, финансированию 
принятого недавно плана развития страны посредством ресурсов, получаемых 
из нефтяной отрасли, продолжению программы субсидий для уязвимых групп 
детей и женщин и поддержке ЮНИСЕФ в его работе с Национальным советом 
по вопросам детей. Она задала вопрос о причине сокращения на 10 процентов 
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финансирования из регулярных ресурсов, отраженного в проекте документа по 
страновой программе для Эквадора.  

178. В ответ Региональный директор отметил, что финансирование из регу-
лярных ресурсов является проблемой глобального масштаба, и предложил вер-
нуться к ней на соответствующем уровне.  
 

  Южная Азия 
 

179. Региональный директор по Южной Азии представил проекты документов 
по страновым программам для Афганистана (E/ICEF/2008/P/L.10 и Corr.1) и 
Пакистана (E/ICEF/2008/P/L.11). 

180. Представитель Афганистана приветствовал предлагаемое продление на 
один год документа по страновой программе, призванное согласовать про-
граммные циклы, поддерживаемые Организацией Объединенных Наций, с На-
циональными стратегическими рамками развития Афганистана. Поблагодарив 
ЮНИСЕФ за неизменную поддержку, он подчеркнул необходимость увеличе-
ния бюджетных ассигнований на защиту детей, поскольку защита детей от на-
силия, эксплуатации и злоупотреблений является одним из основных приори-
тетов. Еще одним основным приоритетом является продовольственный кризис, 
преодоление которого требует поддержки со стороны ЮНИСЕФ в виде укреп-
ления готовности к чрезвычайным ситуациям и организации питания в школах. 
Он указал, что небезопасная обстановка, вызванная возобновлением террори-
стической деятельности, особенно в южной и восточной частях страны, оста-
ется главным препятствием на пути к улучшению жизни афганских детей и 
женщин. Совместная деятельность и объединение усилий системы Организа-
ции Объединенных Наций являются главным условием улучшения результатов 
помощи.  

181. Ряд делегаций подчеркнули, что большой объем бюджета и разнообразие 
компонентов страновой программы, охватывающей большую часть Нацио-
нальных стратегических рамок развития Афганистана, показывают, что 
ЮНИСЕФ является одним из центральных партнеров Афганистана по разви-
тию. Была запрошена информация о том, что делает ЮНИСЕФ для облегчения 
представления Афганистаном докладов по правам ребенка. Подчеркнув, что 
ЮНИСЕФ необходимо работать в тесном сотрудничестве с Миссией Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) в облас-
ти защиты детей, затронутых конфликтом, делегации рекомендовали 
ЮНИСЕФ увеличить бюджетные ассигнования на цели защиты детей, сосре-
доточить усилия на обеспечении возможностей для образования в труднодос-
тупных провинциях и продолжать оказывать помощь широкому спектру реали-
зуемых в стране программ, в том числе в провинциях, где сохраняется менее 
стабильное положение. Готовясь к следующему этапу программы, ЮНИСЕФ 
должен продолжать актуализировать гендерную проблематику во всех приори-
тетных областях, в том числе посредством разбивки данных.  

182. Другая делегация подчеркнула, что необходимо реагировать на чрезвы-
чайные ситуации и оказывать гуманитарную поддержку, особенно уделять 
внимание нуждам детей и женщин, затронутых насилием, и проблеме насилия 
по признаку пола. Была запрошена информация о том, как меры, принимаемые 
в рамках страновой программы в ответ на Доклад о гуманитарной деятельно-
сти за 2007 год, связаны с ведущейся в настоящее время разработкой Общего 
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плана гуманитарной деятельности и каким образом они оказывают поддержку 
этим усилиям.  

183. Представитель Пакистана подтвердил, что проект документа по страно-
вой программе разрабатывался в тесном сотрудничестве с учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций и партнерами по развитию. Правительство 
Пакистана добровольно предложило включить свою страну в число восьми 
стран, в которых будет проводиться эксперимент по выполнению рекоменда-
ций Группы высокого уровня по вопросу о слаженности в системе Организа-
ции Объединенных Наций. Продление РПООНПР на 2004–2008 годы до 
2010 года для согласования Рамочной программы с национальными циклами 
планирования потребовало разработки этой краткосрочной страновой про-
граммы на 2009 год. Он сказал, что программные стратегии увязали компонен-
ты образования и здравоохранения с защитой детей и мерами социальной за-
щиты, а также с укреплением политического диалога и просветительской дея-
тельности. Достижение лучших результатов возможно лишь при условии адап-
тации к изменению направления деятельности Пакистана с оказания услуг на 
большую вовлеченность в политический диалог и информационно-
просветительскую работу с ключевыми заинтересованными сторонами.  

184. Одна делегация, выступая по проекту документа по страновой программе 
для Пакистана, отметила, что ЮНИСЕФ играет важную роль в реализации 
экспериментальной инициативы «Единая Организация Объединенных Наций», 
и призвала штаб-квартиру ЮНИСЕФ обеспечить необходимую гибкость и под-
держку этого процесса. 

185. Отвечая на высказанные замечания, Региональный директор отметил, что 
Доклад о гуманитарной деятельности и требования, содержащиеся в призыве 
ЮНИСЕФ к оказанию чрезвычайной помощи Афганистану, были отражены в 
Общем плане гуманитарной деятельности. Он высказался в поддержку реко-
мендаций, направленных на укрепление национального потенциала и готовно-
сти к чрезвычайным ситуациям в этой стране, а также повышения консолида-
ции усилий партнеров. ЮНИСЕФ работал в тесном сотрудничестве с мини-
стерствами и другими партнерами над облегчением процедуры представления 
докладов Комитету по правам ребенка. ЮНИСЕФ проводил эксперименты с 
рядом стратегий просветительской деятельности, ориентированной на уязви-
мые группы населения, и тесно сотрудничал с МООНСА, в частности в облас-
ти защиты детей. Гендерные вопросы рассматриваются в более широком спек-
тре программ. 

186. Региональный директор подчеркнул важную роль, которую играет прави-
тельство Пакистана в оказании чрезвычайной помощи этой и другим странам 
при технической поддержке, обеспечиваемой ЮНИСЕФ. ЮНИСЕФ был одной 
из организаций, решительно поддерживавших реализацию экспериментальной 
программы «Единая Организация Объединенных Наций» в Пакистане, способ-
ствуя тем самым развитию этого процесса. Он приветствовал рекомендацию 
делегации, касающуюся гибкого подхода со стороны штаб-квартиры ЮНИСЕФ 
и ее поддержки соответствующей деятельности в Пакистане. 
 

  Утверждение проектов документов по страновым программам 
 

187. Своим решением 2008/8 Исполнительный совет утвердил сводные ориен-
тировочные бюджеты документов по страновым программам на полные про-
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граммные циклы и утвердил в совокупности документы по страновым про-
граммам на краткосрочные программные циклы. (См. решение 2008/8 в прило-
жении.) 

188. Председатель уведомил Исполнительный совет о том, что проекты доку-
ментов по страновым программам на полные программные циклы будут пере-
смотрены с учетом замечаний, сделанных в ходе обсуждения, и размещены на 
веб-сайте ЮНИСЕФ в течение шести недель после завершения сессии. Пере-
смотренные документы по страновым программам будут утверждены Испол-
нительным советом на второй очередной сессии 2008 года в рамках процедуры 
«отсутствия возражений», если только не менее пяти членов Совета не проин-
формируют секретариат в письменном виде о своем намерении вынести на 
рассмотрение Исполнительного совета ту или иную страновую программу. 

189. В заявлении, сделанном в рамках пункта «Прочие вопросы», несколько 
делегаций, ссылаясь на решение 2006/19 Исполнительного совета, указали на 
то, что, согласно их пониманию, ЮНИСЕФ должен был представить список 
проектов документов по страновым программам, обсуждение по которым пе-
реносится на вторую очередную сессию Исполнительного совета, и причины 
переноса. Делегации просили, чтобы в будущем ЮНИСЕФ обеспечивал Ис-
полнительный совет таким списком до начала ежегодной сессии. 
 
 

 D. Оценка хода осуществления гендерной политики в рамках 
ЮНИСЕФ: планируемые последующие мероприятия  
 
 

190. Заместитель Директора по гендерным вопросам, вопросам прав и участия 
гражданского общества (политика и практика) представила обзор основных 
выводов и рекомендаций недавней оценки хода осуществления гендерной по-
литики в рамках ЮНИСЕФ, а также план последующих мероприятий органи-
зации, приведенный в документе Исполнительного совета E/ICEF/2008/CRP.12. 

191. Она отметила, что в ходе оценки было выявлено несколько ключевых 
сильных сторон ЮНИСЕФ в области поощрения равноправия между мужчи-
нами и женщинами, включая многочисленные передовые методы работы, кото-
рые подкрепляются приверженностью руководителей и сотрудников ЮНИСЕФ 
в целом правам человека и принципам социальной справедливости. При осу-
ществлении политики равноправия между мужчинами и женщинами ЮНИСЕФ 
продемонстрировал несколько слабых сторон и недостатков, таких как ограни-
ченный потенциал персонала, слабая подотчетность, эпизодическое примене-
ние политики равноправия между мужчинами и женщинами, недостаточная 
приверженность работе старших руководителей, а также отсутствие у персона-
ла четкого представления о различиях между политикой равноправия между 
мужчинами и женщинами и равенством между мужчинами и женщинами на 
рабочем месте, с одной стороны, и достижением результатов, связанных с рав-
ноправием между мужчинами и женщинами, в программах — с другой. Те же 
слабые стороны характерны и для других учреждений Организации Объеди-
ненных Наций и их партнеров. Тем не менее ЮНИСЕФ обладает значительным 
потенциалом лидерства в области равноправия между мужчинами и женщина-
ми. Организация принимает ответные меры в три этапа как в краткосрочной, 
так и в долгосрочной перспективе, а также разрабатывает план гендерной дея-
тельности. 
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192. Делегации приветствовали оценку и ее ключевые рекомендации и выво-
ды, а также открытость и транспарентность ЮНИСЕФ при обнародовании ре-
зультатов. Было достигнуто общее согласие по поводу того, что равноправие 
между мужчинами и женщинами является одним из ключевых факторов дос-
тижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-
летия. Было подчеркнуто, что расширение прав и возможностей женщин ока-
жет заметное влияние на здоровье и благополучие детей. 

193. Достигнутые ЮНИСЕФ положительные результаты и выработанные им 
передовые методы работы получили высокую оценку со стороны делегаций, 
которые внесли несколько рекомендаций относительно последующей деятель-
ности по выводам и рекомендациям оценки: включить гендерную тематику во 
все аспекты работы ЮНИСЕФ; пересмотреть гендерную политику 1994 года, 
проводя с членами Исполнительного совета консультации в ходе этого процес-
са; часто, возможно каждые 5–10 лет, пересматривать гендерные стратегии; 
разработать концептуальные инструменты и стандарты; сформулировать чет-
кие цели, выработать конкретные, ограниченные по времени выполнения меры 
и надежную систему подотчетности; в рамках подхода к управлению, ориенти-
рованному на конкретные результаты, отслеживать все ассигнования и расходы 
на достижение результатов в области равноправия между мужчинами и жен-
щинами; отслеживать и оценивать достигнутый прогресс; в рамках годового 
доклада Директора-исполнителя ежегодно представлять информацию о про-
грессе в достижении результатов в области равноправия между мужчинами и 
женщинами; развивать потенциал персонала в области поддержки равноправия 
и равенства между мужчинами и женщинами, признавая его в качестве одного 
из ключевых профессиональных качеств, и нанять новых специалистов на гло-
бальном, региональном и страновом уровнях; поддерживать бóльшую привер-
женность работе со стороны старших руководителей и укреплять партнерства 
на всех уровнях как в рамках системы Организации Объединенных Наций, так 
и за ее пределами. 

194. Делегации также подчеркнули необходимость уделения особого внимания 
особенностям каждой конкретной страны и ее культурному контексту при про-
ведении гендерного анализа, составлении плана гендерной деятельности и пе-
ресмотре гендерной политики. 

195. В целом было признано, что, принимая во внимание значительное при-
сутствие организации на местах, ее подход, основанный на правах человека, и 
ее партнерства, ЮНИСЕФ может стать лидером в области равноправия между 
мужчинами и женщинами. В связи с этим делегации приветствовали усилия 
ЮНИСЕФ по формированию общего подхода к гендерной проблематике в рам-
ках страновой группы Организации Объединенных Наций. Достижение сред-
него срока ССП на 2006–2009 годы предоставило хорошую возможность для 
действий в этом направлении. 

196. Отвечая на высказанные замечания, Директор-исполнитель вновь заявила 
о своей личной приверженности принципу равноправия между мужчинами и 
женщинами. Она подчеркнула важность этого равноправия в достижении ус-
тойчивого развития и неразрывную связь расширения прав и возможностей 
женщин с благополучием детей. Приведя примеры работы, ведущейся в облас-
ти равноправия между мужчинами и женщинами, в частности в сферах образо-
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вания и ликвидации сексуального насилия и насилия по признаку пола, она 
подчеркнула необходимость укрепления подобных мер. 

197. Заместитель Директора по гендерным вопросам, вопросам прав и участия 
гражданского общества объяснила, что процесс консультаций с делегациями и 
партнерами запланирован на втором этапе последующей деятельности. Она 
также подчеркнула важность партнерств и необходимость того, чтобы 
ЮНИСЕФ перенимал передовой опыт своих партнеров, указав на то, что 
ЮНИСЕФ уже работает с другими учреждениями, обмениваясь с ними опытом 
в области поддержки равноправия между мужчинами и женщинами. 

198. Она согласилась с заявлением о том, что необходимы дальнейшие усилия 
по адаптации программ в области обеспечения равноправия между мужчинами 
и женщинами к особенностям конкретных стран и культур, и сослалась на су-
ществующие руководящие принципы составления докладов об анализе поло-
жения, касающиеся выявления случаев гендерного неравенства и их причин. 
Она также согласилась с тем, что сейчас, на полпути к достижению целей 
ССП, ЮНИСЕФ представляется решающая и уникальная возможность дейст-
вовать. Отметив, что в настоящий момент представляется не совсем целесооб-
разным перестраивать финансовые системы ЮНИСЕФ для отслеживания рас-
ходов на цели достижения равноправия между мужчинами и женщинами, ора-
тор сказала, что будет более продуктивным сосредоточить усилия на отслежи-
вании результатов, и подчеркнула, что предложение о разработке концептуаль-
ных инструментов и стандартов будет рассмотрено самым серьезным образом. 

199. В своем решении 2008/10 Исполнительный совет просил ЮНИСЕФ пред-
ставить на его первой очередной сессии 2009 года документ, содержащий ин-
формацию о мерах, принятых руководством в связи со всеми рекомендациями, 
вынесенными по результатам оценки, в том числе о мерах, которые предстоит 
принять, и соответствующих сроках их принятия. 

200. Исполнительный совет принял решение 2008/10 (см. приложение). 
 
 

 E. Доклад об осуществлении инициативы «Покончить с голодом 
и недоеданием среди детей»  
 
 

201. Исполнительный совет рассмотрел доклад (E/ICEF/2008/11), представ-
ленный руководителем Отдела по программам. Он провел обзор недавних дос-
тижений в ходе осуществления инициативы, включая создание в начале 
2008 года в рамках ВПП в Риме совместного секретариата, в который вошли по 
одному старшему сотруднику из ВПП, ВОЗ и ЮНИСЕФ. ЮНИСЕФ выделил 
из регулярных ресурсов 300 000 долл. США для финансирования этой деятель-
ности. 

202. Секретариат ИПГНД разработал рамочную программу для координации 
стратегии и разработки программ, а также подготовил коммуникационные ма-
териалы и наладил координацию межучрежденческих мероприятий на страно-
вом уровне. В ряде стран началось проведение анализа эффективности сущест-
вующих национальных программ. 

203. В рамках поддержки национальных программ было выработано четыре 
ключевых мероприятия для их поощрения и расширения. В условиях роста цен 
на продовольствие эта инициатива будет направлена на осуществление руково-
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дства для обеспечения того, чтобы приоритет был отдан наиболее уязвимым 
детям и женщинам. В дополнение к координированной поддержке страновых 
программ инициатива будет по-прежнему нацелена на создание национального 
потенциала в области определения и укрепления систем решения проблемы 
недоедания детей в возрасте 0–5 лет, а также на расширение использования го-
товых продуктов лечебного питания (ГПЛП). ЮНИСЕФ недавно выпустил 
технические руководящие принципы для странового отделения по использова-
нию ГПЛП, в частности «дутых орешков». 

204. Несколько делегаций высказались в поддержку участия ЮНИСЕФ в этой 
инициативе, подчеркнув значимость решения проблемы детского недоедания и 
голода для достижения целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия. ИПГНД также рассматривается как важная область со-
трудничества между различными учреждениями Организации Объединенных 
Наций. Несколько факторов, в том числе неравномерное распределение посту-
плений, отрицательные последствия производства биотоплива из продовольст-
венного сырья и ухудшение состояния окружающей среды, оказывают негатив-
ное влияние на инициативы по борьбе с голодом и недоеданием. 

205. Помимо делегаций стран, о поддержке этой инициативы своей организа-
цией заявил представитель Международной ассоциации клубов «Ротари». Обе 
всемирные консультативные группы «Ротари», одна из которых занимается во-
просами водоснабжения и санитарии, а вторая — проблемами здравоохране-
ния, будут работать в рамках этой инициативы.  

206. Многие делегации признали важность решения проблемы роста цен на 
продовольствие и кризиса в области продовольственной безопасности. Были 
сделаны запросы о предоставлении дополнительной информации о планах 
ЮНИСЕФ в области решения проблемы продовольственного кризиса, включая 
подробные сведения о том, как будет гарантирована их увязка с существующи-
ми инициативами и мероприятиями, как будут установлены цели и приоритеты 
мероприятий и как будут отслеживаться национальные ситуации. Необходимо 
уделить особое внимание гендерным вопросам и уязвимости женщин, а также 
укреплению потенциала развивающихся стран посредством сотрудничества 
Север-Юг и Юг-Юг. В Латинской Америке рост цен на продовольствие может 
привести к тому, что значительная часть населения окажется за чертой бедно-
сти. 

207. Подчеркивалось, что государства должны инвестировать средства в аг-
рарную и сельскохозяйственную деятельность, поддерживать местное продо-
вольствие и решение проблем на местном уровне, а также оценивать влияние 
международных торговых стандартов, соглашений и субсидий на продовольст-
венный кризис. Несколько делегаций запросили информацию о сотрудничестве 
между ЮНИСЕФ и другими международными учреждениями в области обо-
гащения пищевых продуктов с целью решения проблемы анемии и дефицита 
других питательных микроэлементов.  

208. Некоторые делегации выразили озабоченность по поводу того, что 
ИПГНД может стать управляемой из центра инициативой, что нанесет ущерб 
деятельности на страновом уровне. Во избежание подобного развития событий 
необходимо провести с национальными правительствами консультации по 
приоритетным областям и использовать страновые анализы и исследования 
эффективности существующих страновых программ. ИПГНД следует поддер-
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живать реализуемые странами комплексные подходы к улучшению положения 
в области питания детей. 

209. Несколько делегаций признали, что женщины и дети в наибольшей степе-
ни подвергаются опасности недоедания и что программа должна охватывать 
детей в возрасте до двух лет, поскольку 0–2 года — это тот критический воз-
раст, когда питание играет решающую роль. При составлении программ следу-
ет отдавать приоритет этим группам, сосредоточивая усилия в основном на 
женщинах не только для улучшения результатов в интересах детей, но также 
для поддержки равноправия между мужчинами и женщинами, достижение ко-
торого является одним из ключевых организационных мандатов ЮНИСЕФ.  

210. В качестве одной из мер по борьбе с продовольственным кризисом одна 
делегация предложила расширить масштабы программ школьного питания; та-
кие программы принесут дополнительную пользу, поскольку повысятся пока-
затели зачисления в школы и их посещения.  

211. Секретариат принял к сведению замечания и ответил на вопросы делега-
ций. Особенно были отмечены следующие рекомендации: необходимость 
улучшения питания в первые годы жизни ребенка, полезность программ 
школьного питания, которые также поддерживают доход домашних хозяйств и 
обеспечивают доступность продовольствия, важность странового анализа и 
оценок для определения наиболее эффективных мероприятий, требующих под-
держки в рамках стратегий выживания, роста и развития малолетних детей, и 
необходимость международного реагирования при ведущей роли националь-
ных правительств. Отмечалось, что ЮНИСЕФ в качестве члена Целевой груп-
пы Генерального секретаря по продовольственному кризису будет продолжать 
отслеживать ситуацию и принимать ответные меры. Далее отмечалось, что бу-
дет также проведено укрепление ответных мер на страновом уровне: все стра-
новые отделения ЮНИСЕФ анализируют ситуацию и начинают укреплять 
свою работу на уровне разработки программ и стратегий с целью поддержки 
национальных программ и усилий.  
 
 

 F. Доклады Исполнительного совета по результатам поездок 
на места 
 
 

 а) Доклад о поездке членов Бюро Исполнительного совета в Лаосскую 
Народно-Демократическую Республику, 9–16 февраля 2008 года  
 

212. Исполнительный совет рассмотрел доклад о поездке на места 
(E/ICEF/2008/13), представленный Председателем Бюро Исполнительного со-
вета после показа короткого фильма о поездке. Дав отличную оценку програм-
ме визита, он одобрил уделение правительством приоритетного внимания де-
тям. Он сказал, что эта поддержка имеет жизненно важное значение в стране, 
где практически четверть населения живет менее чем на 1 долл. США в день. 
Он подчеркнул усилия ЮНИСЕФ и его партнеров в области образования, осо-
бенно его обеспечения для девочек и для детей из труднодоступных общин, и 
описал успешную работу по поддержке программ создания благоприятных для 
детей условий в школах и школьного питания, которые полезны как для детей, 
так и для их семей.  
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213. Представитель Лаосской Народно-Демократической Республики при Ор-
ганизации Объединенных Наций выразил признательность в связи с поездкой. 
Он дал высокую оценку успешной программе сотрудничества своей страны с 
ЮНИСЕФ на 2007–2011 годы, добавив, что партнерство является ключевым 
фактором обеспечения ее успеха. 
 

 b) Доклад о совместной поездке членов исполнительных советов Программы 
развития Организации Объединенных Наций, Фонда Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения, Детского фонда 
Организации Объединенных Наций и Всемирной продовольственной 
программы в Гаити, 1–9 марта 2008 года  
 

214. Доклад (E/ICEF/2008/CRP.11 и DP-FPA/2008/CRP.1) был представлен Его 
Превосходительством г-ном Павле Евремовичем, Постоянным представителем 
Республики Сербия при Организации Объединенных Наций и членом Испол-
нительного совета ЮНИСЕФ. 

215. Посол Евремович рассказал о многочисленных проблемах, с которыми 
сталкивается Гаити, хрупкое государство со слабыми институтами, и подчерк-
нул «впечатляющий» вклад ЮНИСЕФ в сложную и комплексную миссию Ор-
ганизации Объединенных Наций в Гаити. 

216. Г-жа Анна Овчаренко, делегат от Российской Федерации и Докладчик по 
поездке 20 членов на места, представила доклад, в котором особое внимание 
уделялось общесистемным вопросам Организации Объединенных Наций. 

217. Представитель Гаити выразил благодарность за поддержку ЮНИСЕФ в 
таких областях, как защита детей, питьевая вода для школ, равноправие между 
мужчинами и женщинами и образование, особенно образование для детей-
инвалидов. 
 

 c) Доклад о поездке членов Исполнительного совета на места в Нигер, 
29 марта — 4 апреля 2008 года 
 

218. После показа короткого фильма о поездке членов Исполнительного совета 
на места в Нигер Его Превосходительство г-н Роберт Хилл, Постоянный пред-
ставитель Австралии при Организации Объединенных Наций, в качестве главы 
делегации представил соответствующий доклад (E/ICEF/2008/15). Этот доклад 
был представлен в связи с обсуждением проекта документа по страновой про-
грамме для Нигера на 2009–2013 годы. Поблагодарив правительство Нигера за 
оказание поддержки и предоставление доступа на все уровни, посол Хилл зая-
вил, что страна признала, что сталкивается с огромными проблемами — от не-
доедания до низкого уровня образования. Он сказал, что на делегацию глубо-
кое впечатление произвела эффективность операции ЮНИСЕФ, особенно ме-
тоды ее работы с другими организациями, включая учреждения Организации 
Объединенных Наций, и с правительством Нигера. Он сказал, что группа 
ЮНИСЕФ продемонстрировала истинный дух миссии и получила высокую 
оценку правительства и широкой общественности. Посол Хилл особо отметил 
поддержку децентрализации со стороны ЮНИСЕФ и его партнеров, оказание 
качественных услуг в областях здравоохранения, образования, водоснабжения, 
питания и защиты детей, укрепление потенциала и решение проблемы ранних 
браков, которая связана с более широким вопросом образования и вредных ви-
дов традиционной практики. 
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 G. Стратегия ЮНИСЕФ в области защиты детей 
 
 

219. Исполнительному совету была представлена Стратегия ЮНИСЕФ в об-
ласти защиты детей (E/ICEF/2008/Rev.1) в поддержку среднесрочного страте-
гического плана ЮНИСЕФ. Исполнительный совет принял Стратегию в реше-
нии 2008/12 (см. приложение). 

220. После принятия решения по Стратегии в области защиты детей одна де-
легация высказала два замечания по поводу стратегии: a) в пункте 43 докумен-
та проводится четкое разграничение между чрезвычайными ситуациями и дру-
гими категориями нарушений принципов защиты детей, поэтому упомянутый 
список конкретных категорий не тождественен списку, содержащемуся в раз-
деле, посвященном чрезвычайным ситуациям; b) важно подчеркнуть, что спра-
вочный документ, упомянутый в пункте 60, еще не опубликован. Делегация 
выразила заинтересованность в комментировании документа, когда он будет 
издан. 
 
 

 H. Выступление Председателя Ассоциации международного 
персонала 
 
 

221. Председатель Ассоциации международного персонала ЮНИСЕФ сказала, 
что охрана и безопасность персонала является основной задачей сотрудников 
ЮНИСЕФ по всему миру, особенно в свете взрыва на территории комплекса 
Организации Объединенных Наций в Алжире в декабре 2007 года. Она отме-
тила, что Ассоциация подняла несколько вопросов о таких потребностях в об-
ласти безопасности, как: безопасность помещений Организации Объединенных 
Наций, надлежащая защита национального персонала; консультации для пер-
сонала по вопросам снятия стресса; дополнительная защита для персонала, ра-
ботающего в зонах повышенного риска или в политизированной обстановке; и 
гарантия безопасности сотрудницам в тех странах, где права женщин соблю-
даются в меньшей степени. 

222. Председатель также выразила обеспокоенность по поводу других про-
блем, а именно снижения покупательной способности окладов персонала, ко-
торое требует разработки методов переоценки окладов и льгот, а также необхо-
димости повышения квалификации персонала с акцентом на вопросы гендер-
ного баланса и проблемы национального персонала уровня специалистов. 

223. Она назвала позитивные взаимоотношения руководства ЮНИСЕФ с ассо-
циациями персонала организации передовым достижением Организации Объе-
диненных Наций, которое следует развивать. 
 
 

 I. Прочие вопросы 
 
 

  Обновленная информация о реагировании ЮНИСЕФ на стихийные 
бедствия в Мьянме и Китае 
 

224. Региональный директор по Восточной Азии и Тихоокеанскому региону 
представил обновленную информацию о реагировании ЮНИСЕФ на стихий-
ные бедствия в Мьянме и Китае в 2008 году, включавшую следующие сведе-
ния: от циклона в Мьянме в мае 2008 года пострадали почти 2,5 миллиона че-
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ловек, включая примерно 200 000 детей в возрасте до 5 лет. По согласованию с 
системой реагирования на чрезвычайные ситуации Организации Объединен-
ных Наций ЮНИСЕФ принял на себя руководство координацией гуманитарной 
помощи в таких областях, как питание, защита детей и водоснабжение, санита-
рия и гигиена, а также был одним из руководителей мер в области образования, 
принимавшихся совместно с организацией «Спасти детей» (Соединенное Ко-
ролевство). ЮНИСЕФ участвовал в разработке срочного межучрежденческого 
призыва; доля ЮНИСЕФ в запросе о предоставлении ресурсов составила 
25 млн. долл. США. ЮНИСЕФ совместно с правительством и другими партне-
рами также участвовал в оценке потребностей. 

225. За этим докладом последовала обновленная информация о реагировании 
ЮНИСЕФ на землетрясение, произошедшее в мае 2008 года в китайской про-
винции Сычуань; особый акцент был сделан на следующих сведениях: в ре-
зультате землетрясения 69 000 человек погибли, 373 000 человек ранены и 
18 000 человек пропали без вести. Представитель ЮНИСЕФ в Китае также 
возглавил Группу оперативной ликвидации последствий бедствий Организации 
Объединенных Наций и таким образом сыграл ключевую роль в поддержке Ко-
ординатора-резидента, руководившего ответными действиями Организации 
Объединенных Наций в целом. В рамках ответной деятельности ЮНИСЕФ 
оказывал экологически адаптированные услуги в области распределения воды 
и улучшения санитарно-гигиенической ситуации в деревне. Основной целью 
был быстрый переход от непосредственно чрезвычайной помощи к процессу 
долгосрочного восстановления посредством использования существующих 
программ, включая планирование и ответную деятельность в рамках готовно-
сти к стихийным бедствиям. 

226. Руководитель Управления по чрезвычайным программам отметил далее, 
что с начала этой чрезвычайной ситуации ЮНИСЕФ работал на местах в тес-
ном сотрудничестве с ВОЗ и ВПП, которые возглавляли группы по здравоохра-
нению и продовольствию, соответственно. 

227. Представитель Мьянмы поблагодарил ЮНИСЕФ за его усилия, отметив, 
что ЮНИСЕФ был в числе первых организаций, оказавших поддержку постра-
давшим в его стране. Он сказал, что раннее развертывание механизмов эпиде-
миологического контроля обеспечило отсутствие вспышек инфекционных за-
болеваний. Он отметил, что министерство образования Мьянмы, получавшее 
от ЮНИСЕФ помощь на ремонт школ и обеспечение учебных материалов, 
смогло вновь открыть школы в пострадавших областях в течение первой неде-
ли июня. 

228. Представитель Китая поблагодарила ЮНИСЕФ за поддержку, оказанную 
правительству ее страны в ходе этой беспрецедентной операции по обеспече-
нию чрезвычайной помощи. При посредстве правительства ЮНИСЕФ предос-
тавил палатки, предметы медицинского назначения и таблетки для очистки во-
ды. Хотя последующие толчки и вторичные бедствия продолжают угрожать ра-
зоренным районам, на первый план повестки дня выдвинулись вопросы рассе-
ления и восстановления после стихийного бедствия, а правительство оценивает 
масштабы ущерба и потерь для того, чтобы в течение трех месяцев составить 
план реабилитации и восстановления. 
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 J. Закрытие сессии 
 
 

229. В своем заключительном выступлении Директор-исполнитель выразила 
признательность многочисленным делегатам, приехавшим на сессию из разных 
стран. Она также выразила удовлетворение по поводу того, что Исполнитель-
ный совет одобрил Стратегию в области защиты детей, сказав, что защита де-
тей является одной из важных частей работы организации и охватывает много-
численные вопросы, начиная от насилия в отношении детей и заканчивая дет-
ским трудом и детьми-солдатами. Что касается партнерств, она признала, что 
нужно еще многое сделать, однако сказала, что, по ее мнению, важно было уз-
нать, как лучше сотрудничать с другими, для того чтобы находить решения и 
достигать устойчивых результатов в интересах детей. 

230. Директор-исполнитель повторила, что ЮНИСЕФ привержен включению 
гендерной проблематики в работу организации. Она сказала, что решение ген-
дерных вопросов является ключевым для развития, добавив, что большая часть 
работы ЮНИСЕФ в области гендерных проблем, таких как образование для 
девочек, защита женщин и девочек, устранение вредных видов практики или 
материнское и детское здоровье, выполнялась в рамках комплексного пакета 
мер. 

231. Она сказала, что обсуждение инициативы «Покончить с голодом и недое-
данием среди детей» показало важность объединения различных мер при уре-
гулировании ситуации, вызванной повышением мировых цен на продовольст-
вие. Она отметила, что необходимо удовлетворять не только сиюминутные по-
требности в продовольственной помощи, но и, что еще более важно, решать 
проблему производства продовольствия в долгосрочной перспективе. Оратор 
заявила, что ЮНИСЕФ будет продолжать активно участвовать в сотрудничест-
ве на местах для того, чтобы дети не страдали от недоедания, которое является 
одной из причин смертности примерно трети детей в возрасте до пяти лет. 

232. Что касается поездок членов Исполнительного совета на места, Директор-
исполнитель сказала, что она удовлетворена тем, насколько более активными 
стали члены Исполнительного совета после того, как побывали на местах, уви-
дев своими глазами работу персонала, которая зачастую выполняется в очень 
тяжелых условиях. Совместная поездка на места в Гаити продемонстрировала, 
насколько важно стать очевидцем того, как функционируют комплексные мис-
сии Организации Объединенных Наций и как ЮНИСЕФ работает на местах в 
рамках комплексной миссии в тяжелых условиях. 

233. Она подчеркнула, что обновленная информация о реагировании 
ЮНИСЕФ на чрезвычайные ситуации в Мьянме и Китае показала, что учреж-
дения системы Организации Объединенных Наций взяли на себя огромную от-
ветственность за помощь пострадавшим. 

234. И наконец, Директор-исполнитель подчеркнула, что руководство 
ЮНИСЕФ очень серьезно относится к вопросу безопасности персонала и что 
оно работает как в рамках межучрежденческого процесса, так и с сотрудника-
ми службы безопасности ЮНИСЕФ над определением того, как наилучшим 
образом смягчить риски, которым подвергаются сотрудники, работающие в 
очень тяжелых и зачастую опасных условиях. Она дала высокую оценку рабо-
чим отношениям руководства с ассоциациями персонала в решении этой и дру-
гих проблем. 
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235. В заключение Председатель поблагодарил Исполнительный совет и сек-
ретариат за конструктивное сотрудничество, результатом которого стало при-
нятие нескольких важных решений. Соглашение по Стратегии в области защи-
ты детей имеет ключевое значение, поскольку защита детей является одним из 
основных направлений деятельности ЮНИСЕФ. Он отметил, что решение об 
осуществлении гендерной политики в рамках ЮНИСЕФ подчеркнуло значи-
мость работы над обеспечением соблюдения прав женщин и девочек с целью 
содействия развитию. В ходе обсуждений также затрагивался вопрос о гло-
бальном кризисе в области цен на продовольствие, и это показывает, что зна-
чимость данного вопроса в работе ЮНИСЕФ будет возрастать. Председатель 
также отметил, что обновленная информация о мерах по ликвидации чрезвы-
чайных ситуаций в Мьянме и Китае вновь продемонстрировала важность рабо-
ты ЮНИСЕФ в ситуациях стихийных бедствий. Наконец, он указал на важ-
ность включения среднесрочного обзора ССП ЮНИСЕФ в качестве одного из 
пунктов повестки дня второй очередной сессии и заявил, что в ходе этой сес-
сии Исполнительный совет вновь рассмотрит вопрос возможного продления 
ССП после нескольких неофициальных консультаций по этой проблеме, кото-
рые состоятся до начала сессии. 



E/2008/34/Rev.1 
E/ICEF/2008/7/Rev.1  
 

52 08-55152 
 

  Часть третья 
 
 

  Вторая очередная сессия 2008 года, 
 
 

  состоявшаяся в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций 
15–18 сентября 2008 года 
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 I. Организация сессии 
 
 

 A. Открытие сессии 
 
 

236. Председатель Исполнительного совета, открывая сессию, приветствовал 
Его Превосходительство г-на Умара Дау, Постоянного представителя Мали при 
Организации Объединенных Наций, который стал членом Исполнительного 
совета в качестве его заместителя Председателя, представляющего Группу аф-
риканских государств. 

237. Отметив, что в Докладе о достижении целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, за 2008 год делается вывод о том, что 
многие из этих целей не будут достигнуты, он заявил, что ЮНИСЕФ требуют-
ся дополнительные ресурсы для улучшения жизни детей по всему миру. Важно 
улучшить баланс между регулярными ресурсами и прочими ресурсами и повы-
сить предсказуемость финансирования с помощью таких средств, как финан-
сирование тематической деятельности. Он осветил несколько ключевых пунк-
тов повестки дня, по которым будут проводиться дискуссии, в том числе сред-
несрочный обзор среднесрочного стратегического плана и предложение о его 
продлении до 2011 года. Важно скорректировать приоритетные области дея-
тельности этого плана, с тем чтобы иметь возможность решать такие пробле-
мы, как изменение климата. В заключение он выразил признательность нацио-
нальным комитетам содействия ЮНИСЕФ за их великолепную работу. 

238. Директор-исполнитель ЮНИСЕФ в своем вступительном слове объявила 
о новых назначениях сотрудников старшего звена: Ричарда Моргана директо-
ром по вопросам политики и практики; Афшан Хана директором по вопросам 
партнерств с государственным сектором и мобилизации ресурсов; и Мэри Рут-
ковски главным консультантом по вопросам этики. Она коснулась двух других 
вопросов, имеющих важнейшее значение для сотрудников ЮНИСЕФ: важно-
сти обеспечения охраны и безопасности персонала и результатов глобального 
обследования персонала за 2008 год. Директор-исполнитель отметила под-
держку, оказываемую ЮНИСЕФ и его партнерами в условиях стихийных бед-
ствий и конфликтов — от наводнения в Бихаре до ураганов в Карибском ре-
гионе и напряженности в Грузии и вокруг нее, и поделилась своими замеча-
ниями о поездках в Того, Мадагаскар и Мозамбик, а также о прогрессе, дос-
тигнутом в таких областях, как снижение показателей материнской и детской 
смертности. 

239. Было обращено внимание на важность недавних и предстоящих конфе-
ренций и мероприятий: седьмой Международной конференции по СПИДу в 
Мехико, на которой вопрос о детях нашел конкретное отражение в повестке 
дня по СПИДу; третьего Форума высокого уровня по повышению эффективно-
сти помощи в Аккре, на котором была подчеркнута важность выполнения па-
рижских обязательств; и предстоящего совещания высокого уровня по вопро-
сам развития Африки и мероприятия высокого уровня, посвященного вопросам 
достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, на которых будет подчеркнута необходимость выявления пробелов и 
укрепления взаимодействия во имя достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. С учетом этого она отметила, 
что с 1990 года было достигнуто 27-процентное снижение показателей детской 
смертности, однако предстоит пройти еще долгий путь для достижения к 
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2015 году цели снижения на две трети показателей детской смертности, осо-
бенно в Африке и Азии. 
 
 

 B. Утверждение повестки дня 
 
 

240. Исполнительный совет утвердил повестку дня, расписание и организацию 
работы (E/ICEF/2008/16 и E/ICEF/2008/16/Corr.1) сессии. 

241. В соответствии с правилом 50.2 правил процедуры и приложением к ним 
Секретарь Исполнительного совета объявила о том, что полномочия были 
представлены 50 делегациями-наблюдателями. 
 
 

 II. Прения в Исполнительном совете 
 
 

 A. Предлагаемая программа работы сессий Исполнительного 
совета в 2009 году 
 
 

242. Предлагаемая программа работы сессий Исполнительного совета в 
2009 году (E/ICEF/2008/17) была представлена Секретарем Исполнительного 
совета. Одна из делегаций отметила, что дата совместного совещания исполни-
тельных советов ЮНИСЕФ, ПРООН, ЮНФПА и ВПП еще не определена, и 
спросила, не возникнет ли трудностей в связи с тем, что первые очередные 
сессии исполнительных советов этих органов в 2009 году не будут проводиться 
параллельно. Секретарь ответила, что консультации относительно наиболее 
удобных сроков проведения совместного совещания еще не завершены. 

243. Предлагаемая программа работы была утверждена в решении 2008/13 
(см. приложение). 
 
 

 B. Доклад о среднесрочном обзоре среднесрочного 
стратегического плана на 2006–2009 годы 
 
 

244. Исполнительный совет рассмотрел три документа по среднесрочному об-
зору (ССП) среднесрочного стратегического плана на 2006–2009 годы: 
a) основной доклад, содержащийся в документе E/ICEF/2008/18; b) ряд пере-
смотренных приложений к ССП (E/ICEF/2008/19); и c) справочная записка о 
предложении продлить период текущего ССП на два года до конца 2011 года 
(E/ICEF/2008/25). 

245. Директор-исполнитель в своих вступительных замечаниях поблагодарила 
государства-члены, а также национальные комитеты содействия ЮНИСЕФ за 
их ценный вклад в среднесрочный обзор ССП. Она пояснила, что ССП преду-
сматривал, в частности, обзор быстро меняющихся внешних условий жизни 
детей и анализ сильных и слабых сторон ЮНИСЕФ. В него также вошли итоги 
недавнего трехгодичного всеобъемлющего обзора политики. Результаты ССП 
заложили прочную базу для дальнейшего укрепления вклада ЮНИСЕФ в дос-
тижение целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-
летия, и осуществление прав детей. Продление текущего плана на два года 
предлагается для гармонизации цикла стратегического планирования 
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ЮНИСЕФ с циклами родственных учреждений Организации Объединенных 
Наций и проведения последующего ССП (2012–2015 годы) с учетом крайнего 
срока достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, который был установлен на 2015 год. 

246. Делегации выразили признательность ЮНИСЕФ за всеобъемлющий и 
комплексный процесс ССП и приветствовали тот факт, что он продолжает уде-
лять первостепенное внимание детям в странах с низким уровнем дохода. Они 
приветствовали успехи, достигнутые ЮНИСЕФ к настоящему времени, и под-
держали продление текущего ССП до 2011 года. 

247. Многие делегации выразили удовлетворение тем вниманием, которое уде-
ляется новым и возникающим областям, таким как изменение климата, кризис 
в области питания и продовольствия, урбанизация и миграция. Они подчеркну-
ли ответственность ЮНИСЕФ в деле защиты прав детей в ходе обсуждения 
вопросов, касающихся возникающих областей, на национальном и междуна-
родном уровнях. Некоторые делегации предложили ЮНИСЕФ тесно сотрудни-
чать с другими партнерами и другими организациями системы Организации 
Объединенных Наций в вопросах, связанных с этими возникающими областя-
ми, в частности в связи с изменением климата, которые не относятся к числу 
основных задач Организации. 

248. Ряд делегаций приветствовали пересмотренные результаты рамок ССП, 
признав его весомый вклад в достижение основных целей организации. Они 
также призвали ЮНИСЕФ продолжать улучшать показатели, которые следует 
определять как результаты, а не как мероприятия. Они отметили совершенст-
вование усилий по контролю за применением основанного на правах человека 
подхода к составлению программ, а также к вопросам обеспечения гендерного 
равенства, включая добавление более надежных показателей и данных в раз-
бивке по признаку пола. Ряд делегаций, однако, предложили еще более улуч-
шить использование показателей, учитывающих гендерные аспекты. Они так-
же признали необходимость увязки пересмотренного списка основных показа-
телей эффективности с предложениями относительно следующего двухгодич-
ного бюджета вспомогательных расходов. Несколько делегаций высказали 
мнение, что доклад о ССП должен включать также конкретную информацию о 
прогрессе в достижении первоначальных целей ССП, а также оценку потен-
циала ЮНИСЕФ в области успешной реализации приоритетов ССП. 

249. Некоторые делегации высоко оценили роль ЮНИСЕФ в продвижении ре-
форм в рамках системы Организации Объединенных Наций в целом, включая 
шаги, предпринятые с целью обеспечения согласованности методов практиче-
ской работы. ЮНИСЕФ было предложено и впредь играть конструктивную 
роль в обеспечении «единства действий» на страновом уровне и недопущении 
внедрения систем, которые могли бы подорвать работу по согласованию. 
ЮНИСЕФ следует также продолжать ССП в контексте более широкой рефор-
мы Организации Объединенных Наций и недавнего трехгодичного всеобъем-
лющего обзора политики. 

250. Многие делегации настоятельно призвали ЮНИСЕФ и впредь ставить во 
главу угла цели в области развития, сформулированные в Декларации тысяче-
летия. ССП рассматривается как ценный инструмент стратегического планиро-
вания для достижения упомянутых целей; и ЮНИСЕФ следует обеспечить 
оперативный характер своей деятельности на страновом уровне и через регио-
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нальные отделения и отделы в штаб-квартире. Кроме того, ЮНИСЕФ следует 
добиваться более четкого понимания правительствами и международным со-
обществом настоятельной необходимости обеспечения оперативности своей 
работы, без чего цели в области развития, сформулированные в Декларации 
тысячелетия, в интересах детей не будут достигнуты. Ряд делегаций призвали 
ЮНИСЕФ уделять первостепенное внимание повышению квалификации пер-
сонала, с тем чтобы организация могла стать более динамичной, гибкой и опе-
ративной и лучше взаимодействовать с правительствами в разработке общей 
политики. 

251. Делегации указали на сохраняющиеся огромные проблемы, в том числе 
обеспечение постоянного ухода за матерями и новорожденными, расширение 
сферы охвата мероприятиями с высокой отдачей, искоренение полиомиелита, 
уделение большего внимания инвалидам, медицинское обслуживание молоде-
жи и подростков, борьба с ВИЧ и СПИДом, а также проблемы, с которыми 
сталкиваются дети в странах со средним уровнем дохода. Настоятельно необ-
ходимо также наращивать потенциал национальных систем для достижения 
целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. 
ЮНИСЕФ следует разработать новые методы наращивания потенциала и отка-
заться от акцента на отдельные проекты. ЮНИСЕФ также следует работать с 
организациями гражданского общества на более систематической основе. Де-
легации выразили надежду, что будет разработана стратегия партнерства. 

252. Ряд делегаций предложили ЮНИСЕФ более четко определить свои функ-
ции коллективного руководства в чрезвычайных ситуациях. Они выразили на-
дежду, что с ними будут проведены консультации относительно разрабатывае-
мого в настоящее время концептуального документа. 

253. Многие делегации настоятельно призвали ЮНИСЕФ активизировать 
свою работу в нестабильных и уязвимых государствах. В рамках последующей 
деятельности по итогам Аккрского форума высокого уровня по повышению 
эффективности ЮНИСЕФ следует отстаивать принципы, разработанные Коми-
тетом содействия развитию Организации экономического сотрудничества и 
развития, в отношении эффективного международного взаимодействия в усло-
виях нестабильности, делая основной акцент на переход от оказания чрезвы-
чайной помощи к скорейшему восстановлению. 

254. Директор по вопросам политики и практики поблагодарил делегации за 
полезную обратную связь и поддержку корректировок ССП, включая его пред-
лагаемое продление. Он подчеркнул, что ЮНИСЕФ решительно поддерживает 
комплексные подходы к обеспечению постоянного ухода, в том числе объеди-
нение усилий по охране здоровья матерей и новорожденных с обеспечением 
питанием матерей и малолетних детей и доступом к безопасной воде и сани-
тарно-гигиеническим службам. Одной из целей ССП по-прежнему является 
также искоренение полиомиелита.  

255. Базовая информация о новых показателях ССП будет отражена в следую-
щей сопровождающей доклад подборке данных в рамках годового доклада Ди-
ректора-исполнителя 2009 года. Кроме того, в целях обеспечения более все-
объемлющего анализа достигнутого прогресса на базе показателей и целей 
ССП делегациям было предложено рассмотреть документы среднесрочного об-
зора с учетом докладов о ходе работы по ССП, которые представлялись Испол-
нительному совету на ежегодных сессиях, а также в сопровождающих их под-
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борках данных, которые содержат информацию о достигнутом прогрессе на ба-
зе конкретных показателей. 

256. Что касается отражения в результатах гендерных аспектов, то в ССП были 
включены новые показатели. ЮНИСЕФ будет и впредь по возможности обес-
печивать дезагрегированные по гендерному признаку данные с помощью сис-
темы ССП-Инфо и сопровождающей подборки данных. 

257. Директор по вопросам политики и практики подчеркнул, что ЮНИСЕФ 
не намерен играть лидирующую роль в технических областях, связанных с из-
менением климата, но будет выступать за уделение должного внимания детям и 
женщинам в национальных и международных программах и планах действий, 
посвященных вопросам окружающей среды, а также добиваться расширения 
мер по адаптации и повышения уровня информированности, используя суще-
ствующие приоритетные области ССП. Положения трехгодичного всеобъем-
лющего обзора политики были также четко отражены в среднесрочном обзоре, 
в том числе в пересмотренных матрицах результатов и ключевых показателях 
эффективности в таких областях, как сотрудничество Юг-Юг, поддержка уси-
лий по укреплению национального потенциала, актуализация гендерной про-
блематики и страны с переходной экономикой. План действий по актуализации 
гендерной проблематики в настоящее время разрабатывается и будет представ-
лен Исполнительному совету на его следующей сессии. 
 
 

 С. Доклад о применении «пересмотренной системы 
распределения регулярных ресурсов по программам», 
утвержденной Исполнительным советом в 1997 году 
 
 

258. Заместитель Директора-исполнителя Саад Хоури представил доклад о 
применении «пересмотренной системы распределения регулярных ресурсов по 
программам» (E/ICEF/2008/20) и внес предложение, которое позволит 
ЮНИСЕФ продолжать осуществлять страновые программы в странах с дохо-
дом выше среднего, как они определяются с учетом нового и переменного по-
душевого порогового валового национального дохода (ВНД), исходя из клас-
сификации стран Всемирным банком. Предложение ввести международный 
порог «страны с высоким уровнем дохода» (в 2007 году подушевой ВНД со-
ставлял 11 456 долл. США) в качестве квалификационного предела для выде-
ления страновым программам регулярных ресурсов вместо нынешнего верхне-
го предела для стран с доходом ниже среднего (в 2007 году подушевой ВНД 
составлял 3705 долл. США) позволит ЮНИСЕФ продолжать выделять регу-
лярные ресурсы пострадавшим странам.  

259. Делегации поддержали это предложение и подчеркнули важность посто-
янной работы ЮНИСЕФ со странами с доходом выше среднего и выделения 
минимального объема регулярных ресурсов для такого сотрудничества по про-
граммам. Делегации отметили, что в этих странах по-прежнему действуют 
многие из большинства общих факторов, создающих угрозу для реализации 
прав ребенка и ставящих детей в уязвимое положение, такие как детская нище-
та, вопросы управления, отсутствие институционального потенциала, насилие 
в отношении детей и женщин, маргинализация и изоляция, неравенство в до-
ходах и по признаку пола, а также последствия миграции. 
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260. Делегации согласились с тем, что ЮНИСЕФ следует и впредь сосредото-
чивать свое внимание на наименее развитых странах (НРС), особенно распо-
ложенных к югу от Сахары, где реализация целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, и приоритетных областей ССП могла 
бы принести наибольшую пользу. Одна из делегаций предложила включить в 
критерии выделения регулярных ресурсов также взвешенные показатели, ка-
сающиеся питания, образования и неравенства. 

261. Ряд делегаций попросили разъяснить среднее и долгосрочное воздействие 
предлагаемой квалификационной системы на выделение регулярных ресурсов, 
а также их последствия для людских и финансовых ресурсов и достижения це-
лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, в це-
лом. Они просили ЮНИСЕФ подробнее рассказать о прогнозируемых послед-
ствиях несвоевременного достижения квалификационного порога, поскольку 
количество стран, получающих минимальные ассигнования, увеличится. Неко-
торые члены предложили Исполнительному совету изучить возможность рас-
смотрения и тщательного отслеживания последствий введения нового квали-
фикационного порога. 

262. Наряду с изменением квалификационного порога ВНД ряд делегаций из 
стран с уровнем дохода выше среднего предложили поднять нынешний мини-
мальный объем ассигнований по линии регулярных ресурсов на уровне 
600 000 долл. США до 750 000 долл. США. Делегации согласились с тем, что 
показатели смертности детей в возрасте до пяти лет не следует использовать в 
качестве критерия для исключения, но они должны по-прежнему использовать-
ся при определении рассчитанной доли регулярных ресурсов по каждой стра-
не. Некоторые делегации предложили ЮНИСЕФ разрабатывать и внедрять но-
ваторские и эффективные варианты моделей сотрудничества в странах с уров-
нем дохода выше среднего, в том числе меры по мобилизации внутренних ре-
сурсов и созданию национальных комитетов содействия ЮНИСЕФ в переход-
ный период, предшествующий исключению. 

263. Исполнительный совет провел широкие неформальные консультации, с 
тем чтобы в полной мере понять последствия предлагаемого изменения мини-
мального объема распределяемых регулярных ресурсов. Ряд членов Исполни-
тельного совета напомнили делегациям о существующих руководящих прин-
ципах распределения ресурсов, содержащихся в решении 1997/17. Критерии 
выделения минимального объема регулярных ресурсов не увязываются с ин-
фляцией. Пояснив, что эта формула носит прогрессивный характер с точки зре-
ния распределения регулярных ресурсов, заместитель Директора-исполнителя 
отметил, что предлагаемые изменения в порядке выделения ассигнований стра-
нам с уровнем дохода выше среднего будут внедряться постепенно и не будут 
значительными, поскольку эти страны уже получают минимальные объемы ре-
гулярных ресурсов. Он предостерег от использования других факторов при оп-
ределении объема ассигнований, поскольку предлагаемые показатели являются 
нестабильными, не сопоставимыми по странам и не слишком полезными. В за-
ключение он сказал, что в целом все страны, в том числе наименее развитые 
страны и страны Африки к югу от Сахары, значительно выиграют от упроще-
ния этой формулы и повышения критерия для исключения. 
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264. Исполнительный совет принял проект решения (2008/15) о применении 
«пересмотренной системы распределения регулярных ресурсов по програм-
мам» (см. приложение). 

265. До принятия решения 2008/15 одна из делегаций отметила ошибку в пе-
реводе на испанский язык содержащегося в этом решении термина «много-
страновые программы». После принятия решения несколько делегаций выска-
зались по поводу прошедших интенсивных дискуссий и поблагодарили членов 
Исполнительного совета и Бюро за их понимание различных точек зрения де-
легаций. 
 
 

 D. Предложения о сотрудничестве по программам ЮНИСЕФ 
 
 

 a) Утверждение документов по страновым программам, обсуждавшихся 
на ежегодной сессии 2008 года 
 

266. Председатель заявил, что в соответствии с решениями 2002/4 и 2006/19 
Исполнительный совет обсудил пять проектов документов по страновым про-
граммам на полные программные циклы (Бенин, Конго, Нигер, Нигерия и Су-
дан). Соответствующим страновым отделениям были представлены замечания, 
и в течение шести недель после сессии проекты ДСП были надлежащим обра-
зом пересмотрены и размещены на веб-сайте ЮНИСЕФ. ДСП должны утвер-
ждаться в соответствии с процедурой отсутствия возражений, если по меньшей 
мере пять членов не уведомят секретариат в письменном виде о своем желании 
вынести тот или иной ДСП на дальнейшее обсуждение Исполнительного сове-
та. Поскольку секретариат не получил ни одной такой просьбы, Исполнитель-
ный совет утвердил пересмотренные ДСП для Бенина, Конго, Нигерии, Ниге-
рии и Судана. 
 

 b) и c) Проекты документов по страновым программам и среднесрочные обзоры 
страновых программ 
 
 

  Восточная и Южная Африка 
 

267. Директор регионального отделения внес на рассмотрение резюме средне-
срочных обзоров страновых программ для региона Восточной и Южной Афри-
ки (E/ICEF/2008/P/L.14) и проекты ДСП для Анголы (E/ICEF/2008/P/L.18) и 
Кении (E/ICEF/2008/P/L.20), а также проект краткосрочной программы для Бу-
рунди (E/ICEF/2008/P/L.19). 

268. Представитель Кении остановился на вопросах взаимодействия 
ЮНИСЕФ с правительством его страны, подтвердив, что Кения полностью 
поддерживает страновую программу ЮНИСЕФ на 2009–2013 годы, которая от-
вечает национальным приоритетам, сформулированным в среднесрочном пла-
не «Видение 2030». Отметив, что ЮНИСЕФ внедрил практику выделения 
бюджетных средств на социальные цели для расширения участия в планирова-
нии и распределении ресурсов на местном уровне и что этот рамочный доку-
мент получил поддержку со стороны правительства, которое намерено исполь-
зовать его в рамках своей национальной политики выделения бюджетных 
средств на социальные цели, представитель Кении подчеркнул, что такое уча-
стие значительно способствует неуклонному увеличению валового внутренне-
го продукта страны. 
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269. Несколько делегаций приветствовали приведение кенийской страновой 
программы в соответствие с национальным среднесрочным планом «Виде-
ние 2030» и Совместной стратегией помощи Кении, разработанной донорами, 
и уделение большого внимания наиболее неблагоприятным в географическом 
плане районам и наиболее уязвимым группам населения. Делегации приветст-
вовали ответные действия ЮНИСЕФ по ликвидации последствий вспышки на-
силия после выборов в Кении, заявив, что ЮНИСЕФ является одним из немно-
гих учреждений, действующих в Кении, которые приняли план чрезвычайных 
действий. Они предложили уделять первостепенное внимание сиротам, детям и 
семьям, оставшимся без крыши над головой, и образованию, которое было на-
рушено в результате насилия. Некоторые делегации призвали к дальнейшему 
укреплению «единства действий» в Кении и призвали активизировать взаимо-
действие между учреждениями, например между ЮНИСЕФ и Фондом Органи-
зации Объединенных Наций для развития в интересах женщин, по гендерным 
вопросам. Настоятельно призвав ЮНИСЕФ играть еще более активную и более 
заметную роль, делегации также рекомендовали страновой группе повышать 
уровень информированности о правах ребенка в Кении. 

270. Делегации с удовлетворением отметили транспарентность, проявляемую 
отделением ЮНИСЕФ в Анголе в его работе с донорами, и приветствовали тот 
факт, что оно уделяет основное внимание национальных приоритетам, особен-
но в отношении реформ и политики. Настоятельно призвав к укреплению пре-
емственности в секторе образования, делегации высказали пожелание, чтобы 
ЮНИСЕФ проводил в Анголе меньше «операций» и активнее занимался нор-
мативной работой. Одна из делегаций высоко оценила качество проводимой в 
Анголе работы, несмотря на проблемы, связанные с высокими ценами и труд-
ностями в наборе персонала. Со своей стороны Директор регионального отде-
ления отметил, что проблема с привлечением и удержанием персонала являет-
ся общей для всех учреждений Организации Объединенных Наций в Анголе. 

271. Делегации приветствовали усилия отделения ЮНИСЕФ в Бурунди по со-
гласованию и гармонизации страновой программы и РПООНПР с соответст-
вующими действующими национальными планами. Одна из делегаций отмети-
ла, что национальный план в интересах сирот и уязвимых детей в Бурунди был 
приведен в соответствие с целями документа о стратегии сокращения масшта-
бов нищеты. Другие делегации обратили особое внимание на приоритеты 
страны в области миростроительства и отметили огромную важность поддерж-
ки фондами и программами Организации Объединенных Наций усилий по ми-
ростроительству в Бурунди. Они просили уделять больше внимание системам 
контроля и оценки и содействовать организации совместных миссий.  
 

  Западная и Центральная Африка 
 

272. Директор регионального отделения внес на рассмотрение проект ДСП для 
Кот-д’Ивуара (E/ICEF/2008/P/L.21) и проект документа но краткосрочной стра-
новой программе для Мавритании (E/ICEF/2008/P/L.22). 

273. Представитель Мавритании заявил, что в 2008 году в руководстве стра-
ны произошли изменения. Отметив, что нынешняя ситуация представляет со-
бой переходный этап, он заявил, что его страна полностью привержена укреп-
лению демократии. Правительство Мавритании по-прежнему убеждено в том, 
что демократия и эффективное управление, а также защита прав человека яв-
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ляются основными факторами развития. Оно планирует наладить открытый 
диалог в целях достижения национального консенсуса для улучшения нынеш-
ней ситуации в стране при участии Организации Объединенных Наций, Афри-
канского союза, Лиги арабских государств и Европейского союза. Выражая 
признательность ЮНИСЕФ за его поддержку в снижении высоких показателей 
материнской и детской смертности, он заявил, что его страна приветствует 
двухлетнюю программу, поскольку ее осуществление ориентировано на три 
ключевые области: создание благоприятных условий для детей; наращивание 
людского потенциала; и содействие улучшению доступа к сфере услуг. Отме-
тив, что программа пользуется поддержкой со стороны Объединенной Респуб-
лики Танзания, нынешнего Председателя Африканского союза, он вновь под-
твердил готовность правительства Мавритании и впредь сотрудничать с 
ЮНИСЕФ. 

274. Представитель Кот-д’Ивуара заявил, что в настоящее время его страна 
только выходит из состояния кризиса, продолжавшегося шесть лет. Благодаря 
улучшению политического климата правительство получило возможность при 
поддержке ЮНИСЕФ действовать по нескольким направлениям. К числу дос-
тижений следует отнести принятие в 2007 году ускоренной стратегии обеспе-
чения выживания и развития детей в целях снижения высоких показателей 
детской и материнской смертности; борьбу с ВИЧ/СПИДом путем расширения 
доступа к услугам и лечению в целях профилактики передачи этой болезни от 
матери к ребенку; выработку национальной программы по разоружению, демо-
билизации и реинтеграции детей-комбатантов; и программу защиты уязвимых 
детей и подростков в целях уменьшения случаев нарушения прав детей. Выра-
зив удовлетворение тем, что ЮНИСЕФ почти утроил свой финансовый пакет в 
период 2006–2008 годов, оратор заявил, что правительство Кот-д’Ивуара нуж-
дается в дополнительных ресурсах для удовлетворения огромных социальных 
потребностей в посткризисной ситуации. 
 

  Северная и Южная Америка и Карибский бассейн 
 

275. Директор регионального отделения внес на рассмотрение резюме средне-
срочных обзоров страновых программ для региона Северной и Южной Амери-
ки и Карибского бассейна (E/ICEF/2008/P/L.15 и E/ICEF/2008/P/L.15/Corr.1) и 
проекты документов по страновым программам для Гаити (E/ICEF/2008/P/ 
L.23) и Боливарианской Республики Венесуэла (E/ICEF/2008/P/L.24 и 
E/ICEF/2008/P/L.24/Corr.1), подчеркнув важность стратегической деятельности 
ЮНИСЕФ в странах со среднем уровнем дохода и роль организации в опреде-
лении эффективной государственной политики в интересах детей. 

276. Представитель Гаити выразила признательность ЮНИСЕФ за его под-
держку, особенно в деле ликвидации последствий недавней серии ураганов, 
которые обрушились на страну. Она призвала ЮНИСЕФ изучить возможность 
увеличения кадровых и финансовых ресурсов, направляемых в Гаити, укреп-
ления технической поддержки, наращивания партнерских отношений с различ-
ными учреждениями, действующими на местах, и активизации осуществления 
существующих программ для содействия усилиям по восстановлению. 

277. Эти замечания были поддержаны другой делегацией, которая настоятель-
но призвала ЮНИСЕФ улучшить координацию своей работы с другими учре-
ждениями и особенно с Миссией Организации Объединенных Наций по стаби-
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лизации в Гаити. Другой оратор заявил, что его делегация надеется на более 
регулярные консультации на рабочем уровне по вопросам здоровья матери и 
ребенка, ВИЧ/СПИДа, водоснабжения и санитарии, а также образования. Он 
заявил, что его страна и другие субъекты в Гаити будут все активнее поддер-
живать усилия по сосредоточению внимания на вопросах базового образования 
и работе с не посещающей школу молодежью и выразила надежду, что в окон-
чательном ДСП найдут отражение роли различных сторон в оказании помощи 
Гаити в этих важнейших областях. 

278. Коснувшись проходящего в его стране процесса экономических, социаль-
ных и культурных преобразований в целях выработки новой модели развития, 
представитель Боливарианской Республики Венесуэла выразил поддержку 
осуществлению новой страновой программы в рамках совместных действий по 
обеспечению благосостояния населения страны и достижению целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. Он высоко оценил 
участие широких слоев в разработке ДСП, заявив, что этот процесс позволил 
проанализировать положение детей и подростков и обсудить институциональ-
ные и политические проблемы, требующие решения, с целью обеспечить за-
щиту детей. Он подтвердил, что дети и подростки являются важнейшим при-
оритетом национального плана развития и что правительство его страны при-
няло многоаспектный подход к борьбе с нищетой в целях устранения причин 
уязвимости, а также неравенства. 

279. Представитель Гватемалы, говоря о региональном резюме среднесроч-
ных обзоров страновых программ, в том числе программы для его страны, зая-
вил, что присутствие Организации Объединенных Наций, и в частности 
ЮНИСЕФ, является весьма полезным и необходимым, учитывая сохраняю-
щееся неравенство и низкие показатели, характерные для основных слоев об-
щества. Он высоко оценил последовательные информационно-
просветительские усилия ЮНИСЕФ по улучшению государственной политики 
в интересах детей. Он приветствовал сложившуюся в последнее время тенден-
цию перехода от реализации отдельных проектов к осуществлению программ, 
тот факт, что ЮНИСЕФ разделяет приоритеты, установленные правительства-
ми, и обладает опытом тесного взаимодействия с остальными организациями 
системы Организации Объединенных Наций. Наконец, он вновь подтвердил 
решимость своей страны сделать интересы детей своим высшим приоритетом, 
особенно с помощью программы социальной сплоченности Гватемалы. 

280. Другая делегация поддержала региональный акцент на права детей из 
числа коренного населения и лиц африканского происхождения. 
 

  Восточная Азия и Тихий океан 
 

281. Директор регионального отделения внес на рассмотрение резюме средне-
срочных обзоров страновых программ (E/ICEF/2008/P/L.16) и проект докумен-
та по страновой программе для Тимора-Лешти (E/ICEF/2008/P/L.26). 

282. Представитель Тимора-Лешти подтвердил, что данная страновая про-
грамма была приведена в соответствие с приоритетами и стратегиями прави-
тельства и что она разрабатывалась на основе широкого консультативного про-
цесса взаимодействия с ведущими заинтересованными сторонами, включая 
правительство, НПО, учреждения Организации Объединенных Наций и других 
партнеров по развитию. Представитель заявил, что его страна подписала все 
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основные документы по правам человека, в том числе Конвенцию о правах ре-
бенка и факультативные протоколы к ней, и что правительство совместно с 
ЮНИСЕФ работает над реализацией замечаний и рекомендаций Комитета по 
правам ребенка. 

283. Несколько делегаций, высказывая свои замечания по ДСП, подчеркнули 
важность уделения большого внимания вопросам водоснабжения и санитарии в 
сельской местности, здравоохранения, правосудия по делам несовершеннолет-
них, образования, наращивания потенциала и использования спорта как инст-
румента для разрешения конфликтов. Они призвали ЮНИСЕФ сконцентриро-
вать свои усилия на подготовительной работе по борьбе с насилием в отноше-
нии детей, подчеркивая при этом необходимость укрепления согласования. Де-
легации подчеркнули важность дезагрегированных данных о положении дево-
чек и мальчиков для оценки прогресса в деле обеспечения гендерного равенст-
ва. Одна из делегаций заявила, что в страновой программе должны найти от-
ражение такие вопросы, как работа с детьми в отдаленных районах, поиск ква-
лифицированного медицинского персонала и уделение внимания безработной 
молодежи, которая может внести вклад в предупреждение конфликтов и кризи-
сов. 
 

  Центральная и Восточная Европа и Содружество Независимых Государств 
 

284. Директор регионального отделения представил среднесрочный обзор 
страновых программ (E/ICEF/2008/P/L.17), которые касаются девяти стран, и 
документ о краткосрочной страновой программе для Боснии и Герцеговины 
(E/ICEF/2008/P/L.25). 

285. Ряд делегаций высоко оценили работу ЮНИСЕФ по улучшению положе-
ния детей в области здравоохранения, образования и защиты. Многие делега-
ции отметили, что среднесрочный обзор создает благоприятную возможность 
для дальнейшего укрепления социальных аспектов переходного периода в 
странах со средним уровнем дохода и внесения корректив в определение сте-
пени приоритетности возникающих проблем. Делегации выразили готовность 
своих стран продолжать сотрудничать с ЮНИСЕФ в осуществлении прав и по-
вышении уровня жизни в регионе. 

286. Ряд делегаций высказали свои замечания по среднесрочным обзорам 
страновых программ, которые касались стран. 

287. Представитель Узбекистана кратко рассказал об усилиях правительства 
его страны по укреплению здоровья и улучшению благосостояния детей, в том 
числе в рамках сотрудничества с ЮНИСЕФ в области планирования и рефор-
мирования социального сектора. Данные обследований по многим показателям 
с применением гнездовой выборки выявили снижение младенческой и детской 
заболеваемости и смертности. Представитель рассказал о результатах совмест-
ной работы в области питания в стране, о стратегиях борьбы с ВИЧ/СПИДом и 
поддержке, оказанной ЮНИСЕФ в разработке национального закона о гаран-
тиях прав ребенка 2007 года. 

288. Выразив ЮНИСЕФ признательность правительства его страны за про-
должающееся сотрудничество, представитель Сербии высоко оценил тот факт, 
что ЮНИСЕФ уделяет больше внимания поддержке политики, особенно в деле 
осуществления законов, касающихся вовлечения в жизнь общества наиболее 
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уязвимых и маргинализированных слоев населения. К таким слоям относятся, 
в частности, народ рома, дети-инвалиды и дети из бедных семей. Он подчерк-
нул необходимость координирования усилий всех заинтересованных сторон. 
Кроме того, важно обеспечить доступность услуг для детей и семей на общин-
ном уровне. 

289. Представитель Хорватии отметил изменение характера присутствия 
ЮНИСЕФ, который в настоящее время привлекает ресурсы частного сектора. 
Благодаря этому ведется постоянная работа с правительством, частным секто-
ром и ведущими национальными экспертами по содействию формированию 
новых услуг в интересах детей и семей. Этот опыт используется во многих 
странах региона со средним уровнем дохода. Дети из стран региона сталкива-
ются с рядом новых угроз, в том числе связанных с использованием новых тех-
нологий, таких как Интернет и цифровые камеры, не по назначению, что ведет 
к усилению сексуальной эксплуатации детей. Хорватия и ЮНИСЕФ проведут 
кампанию по борьбе с таким «электронным» насилием в отношении детей. 

290. Представитель Черногории отметил активное сотрудничество между 
ЮНИСЕФ и его страной и заявил, что требуются усилия по дальнейшей адап-
тации программы сотрудничества к новым реалиям Черногории и процессу ее 
интеграции в Европейский союз. Программа ЮНИСЕФ должна предусматри-
вать в первую очередь социальную интеграцию, защиту детей и реформирова-
ние системы ухода за детьми. В межсекторальном отношении следует сделать 
акцент на укрепление планирования социальной сферы, улучшение монито-
ринга соблюдения прав, сбор данных и проведение информационно-
просветительской работы на прочной фактологической основе. Особое внима-
ние следует уделить детям из числа рома и детям-инвалидам. 

291. Представитель Азербайджана отметил прогресс в повышении уровня 
благосостояния детей в ряде областей, в том числе снижение детской и мла-
денческой смертности, в значительной степени благодаря выделению ресурсов 
в интересах детей из доходов государства от продажи нефти. В настоящее вре-
мя правительство разрабатывает новые стратегии устойчивого развития, кото-
рые будут соответствовать целям в области развития, сформулированным в 
Декларации тысячелетия, в частности в области здравоохранения, образования 
и социальной защиты. Представитель выразил обеспокоенность по поводу по-
ложения детей, перемещенных в результате неурегулированного конфликта с 
Арменией. 

292. В ответ на замечания представителя Узбекистана представитель МОТ 
упомянул о проблемах, касающихся ратификации и осуществления Узбекиста-
ном конвенций МОТ по вопросам детского труда, и отметил важность вовлече-
ния ключевых социальных партнеров в борьбу с детским трудом. В ответ Ди-
ректор регионального отделения заявил, что ЮНИСЕФ тесно работает с пра-
вительством Узбекистана над решением этого вопроса. 

293. В заключение Директор регионального отделения высказался в поддерж-
ку обмена техническим опытом в масштабах региона и совершенствования 
процесса программирования в приоритетных областях как одного из средств 
осуществления рекомендаций среднесрочных обзоров. 
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  Ближний Восток и Северная Африка 
 

294. Директор регионального отделения внес на рассмотрение одногодичный 
ДСП для Ливана (E/ICEF/2008/P/L.27 и E/ICEF/2008/P/L.27/Corr.1). Осуществ-
ляя эту страновую программу, ЮНИСЕФ будет совместно со страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций, правительством и партнерами про-
должать обзор процесса планирования в целях выработки эффективной пяти-
летней стратегической РПООНПР. 

295. Представитель Ливана высоко оценил работу ЮНИНСЕФ по облегчению 
страданий ливанских детей-жертв конфликта. Он подчеркнул важность обще-
национального обследования по многим показателям с применением гнездовой 
выборки, начавшегося недавно по инициативе премьер-министра и Директора 
регионального отделения ЮНИСЕФ. В ходе этого обследования будет опреде-
ляться степень доступности социальных услуг и их эффективность, а также 
прогресс в деле использования показателей развития, касающихся благополу-
чия детей. Данные, которые будут получены в 2009 году, позволят националь-
ным директивным органам и учреждениям по оказанию помощи в целях разви-
тия получить новую информацию для выработки более долгосрочных нацио-
нальных социально-экономических стратегий. Он далее отметил важность 
РПООНПР и приведения ее в соответствие с национальными рамками восста-
новления, реконструкции и реформы Ливана. 

296. Исполнительный совет принял решения 2008/16 и 2008/17 по проектам 
документов по страновым программам (см. приложение). 
 

 d) Рекомендация в отношении утверждения дополнительных регулярных 
ресурсов для утвержденных страновых программ 
 

297. На рассмотрении Исполнительного совета находился доку-
мент E/ICEF/2008/P/L.28. Рекомендация была одобрена в решении 2008/18 
(см. приложение). 
 
 

 Е. Исследовательский центр ЮНИСЕФ «Инноченти»: отчет 
о ходе осуществления программы работы на 2006–2008 годы 
и предложение о продлении программы еще на один год 
 
 

298. Доклад о деятельности Исследовательского центра «Инноченти» (ИЦИ) 
на 2006–2008 годы был представлен Директором Центра одновременно с пред-
ложением о продлении программы еще на один год. Это предложение имело 
целью согласовать программу Центра с процессом стратегического планирова-
ния ЮНИСЕФ и двухгодичным бюджетом вспомогательных расходов в более 
широких рамках осуществления организацией своей функции в области иссле-
дований. 

299. Делегации, поддержав работу Центра и одобрив предложение о продле-
нии программы еще на один год, отметили вклад Центра за 20 лет его функ-
ционирования в осуществление ЮНИСЕФ своего мандата, в том числе посред-
ством расширения знаний и посредничества, наращивания потенциала, выра-
ботки политики и информационно-просветительской работы в интересах де-
тей. Ряд делегаций отметили особый вклад Центра в подготовительную работу 
ЮНИСЕФ, в том числе в области обеспечения прав ребенка и защиты детей, 
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социальной политики и в решении возникающих вопросов. Речь шла также о 
важности исследований в таких конкретных областях, как правосудие переход-
ного периода, защита от торговли людьми, сексуальной эксплуатации и воору-
женные конфликты, детская нищета и социальная интеграция, а также дети и 
миграция. 

300. Делегации подчеркнули важность использования извлеченных уроков и 
передовых видов практики как одного из средств улучшения разработки про-
грамм сотрудничества и основы для выработки рекомендаций по вопросам по-
литики. Говорилось о том, что исследования, проводимые ИЦИ, представляют 
собой вклад в глобальную информационно-просветительскую деятельность и 
политику, а также в мобилизацию ресурсов в интересах детей. Ряд делегаций 
отметили организаторскую роль Центра и укрепление на стратегическом уров-
не его партнерских отношений с научными учреждениями и исследователь-
скими сетями в развивающихся странах. 

301. Делегации отметили важность регулярного и предсказуемого финансиро-
вания работы ИЦИ, в том числе путем возобновления поддержки Центра со 
стороны правительства Италии, являющегося его основным финансовым парт-
нером; взятия другими донорами новых обязательств по поддержанию и даль-
нейшему развитию сотрудничества; и более активного финансового участия 
ЮНИСЕФ. Делегации поддержали предложение о продлении программы ИЦИ 
еще на один год и приветствовали роль, которую Центр будет и впредь играть в 
исследовательской программе ЮНИСЕФ. Ряд делегаций заявили, что они ожи-
дают в течение 2009 года получить отклики относительно прогресса в укреп-
лении исследовательской функции ЮНИСЕФ в целом. 

302. Директор ИЦИ поблагодарил делегации за поддержку вклада Центра в 
работу ЮНИСЕФ и выработку национальной политики. В заключение Дирек-
тор-исполнитель подтвердила важность проводимых ИЦИ исследований для 
работы ЮНИСЕФ, выразила признательность Исполнительному совету за про-
явленную им большую заинтересованность в работе Центра и исследователь-
ской функции организации. 

303. Исполнительный совет принял решение 2008/19 (см. приложение). 
 
 

 F. Последние заседания Программного координационного совета 
Объединенной программы Организации Объединенных Наций 
по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС): рекомендации и решения, 
имеющие отношение к ЮНИСЕФ 
 
 

304. Старший советник по СПИДу представила рекомендации и решения, 
имеющие отношение к ЮНИСЕФ, на последних заседаниях Программного ко-
ординационного совета (E/ICEF/2008/24). Вопросы касались, в частности, хода 
осуществления рекомендаций Глобальной целевой группы (ГЦГ) и последую-
щей деятельности в связи с независимой оценкой ГЦГ; сотрудничества с Гло-
бальным фондом для борьбы со СПИДом, туберкулезом и малярией, учета ген-
дерных аспектов в деятельности по борьбе с ВИЧ; цикла единого бюджета и 
плана работы ЮНЭЙДС; второй независимой оценки ЮНЭЙДС; и процесса 
назначения Директора-исполнителя ЮНЭЙДС. 
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305. Старший советник привела примеры успешных мер по активизации на-
циональной деятельности по решению проблемы детей и СПИДа и подчеркну-
ла активное участие ЮНИСЕФ в разработке меморандума о взаимопонимании 
между ЮНЭЙДС и Глобальным фондом. Она также привела примеры работы 
ЮНИСЕФ в области обеспечения гендерного равенства и равноправия в сфере 
профилактики передачи СПИДа от матери к ребенку. 

306. Отметив, что СПИД является фактором, влияющим как на процесс разви-
тия, так и на здоровье, делегации высоко оценили работу ЮНИСЕФ в решении 
проблемы детей и СПИДа и выразили свою неизменную поддержку. Отметив 
усилия ЮНИСЕФ по улучшению доступа к услугам по профилактике передачи 
СПИДа от матери к ребенку, они настоятельно призвали партнеров продолжать 
улучшать доступ к услугам для женщин в сельских общинах. Делегации при-
звали и впредь делать акцент на обеспечение минимальных стандартов соци-
альной защиты и выразили заинтересованность в получении дополнительной 
информации об участии ЮНИСЕФ в разработке гендерных эксперименталь-
ных страновых проектов. Они подчеркнули необходимость обеспечения един-
ства действий Организации Объединенных Наций в борьбе со СПИДом и вы-
разили надежду получить последние данные о поддержке ЮНИСЕФ совмест-
ных групп Организации Объединенных Наций по СПИДу. Делегации заявили о 
своей поддержке четырехлетних рамок планирования единого бюджета и плана 
работы ЮНЭЙДС и приветствовали меморандум о взаимопонимании между 
ЮНЭЙДС и Глобальным фондом. Они призвали ЮНИСЕФ принять активное 
участие во второй независимой оценке ЮНЭЙДС. 
 
 

 G. Среднесрочный стратегический план: планируемая 
финансовая смета на период 2008–2011 годов 
 
 

307. Документ E/ICEF/2008/AB/L.5 был внесен на рассмотрение заместителем 
Директора по финансам (Отдел финансового и административного управле-
ния). Планируемая финансовая смета на период 2008–2011 годов закладывает 
основу для определения объема средств по статье регулярных ресурсов для 
программ, которые будут представлены на утверждение в 2009 году. 

308. Одна из делегаций выразила обеспокоенность тем, что представленная в 
плане смета расходов не отражает пять приоритетных областей ССП 
ЮНИСЕФ и что планируемые расходы на защиту прав ребенка являются не-
достаточными. Ряд делегаций попросили уточнить размер остатка денежной 
наличности и причины переноса значительной суммы остатка денежных 
средств с предыдущих лет. Было предложено также дать разъяснения относи-
тельно оптимального объема остатка денежной наличности ЮНИСЕФ, причин, 
по которым прогнозируемые расходы превышают прогнозируемые поступле-
ния на период 2008–2011 годов, и перспектив сохранения этой тенденции. 

309. Несколько делегаций предложили представить дополнительную инфор-
мацию о предлагаемом ежегодном перечислении средств в резерв для покры-
тия расходов по медицинскому страхованию после выхода в отставку (МСВО) 
в размере 30 млн. долл. США на период 2010–2011 годов, причем одна из деле-
гаций отметила, что нет необходимости обеспечивать финансирование этого 
резерва в полном объеме — достаточно выделить 10 млн. долл. США. Другая 
делегация попросила разъяснить, почему ЮНИСЕФ предлагает увеличить ре-
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зерв для покрытия расходов по МСВО только до 30 млн. долл. США в год, если 
финансовые обязательства ЮНИСЕФ в этом отношении за период 2005–
2007 годов возросли с 292 млн. долл. США до 483 млн. долл. США. Была так-
же запрошена информация о том, какие другие механизмы финансирования 
ЮНИСЕФ планирует создать в будущем, например процентное отчисление из 
заработной платы на покрытие финансовых обязательств в связи с оплатой 
расходов по МСВО в полном объеме. 

310. Заместитель Директора-исполнителя ответил на замечания. В отношении 
обеспокоенности по поводу отсутствия данных о планируемых расходах по пя-
ти приоритетным областям ССП он сказал, что эта информация будет пред-
ставлена в документе ССП. В документе о планируемой финансовой смете не 
должно указываться распределение средств по различным целевым областям. 

311. В ответ на вопрос о большом объеме остатка денежной наличности он 
заявил, что значительная часть этого остатка, примерно 76 процентов, имеет 
отношение к другим ресурсам, резервам и целевым фондам и что только 
24 процента имеют отношение к регулярным ресурсам, выделяемым на цели 
программирования деятельности ЮНИСЕФ. В отношении оптимального объе-
ма остатка денежных средств ЮНИСЕФ он заявил, что, поскольку ЮНИСЕФ 
не может осуществлять заимствование средств и не всегда уверен в том, когда 
поступят ресурсы, было бы неразумно поддерживать минимальный остаток 
наличных средств, как это предлагается в рамках политики ЮНИСЕФ в отно-
шении ликвидности. Более реалистично установить целевой показатель в объ-
еме трехмесячных расходов, т.е. приблизительно 300 млн. долл. США. В отно-
шении переноса значительных остатков денежных средств он пояснил, что 
ЮНИСЕФ пытается решить эту проблему путем увеличения прогнозируемых 
расходов, представленных в планируемой финансовой смете, более быстрыми 
темпами, чем темпы прогнозируемых поступлений. Он далее отметил, что со-
хранение этой тенденции будет зависеть от объема поступлений, наличных 
средств и остатков наличности ЮНИСЕФ в предстоящие годы. 

312. Относительно резерва МСВО он пояснил, что полный статистический от-
чет по МСВО был получен только во время составления планируемой финан-
совой сметы и у ЮНИСЕФ не было достаточного времени для изучения при-
чин такого большого увеличения финансовой ответственности. Глубже изучив 
этот отчет, ЮНИСЕФ, возможно, будет добиваться увеличения резерва МСВО 
в предстоящие годы, запросив санкции Исполнительного совета на такое уве-
личение. Оратор отметил, что внедрение в 2010 году Международных стандар-
тов учета в государственном секторе потребует от ЮНИСЕФ отражения фи-
нансовой ответственности по МСВО в финансовых ведомостях и что важно 
обеспечить по возможности самое полное финансирование этой ответственно-
сти. В отношении возможных финансовых механизмов он указал, что 
ЮНИСЕФ будет добиваться согласования своего подхода с подходами других 
учреждений Организации Объединенных Наций.  

313. Исполнительный совет утвердил рамки планируемой финансовой сметы 
на период 2008–2011 годов и подготовку для представления Исполнительному 
совету предложений о выделении ассигнований на деятельность по програм-
мам в объеме до 915 млн. долл. США по линии регулярных ресурсов в 
2009 году. Кроме того, Исполнительный совет утвердил ежегодное перечисле-
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ние средств в резерв МСВО в размере 30 млн. долл. США на период 2010–
2011 годов. 

314. Исполнительный совет принял решение 2008/20 (см. приложение). 
 
 

 Н. Санкционированные Организацией Объединенных Наций 
дополнительные меры по обеспечению безопасности 
персонала и помещений ЮНИСЕФ 
 
 

315. Доклад (E/ICEF/2008/AB/L.8) был внесен на рассмотрение Директором по 
чрезвычайным программам. 

316. Ряд делегаций поддержали предусмотренное документом финансирование 
дополнительных расходов ЮНИСЕФ на обеспечение безопасности, сослав-
шись на рост в последние годы угроз персонала и помещений Организации 
Объединенных Наций. 

317. Исполнительный совет принял решение 2008/21 (см. приложение). 
 
 

 I. Финансирование тематической деятельности в качестве 
финансового механизма поддержки среднесрочного 
стратегического плана ЮНИСЕФ 
 
 

318. Временно исполняющий обязанности Директора по вопросам партнерства 
с государственным сектором и мобилизации ресурсов представил доклад 
(E/ICEF/2008/22). 

319. Отметив стратегическое значение финансирования тематической деятель-
ности во исполнение рекомендаций трехгодичного всеобъемлющего обзора по-
литики в области оперативной деятельности в целях развития системы Органи-
зации Объединенных Наций для повышения гибкости и предсказуемости фи-
нансирования, оратор отметил, что за период 2003–2007 годов на цели финан-
сирования тематической деятельности ЮНИСЕФ получил в общей сложности 
1378 млн. долл. США. Он подчеркнул, что финансирование тематической дея-
тельности напрямую содействует реализации задач и целей ССП, ведет к сни-
жению операционных расходов и позволяет обеспечить более долгосрочное 
планирование и осуществление программ. Финансирование тематической дея-
тельности непосредственно вписывается в подход, ориентированный на дос-
тижение конкретных результатов, обеспечивая перенос акцента с затрат и ме-
роприятий на результаты. 

320. Ряд делегаций высоко оценили результаты, достигнутые ЮНИСЕФ в 
обеспечении средств на финансирование тематической деятельности, и согла-
сились с тем, что взносы на такую деятельность являются наиболее эффектив-
ным и гибким методом финансирования по линии неосновных финансовых ре-
сурсов. Несколько ораторов подчеркнули необходимость обеспечения более 
аналитической и ориентированной на конкретные результаты отчетности и 
призвали ЮНИСЕФ изучить пути использования некоторых из существующих 
передовых видов практики.  

321. Одна из делегаций выразила обеспокоенность, заявив, что финансирова-
ние тематической деятельности не должно отвлекать ЮНИСЕФ от акцента на 
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выполнение своего мандата, добавив, что вызывает разочарование тот факт, 
что финансирование тематической деятельности направлено лишь на ключевые 
направления деятельности стратегического плана, уже утвержденные Испол-
нительным советом. 

322. Делегации интересовались тем, какие меры принял ЮНИСЕФ в целях 
привлечения новых доноров для финансирования тематической деятельности и 
планируются ли какие-либо оценки в отношении таких средств. В ответ секре-
тариат сообщил делегациям о ежегодных тематических консультациях и при-
звал доноров участвовать в них, добавив, что гибкий характер этих средств да-
ет возможность направлять ассигнования на мероприятия по оценке. 
ЮНИСЕФ будет использовать результаты реализации инициатив по совершен-
ствованию организационной структуры для укрепления системы отчетности по 
финансированию тематической деятельности. 

323. Несколько делегаций сказали, что они будут продолжать обеспечивать 
финансирование тематической деятельности ЮНИСЕФ по его приоритетным 
областям; одна делегация указала, что изучит возможность внесения своего 
вклада в этом отношении. Заместитель Директора-исполнителя Хильде Фрафь-
орд Йонсон поблагодарила делегации и вновь подтвердила тот факт, что фи-
нансирование тематической деятельности непосредственно соответствует це-
лям Парижской декларации о повышении эффективности помощи и Аккрской 
программы действий. 
 
 

 J. Отдел по сотрудничеству с частным сектором: финансовые 
отчеты и ведомости за год, закончившийся 31 декабря 
2007 года  
 
 

324. Директор Отдела по сотрудничеству с частным сектором представил док-
лад (E/ICEF/2008/AB/L.6). 

325. Несколько делегаций выразили удовлетворение финансовыми результата-
ми, достигнутыми ЮНИСЕФ и национальным комитетам содействия 
ЮНИСЕФ в 2007 году по сравнению с бюджетом, и в частности увеличением 
на 11 процентов объема регулярных ресурсов. Одна из делегаций поставила 
под сомнение снижение на 4 процента объема прочих ресурсов, а другая отме-
тила важность жесткого контроля за расходами для обеспечения максимально-
го использования средств, которые были мобилизованы на страновые про-
граммы. 

326. Директор отметил, что трудно точно определить бюджет по линии прочих 
ресурсов, в частности по линии поступлений, связанных с ликвидацией по-
следствий чрезвычайных ситуаций, и заверил Исполнительный совет, что стро-
гое управление оперативными расходами обеспечит максимальное использова-
ние собранных средств. 

327. Одна из делегаций просила включить в финансовый отчет более подроб-
ные сведения об объемах продажи открыток и другой продукции и представить 
письменный отчет об итогах стратегического обзора продажи открыток и дру-
гой продукции. Директор отметил, что, поскольку деятельностью по продаже 
открыток руководят национальные комитеты на комиссионной основе, задерж-
ки с представлением отчетности ограничивают возможность Отдела по моби-
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лизации средств в частном секторе и партнерскому сотрудничеству (ОМЧП) 
приводить подробную информацию об объемах продаж в финансовом отчете. 
Эта проблема будет решаться в рамках стратегического обзора, о чем Исполни-
тельный совет будет проинформирован во время обсуждения бюджета ОМЧП 
на первой очередной сессии 2009 года. 

328. Одна из делегаций отметила, что в настоящее время в расширенный бюд-
жет ОМЧП входят элементы бюджета вспомогательных расходов ЮНИСЕФ, а 
также его собственный бюджет, и просила провести сводный обзор. Директор 
отметил, что эта информация будет представляться Исполнительному совету 
начиная с отчетов за 2008 год. 
 
 

 K. Доклад о функции оценки и итогах и рекомендациях основных 
оценок в ЮНИСЕФ 
 
 

329. Директор по вопросам оценки представил доклад (E/ICEF/2008/21), под-
готовленный в соответствии с новой политикой в области оценки 
(E/ICEF/2008/4) и решением 2008/14 Исполнительного совета. Он признал на-
личие проблем с внедрением новой политики в области оценки, особенно в 
контексте децентрализованной структуры функции оценки ЮНИСЕФ. Для 
обеспечения руководства по внедрению новой политики в области оценки бу-
дет издана исполнительная директива. 

330. Приветствуя доклад, делегации поддержали решимость ЮНИСЕФ укреп-
лять оценку на всех уровнях. Делегации подчеркнули важность оценки как ин-
струмента для накопления опыта и знаний. Было признано, что функция оцен-
ки является одним из главных инструментов принятия обоснованных и более 
продуманных решений по вопросам стратегического руководства и содействия 
формированию культуры накопления опыта и совершенствования деятельности 
организации на всех уровнях. Были высказаны замечания относительно важно-
сти функции надзора за оценкой для обеспечения подотчетности. 

331. Делегации приветствовали активный вклад ЮНИСЕФ в работу Группы 
оценки Организации Объединенных Наций, направленную на гармонизацию 
функции оценки в рамках системы Организации Объединенных Наций. Была 
высказана поддержка участию ЮНИСЕФ в нескольких совместных оценках 
как возможность взаимного накопления опыта. Одна из делегаций отметила 
отсутствие информации об усилиях, предпринятых в Западной и Центральной 
Африке для укрепления функции оценки. 

332. Делегации подчеркнули, что для обеспечения качества оценки ЮНИСЕФ 
должен продолжать работать с партнерами в целях укрепления методологии 
оценки, особенно в процессе совместных оценок. ЮНИСЕФ было также на-
стоятельно рекомендовано предложить конкретные шаги по дальнейшему по-
вышению качества планирования оценок. Была высказана мысль, что двухго-
дичный план работы должен отражать степень приоритетности и отбор оценок 
и демонстрировать эффективность выделения новых людских и финансовых 
ресурсов. 

333. ЮНИСЕФ было настоятельно рекомендовано в опережающем порядке 
обеспечивать доступность и широкое распространение результатов оценок 
вместе с ответами руководства. Ряд делегаций рекомендовали повысить эффек-
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тивность реагирования руководства на результаты оценки, подробнее расска-
зывая о том, как используются эти результаты. ЮНИСЕФ было предложено 
создать надежную систему отслеживания для наблюдения за ходом реализации 
ответных мер руководства. 

334. В ответ Директор по оценке пояснил, что уже принято множество кон-
кретных мер по повышению качества оценки в штаб-квартире и на региональ-
ном уровне: в Управлении по оценке была проведена оценка приобретенных 
навыков в целях повышения квалификации персонала в области оценки; про-
водится рейтинг докладов как стимул представления качественных докладов; и 
модернизация веб-сайта по оценке. Функция оценки в регионе Западной и Цен-
тральной Африки была усилена путем назначения высококвалифицированного 
персонала. Подчеркивая важность стратегического планирования для опреде-
ления степени приоритетности оценок, оратор также отметил важность реаги-
рования руководства на результаты оценки и заявил, что руководящие указания 
в этом отношении будут даны в исполнительной директиве. 

335. Подтвердив, что укрепление функции оценки руководство считает одним 
из своих приоритетов, заместитель Директора-исполнителя Омар Абди отме-
тил, что о конкретных шагах, предпринятых в целях укрепления оценки, будет 
сообщаться в годовом докладе о функции оценки, однако сведения о после-
дующей деятельности по итогам оценки лучше включать в программные доку-
менты. 

336. Директор-исполнитель подчеркнула важность инвестирования в оценку и 
необходимость концентрации усилий на том, как использовать результаты оце-
нок с более стратегической ориентацией. При разработке программ ЮНИСЕФ 
должен предусмотреть процесс оценки, с тем чтобы она могла содействовать 
развитию стратегических знаний в рамках организации и помогать странам 
оценивать эффективность своих программ и методы распределения ресурсов. 

337. Исполнительный совет принял решение 2008/22 (см. приложение). 
 
 

 L. Внутренняя ревизия 
 
 

338. Директор Управления внутренней ревизии (УВР) внес на рассмотрение 
доклад о деятельности по внутренней ревизии в 2007 году (E/ICEF/2008/AB/ 
L.7 и E/ICEF/2008/AB/L.7/Corr.1). 

339. Исполнительный совет имел в своем распоряжении для информации так-
же ответ руководства ЮНИСЕФ на ключевые вопросы, намеченные в годовом 
докладе, представленном заместителем Директора-исполнителя Омаром Абди. 

340.Заместитель Директора-исполнителя поздравил УВР с высоким рейтингом, 
присвоенным ему по итогам оценки качества, проведенной Институтом внут-
ренних ревизоров. Руководство согласилось со всеми замечаниями УВР и 
обеспечит выполнение его рекомендаций путем незамедлительной последую-
щей работы с соответствующими управлениями в целях устранения первопри-
чин или структурных причин, вызывающих периодически повторяющиеся ито-
ги ревизии. 

341. Отметив, что несвоевременное подписание годовых планов работы, раз-
рабатываемых страновыми отделениями ЮНИСЕФ в сотрудничестве с прави-
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тельствами принимающих государств, нередко вызывает дополнительные за-
мечания по итогам проверки, оратор сказал, что основополагающая причина 
будет устранена благодаря внедрению ЮНИСЕФ более динамичного процесса 
составления программ. Другие инициативы помогут устранить выводы анало-
гичного характера путем совершенствования системы организации служебной 
деятельности, улучшения системы управления рисками и внедрения единой 
системы планирования общеорганизационных ресурсов ЮНИСЕФ.  

342. Ряд делегаций заявили, что обзор и обсуждение годового доклада УВР 
дали возможность Исполнительному совету осуществлять собственную функ-
цию надзора. Две делегации высоко оценили более детальный характер годово-
го доклада УВР, в том числе усовершенствованную методологию, основанную 
на учете факторов риска, которую использует Управление. Другая делегация 
приветствовала обновление структуры подотчетности. Одна из делегаций зая-
вила, что УВР необходимо проводить больше ревизий. Высоко оценив уже 
проделанную работу при наличии ограниченных ресурсов, делегация отмети-
ла, что не все запланированное удалось осуществить.  

343. Ряд делегаций выразили обеспокоенность по поводу количества уязвимых 
мест, выявленных в отчете, особенно касающихся управления программами и 
снабжением, и настоятельно призвали руководство оперативно устранить их. 
Одна из делегаций спросила, предпринимаются ли усилия по гармонизации 
программного обеспечения с родственными учреждениями. Другая делегация 
отметила увеличение числа случаев мошенничества, признав, однако, что, воз-
можно, политика борьбы с мошенничеством поощряет людей чаще сообщать о 
таких случаях. Делегация выразила обеспокоенность также в связи с наличием 
нескольких вакантных должностей в УВР.  

344. Заместитель Директора-исполнителя заявил, что темпы осуществления 
рекомендаций по итогам проверки возросли. Директор УВР далее отметил, что 
рейтинги, присвоенные в 2007 году, были приведены в соответствие с рейтин-
гами других организаций Организации Объединенных Наций, и поэтому их 
нельзя напрямую сопоставлять с рейтингами, которые присваивались управле-
ниям в 2006 году. Кроме того, проведение ревизий на основе учета рисков оз-
начает, что УВР проводит свои ревизии не по принципу случайного отбора, а с 
акцентом на области, в которых внутренний обзор уже выявил наличие слабых 
мест. Эти соображения следует учитывать при анализе статистических данных 
по итогам ревизий. Он подчеркнул, что не по всем утверждениям о якобы 
имевшем место мошенничестве были выявлены неправомерные действия. В 
своем следующем отчете УВР представит разбивку итогов расследований. Ди-
ректор УВР добавил, что в связи с наличием вакантных должностей и назначе-
нием некоторых сотрудников для проведения срочных расследований ряд реви-
зий пришлось перенести на 2008 год. Однако за это время были заполнены все 
вакансии, за исключением одной должности.  

345. В отношении согласования программного обеспечения заместитель Ди-
ректора-исполнителя сказал, что ЮНИСЕФ отдал предпочтение программному 
обеспечению САП по сравнению с программой «Оракл», хотя организации Ор-
ганизации Объединенных Наций использовали их практически в равной степе-
ни, отказавшись от использования Системы управления программами (СУП) 
для полевых операций, поскольку программа САП уже используется в штаб-
квартире. 
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346. В заключение Директор-исполнитель отметила, что руководство тесно со-
трудничает с УВР, которому были выделены несколько новых должностей. Ряд 
комплексных инициатив свидетельствует об усилиях ЮНИСЕФ по совершен-
ствованию практики управления: активизация мер по борьбе с мошенничест-
вом; создание в ЮНИСЕФ Управления по вопросам этики; укрепление коорди-
нации между ревизией и оценкой; создание комитета, который в настоящее 
время занимается исключительно внешней ревизией; и весьма позитивные ре-
зультаты оценки качества УВР. 

347. Исполнительный совет принял решение 2008/23 (см. приложение). 
 
 

 M. Прочие вопросы 
 
 

348. Одна из делегаций попросила рассказать о деятельности ЮНИСЕФ в 
чрезвычайных ситуациях за минувшие шесть месяцев, в частности в Китае, 
Гаити, Индии, Мьянме и Непале. Секретариат заявил, что он организует от-
дельный брифинг по данному вопросу.  

349. Говоря о документе, представленном Исполнительным советом для ин-
формации, — «Докладе о распределении средств из регулярных источников 
для покрытия перерасхода по завершенным проектам, финансируемым за счет 
прочих ресурсов» (E/ICEF/2008/AB/L.4), — одна из делегаций отметила, что 
для покрытия перерасхода по завершенным проектам были использованы до-
вольно значительные объемы регулярных ресурсов, добавив, что было бы луч-
ше, если бы в покрытии такого перерасхода участвовали также доноры, пред-
ложившие такие проекты. Заместитель Директора-исполнителя Омар Абди в 
ответ заявил, что такие расходы вызваны в основном колебаниями валютных 
курсов после того, как государства-члены объявили о своих взносах и взяли на 
себя соответствующие обязательства, а ЮНИСЕФ приходится покрывать эту 
разницу в поступлениях за счет регулярных ресурсов, которые являются един-
ственным источником покрытия такого перерасхода. Эта практика существует 
на протяжении многих лет. 
 

  Специальное заседание, посвященное информационно-пропагандистскому 
обеспечению политики в интересах детей 
 

350. Специальное заседание было организовано ЮНИСЕФ в целях повышения 
уровня информированности об участии организации в комплексном анализе 
общей политики и информационно-пропагандистской работе. После выступле-
ния представителей правительств Колумбии, Казахстана, Малави и Монголии 
состоялась дискуссия по вопросу о том, как ЮНИСЕФ может обеспечить по-
лучение результатов в интересах детей посредством долгосрочного участия в 
анализе политики на основе фактологических данных и информационно-
пропагандистской работы. 

351. После вступительных замечаний Председателя Исполнительного совета 
Директор-исполнитель открыла специальное заседание, подчеркнув важность 
участия в политических дискуссиях и воздействие работы по осуществлению 
общей политики на детей и семьи. Коснувшись вклада обследования по мно-
гим показателям с применением гнездовой выборки, она отметила, что при-
оритетная область 5 ССП вписывается в работу организации в других секторах 
и приоритетных областях. Инициативы по вопросам общей политики осущест-



 
E/2008/34/Rev.1

E/ICEF/2008/7/Rev.1
 

08-55152 75 
 

вляются более чем в 100 страновых отделениях. Финансирование тематической 
деятельности является одним из источников стратегической поддержки при-
оритетной области 5. 

352. Генеральный прокурор и руководитель государственного министерства 
Колумбии г-н Эдгардо Хосе Майя Вильясон представил обзор под названием 
«Факты и права» (Hechos y Derechos) в Колумбии, в котором излагается страте-
гия содействия уделению первостепенного внимания детям, подросткам и мо-
лодежи в рамках политики на муниципальном и департаментском уровнях. 
Программа «Факты и права» посвящена главным образом обзору планов в об-
ласти развития 1100 муниципалитетов и 32 департаментов в целях обеспечения 
прогресса в интересах детей. С помощью этой программы и благодаря страте-
гической поддержке ЮНИСЕФ проводится работа по пропаганде законов, на-
правленных на обеспечение поддержки и защиты детей и более активного уча-
стия лидеров в улучшении результатов деятельности в интересах людей путем 
реализации государственной политики и бюджетов при одновременном повы-
шении уровня информированности о правах ребенка. Благодаря этим усилиям 
удалось улучшить доступ к базовым услугам в области санитарии и к питьевой 
воде и продолжить работу по регистрации рождений. Однако существенно 
важное значение имеет последовательная поддержка, поскольку в регионе 
по-прежнему ощущается нехватка данных, существуют проблемы, касающиеся 
детей-инвалидов, насилия в отношении детей и хронического недоедания.  

353. В своем выступлении министр по делам женщин и детей Ее Превосходи-
тельство г-жа Анна Эндрю Наматанга Качико сделала акцент на разработке по-
литики, основанной на фактологических данных, в интересах социальной за-
щиты, особенно в вопросах перевода денежных средств в социальную сферу, в 
Малави. Она кратко рассказала о том, как правительство осуществляет руково-
дство и координацию процессом выработки национальной политики социаль-
ной защиты в Малави в целях сокращения масштабов нищеты и уязвимости. В 
настоящее время 29 000 детей в пяти округах охвачены национальной систе-
мой переводов денежных средств в социальную сферу, созданной в 2006 году в 
целях сокращения масштабов нищеты и оказания помощи нуждающимся до-
машним хозяйствам. К числу позитивных результатов следует отнести улучше-
ние состояния здоровья населения, расширение доступа к медицинскому об-
служиванию и уменьшение числа случаев истощения в домашних хозяйствах, 
охваченных этой системой. Решимость правительства, тесные партнерские свя-
зи между министерствами и с ЮНИСЕФ и другими субъектами, доступ к фи-
нансовым ресурсам и технической помощи, надежная коммуникация и монито-
ринг — все это содействовало укреплению системы перевода денежных 
средств в социальную сферу. Эта система имеет целью завершение разработки 
национальной программы социальной защиты и укрепление системы перевода 
денежных средств, охват 820 000 детей в 28 округах к 2012 году путем выделе-
ния 52 млн. долл. США в год и будет финансироваться из средств целевого 
фонда социальной защиты. В заключение оратор отметила поддержку со сто-
роны ЮНИСЕФ и заявила, что Малави преисполнена решимости добиваться 
улучшения социальной защиты как одного из основных компонентов ее страте-
гии сокращения масштабов нищеты. 

354. Ее Превосходительство г-жа Гульжана Карагуссова, член мажилиса пар-
ламента Казахстана и Председатель Комитета по финансам и бюджету, расска-
зала об опыте Казахстана по внедрению практики составления бюджета с уче-
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том интересов детей. Она отметила, что правительство, признавая большие 
финансовые издержки, связанные с проведением социальной реформы, отне-
сло к числу приоритетных такие области, как обеспечение социальной ста-
бильности, развития и выработку эффективных и транспарентных бюджетов, и 
подчеркнула важность инвестирования в детей и создания комплексной систе-
мы социальной защиты в интересах женщин и детей. Она также отметила но-
вый подход, ориентированный на учет интересов детей и направленный на 
обеспечение эффективности, транспарентности и подотчетности при составле-
нии бюджетов и принятии законов наряду с созданием системы комплексной 
оценки. Она упомянула о стратегическом вкладе конференции по разработке 
программ социальной защиты в интересах детей и семей, которая была органи-
зована в порядке реализации совместной инициативы парламента и ЮНИСЕФ 
и на которой делегации стран региона изучили бюджеты с точки зрения их эф-
фективности по обеспечению интересов детей. В заключение оратор отметила 
важность дальнейших исследований и повышения уровня информированности, 
а также поддержки со стороны директивных органов. Она также призвала 
ЮНИСЕФ продолжать оказывать техническую помощь и делиться своими зна-
ниями и опытом, а также продолжать сотрудничество в совершенствовании 
бюджетного законодательства, особенно в целях содействия раннему развитию 
детей, и в работе по созданию городов, удобных для жизни детей. 

355. Постоянный представитель Монголии при Организация Объединенных 
Наций Ее Превосходительство г-жа Энхцэцэг Очир изложила подход Монголии 
в вопросах социальной политики по достижению целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. Она отметила, что переход 
Монголии от централизованного планирования к рыночной экономике привел к 
нарушению функционирования основных социальных услуг по всей стране и 
снижению основных показателей, касающихся положения детей, расширению 
масштабов жестокого обращения с детьми, оставления их без ухода, эксплуа-
тации и торговли детьми. Она далее пояснила, что национальный план дейст-
вий по защите и развитию детей на 2002–2010 годы предусматривает проведе-
ние правовых реформ в целях обеспечения защиты прав ребенка, и напомнила, 
что семинары, организованные ЮНИСЕФ для практических работников и лиц, 
ответственных за принятие решений, содействовали осуществлению политики 
создания школ с благоприятными для обучения детей условиями. 
Г-жа Энхцэцэг отметила поддержку ЮНИСЕФ усилий правительства по по-
вышению уровня информированности и расширению использования йодиро-
ванной соли в сельских районах, которое возросло с 0 до 80 процентов, и под-
черкнула, что после реформы законодательства был установлен стандартный 
возраст уголовной ответственности в 16 лет. Она рассказала о модели проведе-
ния реформ в Монголии: вначале на одном из семинаров, организуемых при 
информационно-пропагандистской поддержке ЮНИСЕФ, представляется кон-
цепция; затем проводится оценка условий/потребностей; предпринимаются 
усилия по повышению уровня информированности среди лиц, ответственных 
за выработку политики и принятие решений; и, наконец, принимаются меры по 
осуществлению и мониторингу. Подчеркнув, что существенное значение для 
прогресса имеют партнерские отношения, оратор вновь подтвердила неизмен-
ную приверженность правительства Монголии обеспечению прав ребенка и 
достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия, и поблагодарила ЮНИСЕФ за его поддержку. 
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356. В ходе обсуждения, состоявшегося после завершения выступлений, не-
сколько делегаций подтвердили важность обмена конкретными примерами 
достижения прогресса путем участия в разработке общей политики в целях 
обеспечения прав детей. Несколько делегаций выразили поддержку и призна-
тельность организации за ее переход от оказания услуг к участию в выработке 
политики и приветствовали развитие партнерских отношений с ЮНИСЕФ в 
определении политики и бюджетов в интересах детей. Несколько делегаций 
подчеркнули важность надлежащего бюджетного финансирования и децентра-
лизации и попросили ораторов подробнее остановиться на этих темах. Одна из 
делегаций в ответ на выступление представителя Казахстана сослалась на ана-
логичный опыт выработки бюджета для социальной сферы, когда благодаря 
поддержке и технической помощи ЮНИСЕФ удалось расширить участие мест-
ных общин и организаций гражданского общества в планировании и принятии 
решений, включая создание центров мониторинга, ориентированных на учет 
потребностей детей. Делегации отметили важность актуализации гендерной 
проблематики и приветствовали поддержку ЮНИСЕФ процесса проведения 
оценки различий в доступе к основным социальным услугам и формулирова-
ния стратегий устранения этих различий. Делегации также признали необхо-
димость устранения трудностей, связанных со снабжением, включая наращи-
вание потенциала.  

357. Приглашенные ораторы ответили на некоторые вопросы, уделив особое 
внимание актуализации гендерной проблематики и децентрализации, приведя 
конкретные примеры опыта своих стран и отметив поддержку со стороны 
ЮНИСЕФ изменения политики в целях содействия осуществлению прав ре-
бенка и улучшения доступа к качественным социальным услугам для мальчи-
ков и девочек. 

358. Закрывая специальное заседание, Директор-исполнитель поблагодарила 
четырех приглашенных ораторов за их ценный вклад и подчеркнула важность 
перехода от осуществления проектов к выработке политики, содействующей 
получению устойчивых результатов в интересах детей. Она отметила, что засе-
дание показало, как изменение стратегий и структур может содействовать дос-
тижению гораздо более значительных и устойчивых результатов. Она подчерк-
нула важность создания правовой структуры для осуществления стратегий, от-
метив, что значительная часть дискуссий была посвящена осуществлению или 
принятию законов парламентами и законодательными органами различных 
стран, однако осуществление этих законов требует работы на уровне общин. 
Это относится, например, к обеспечению соблюдения законов по борьбе с на-
силием в отношении женщин. Оратор подчеркнула важность работы с партне-
рами в деле достижения более благоприятных для детей результатов и отмети-
ла, что в настоящее время ЮНИСЕФ проводит Глобальное исследование дет-
ской нищеты и различий более чем в 40 странах. В процессе этого исследова-
ния будут изучаться гендерные различия в реализации целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, и стратегии обеспечения 
осуществления прав детей. 
 
 

 N. Меры в отношении нерассмотренных проектов решений 
 
 

359. На сессии Исполнительный совет принял 11 проектов решений 
(см. приложение). 
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 О. Заключительные заявления 
 
 

360. Директор-исполнитель отметила, что ряд общих тем дискуссий на сессии 
Исполнительного совета выявили некоторые ключевые области, требующие 
стратегического руководства со стороны ЮНИСЕФ. Одной из таких стратеги-
ческих областей является переход от работы по осуществлению проектов к вы-
работке общей политики, о чем говорилось в ходе дискуссий по страновым 
программам и среднесрочному обзору ССП и на специальном заседании. 

361. Второй общей темой является сотрудничество ЮНИСЕФ со странами со 
средним уровнем дохода, что стратегически связано с работой по выработке 
общей политики и пропагандистской работой по проектам. Широкие дискус-
сии выявили важность продолжения обзора взаимодействия организации со 
странами со средним уровнем дохода. 

362. Третьей ключевой областью является важность исследовательской функ-
ции, включая управление данными, процессом приобретения опыта и знания-
ми. Дискуссии по среднесрочному обзору ССП, функции оценки, исследова-
тельской роли центра «Инноченти» и в ходе специального заседания показали, 
что эффективная исследовательская работа помогает ЮНИСЕФ не только оп-
ределить стратегические направления инвестиций, но и консультировать стра-
ны по вопросам ликвидации пробелов в финансовом обеспечении, делая воз-
можным более эффективное и рациональное использование незначительных 
ресурсов.  

363. Четвертой общей темой является важность обеспечения транспарентно-
сти, подотчетности и эффективности. Эта тема занимала видное место в ходе 
дискуссий по системе распределения регулярных ресурсов и особенно функ-
ции ревизии, а главным ее содержанием стал вопрос о том, как руководство 
может продолжать совершенствовать процесс обеспечения подотчетности и 
практической деятельности и содействовать формированию культуры непре-
рывного совершенствования работы во всех подразделениях ЮНИСЕФ. 

364. Пятая тема касалась важности координированных подходов и совместной 
работы. Директор-исполнитель подчеркнула важность совместной работы в 
области борьбы с ВИЧ и СПИДом с ЮНЭЙДС в качестве основного координи-
рующего органа, отметив также прогресс, достигнутый благодаря проведению 
кампании «Объединимся ради детей, объединимся против СПИДа». Она также 
отметила, что продление ССП дает возможность ЮНИСЕФ согласовать свою 
работу с другими учреждениями и укрепить связи с другими партнерами в об-
ласти планирования на страновом уровне. У всех партнеров имеются общие 
задачи в деятельности по развитию и гуманитарной деятельности, и чем эф-
фективнее они будут взаимодействовать, тем более эффективно они будут до-
биваться необходимых результатов. 

365. Директор-исполнитель отметила также дискуссии по вопросам финанси-
рования, включая распределение регулярных ресурсов, о преимуществах фи-
нансирования тематической деятельности, финансовой смете для ССП, обзоре 
процесса мобилизации ресурсов и работе Отдела по сотрудничеству с частным 
сектором и ключевую роль национальных комитетов. Она подчеркнула, что 
увеличение инвестиций на обеспечение безопасности персонала имеет ре-
шающее значение для работы ЮНИСЕФ. 
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366. В заключение Директор-исполнитель коснулась нынешних последствий 
роста цен на продовольствие и энергоносители для развивающихся стран. Она 
заявила, что Целевая группа высокого уровня Генерального секретаря по гло-
бальному кризису в области продовольственной безопасности, членом которой 
она является, обеспокоена тем, что международное сообщество уделяет мень-
ше внимания настоятельной необходимости решения этого вопроса, хотя коли-
чество людей, испытывающих нехватку продовольствия, резко возросло, при-
близившись к 1 миллиарду человек. ЮНИСЕФ продолжает работать над реше-
нием этого вопроса, в том числе на страновом уровне, в координации с Все-
мирным банком и другими международными финансовыми учреждениями. 
ЮНИСЕФ по-прежнему ставит во главу угла интересы наиболее уязвимых де-
тей, особенно с точки зрения недоедания. 

367. Директор-исполнитель также высоко оценила заслуги Эстер Гулумы, Ди-
ректора Регионального отделения для Западной и Центральной Африки, кото-
рая выходит в отставку, и представила ее преемника — Жанфранко Ротильяно, 
который был представителем в Индонезии. 

368. Закрывая сессию, Председатель поблагодарил всех участников. Отметив 
проявленный в ходе дискуссий дух сотрудничества, он сказал, что продление 
среднесрочного стратегического плана поможет ЮНИСЕФ согласовать свою 
работу с другими фондами и программами. Он заявил, что активное обсужде-
ние пересмотренной системы распределения регулярных ресурсов позволило 
преодолеть различия в подходах и принять решение, которое в будущем сослу-
жит ЮНИСЕФ хорошую службу.  

369. Председатель также выразил признательность за проведение специально-
го заседания, посвященного информационно-пропагандистскому обеспечению 
политики в интересах детей, заявив, что было интересно заслушать представи-
телей правительств различных стран, которые столь живо рассказали о своем 
сотрудничестве с ЮНИСЕФ в этом вопросе. Важно также отметить увеличение 
объемов финансирования тематической деятельности в этой области. 
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Приложение 
 

  Решения, принятые Исполнительным советом 
в 2008 году 
 
 

  2008/1. Стратегия ЮНИСЕФ в области защиты детей 
 

 Исполнительный Совет 

 1. признает важность работы ЮНИСЕФ в области защиты детей и от-
мечает проделанную работу по подготовке проекта «Стратегия ЮНИСЕФ в 
области защиты детей» (E/ICEF/2008/5); 

 2. признает необходимость проведения дальнейших консультаций и 
учета мнений государств-членов для завершения подготовки проекта Страте-
гии и его рассмотрения Исполнительным советом не позднее второй очередной 
сессии 2008 года. 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/2. Бюджет вспомогательных расходов на двухгодичный период 2008–
2009 годов 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению функции, управленческие результаты, показа-
тели и потребности в ресурсах, о которых говорится в докладе о бюджете 
вспомогательных расходов, содержащемся в документе E/ICEF/2008/AB/L.1; 

 2. утверждает ассигнование валовых ресурсов в размере 
912,8 млн. долл. США, которые составляют общий бюджет вспомогательных 
расходов на двухгодичный период 2008–2009 годов, и отмечает, что смета по-
ступлений в размере 223 млн. долл. США будет использована для частичного 
покрытия валовых ассигнований, в результате чего «чистые» сметные ассигно-
вания составят 689,8 млн. долл. США; 

 3. постановляет использовать ассигнованную сумму для достижения 
результатов, которые оговорены в функциях, изложенных в докумен-
те E/ICEF/2008/AB/L.1; 

 4. просит ЮНИСЕФ проявлять крайнюю сдержанность и реализовы-
вать свое предложение о реклассификации должностей в сторону повышения 
только при наличии четких оснований в соответствии со стандартами Комис-
сии по международной гражданской службе; 

 5. поручает Директору-исполнителю включать в будущие бюджетные 
предложения приложение о бюджетной смете в разбивке по категориям расхо-
дов по основным статьям вместе с информацией о достигнутой эффективности 
расходования средств в сопоставлении с содержащимися в ней целями и пока-
зателями и отчитываться по смете и целевым показателям эффективности в го-
довом финансовом отчете; 

 6. отмечает постепенное сокращение бюджета вспомогательных рас-
ходов как доли ресурсов и призывает ЮНИСЕФ продолжать внимательно сле-
дить за управленческими расходами, с тем чтобы обеспечить выделение еще 
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более значительных сумм для программ, а также призывает ЮНИСЕФ про-
должать прилагать усилия к повышению эффективности своей работы; 

 7. поручает Директору-исполнителю продолжать гармонизировать и 
совершенствовать методологию составления бюджета, ориентированного на 
конкретные результаты, с учетом мнений государств-членов и в тесном сотруд-
ничестве с другими фондами и программами Организации Объединенных На-
ций; а также поручает провести брифинг в ходе второй очередной сессии 
2008 года о предпринятых шагах и достигнутых результатах в бюджетной об-
ласти, включая вопросы, связанные с показателями, целями и постатейной 
классификацией расходов в бюджетах, ориентированных на конкретные ре-
зультаты; 

 8. вновь подтверждает решение 2006/7 о действующей в ЮНИСЕФ 
практике возмещения расходов и просит Директора-исполнителя принять все 
необходимые меры для обеспечения того, чтобы регулярные ресурсы не ис-
пользовались для субсидирования проектов, финансируемых за счет прочих 
ресурсов; 

 9. утверждает выделение 26,2 млн. долл. США из регулярных ресур-
сов на покрытие части централизованных расходов на обеспечение безопасно-
сти, санкционированных Организацией Объединенных Наций; 

 10. просит Директора-исполнителя представить бюджет вспомогатель-
ных расходов на двухгодичный период 2010–2011 годов Исполнительному со-
вету для утверждения на второй очередной сессии 2009 года. 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/3. Мобилизация средств в частном секторе и партнерское 
сотрудничество: план работы и бюджет для мобилизации средств в частном 
секторе на 2008 год 
 

 Исполнительный совет 

 1. утверждает на финансовый год с 1 января по 31 декабря 2008 года 
смету расходов в размере 124,3 млн. долл. США, которая приводится ниже и в 
обобщенном виде отражена в колонке II таблицы 7 документа E/ICEF/2008/ 
AB/L.3: 
 
 

 В млн. долл. США 

Комиссионные: отделения на местах 1,7 

Стоимость поставленных товаров 33,4 

Мобилизация средств, поддержание отношений с национальными ко-
митетами и коммуникация 42,2 

Расходы на вспомогательное обслуживание 25,6 

Инвестиционные средства 21,4 

 Итого, совокупные расходы 124,3 
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 2. уполномочивает ЮНИСЕФ: 

 производить расходы в объемах, указанных в колонке II таблицы 7 доку-
мента E/ICEF/2008/AB/L.3, увеличивая эти расходы до уровня, указанного в 
колонке III той же таблицы, если фиксируемые поступления от мобилизации 
средств и/или продажи открыток и сувениров возрастут до указанных в колон-
ке III уровней, или же снижая эти расходы на необходимую величину ниже 
уровня, указанного в колонке II, если чистые поступления уменьшатся; 

 перераспределять ресурсы между различными статьями бюджета (указан-
ными в пункте 1 выше) в объеме, не превышающем 10 процентов от утвер-
жденных сумм; 

 при необходимости расходовать в период между сессиями Исполнитель-
ного совета дополнительную сумму, не превышающую сумму, обусловленную 
колебаниями валютных курсов, в целях выполнения утвержденного плана на 
2008 год. 
 
 

 A. Смета поступлений на 2008 год 
 
 

 Исполнительный совет 

 отмечает, что, как показано в колонке II таблицы 7 докумен-
та E/ICEF/2008/AB/L.3, в бюджет на период с 1 января по 31 декабря 2008 года 
заложены чистые поступления по линии мобилизации средств в частном сек-
торе и партнерского сотрудничества (регулярные ресурсы) в объеме 
519,6 млн. долл. США. 
 
 

 B. Вопросы политики 
 
 

 Исполнительный совет 

 1. возобновляет выделение инвестиционных средств, предусмотрев на 
2008 год 21,4 млн. долл. США; 

 2. уполномочивает ЮНИСЕФ производить расходы в 2008 финансовом 
году в связи с покрытием стоимости товаров (производство/закупка сырья, от-
крыток и другой продукции), которые будут поставлены в 2009 финансовом го-
ду, в объеме до 34,1 млн. долл. США, как указано в среднесрочном плане От-
дела по мобилизации средств в частном секторе и партнерскому сотрудничест-
ву в отношении деятельности по мобилизации средств (см. таблицу 6 докумен-
та E/ICEF/2008/AB/L.3). 

 3. утверждает временные одномесячные ассигнования на январь 
2009 года в размере 11,0 млн. долл. США, которые будут покрываться из годо-
вого бюджета Отдела по мобилизации средств в частном секторе и партнер-
скому сотрудничеству на 2009 год. 
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 C. Среднесрочный план 
 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает среднесрочный план Отдела по мобилизации средств в ча-
стном секторе и партнерскому сотрудничеству в отношении деятельности по 
мобилизации средств, приведенный в таблице 6 документа E/ICEF/2008/ 
AB/L.3. 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/4. Политика ЮНИСЕФ в области оценки 
 

 Исполнительный совет 

 1. приветствует разработку политики в области оценки, изложенной в 
документе E/ICEF/2008/4, в качестве важного шага на пути к созданию общей 
институциональной основы для дальнейшего повышения подотчетности, 
транспарентности и эффективности программной деятельности; 

 2. призывает ЮНИСЕФ продолжать проведение оценок оперативной 
деятельности на уровне стран в тесной консультации с национальными прави-
тельствами и оказывать правительствам помощь в формировании национально-
го потенциала в области оценки; 

 3. утверждает политику ЮНИСЕФ в области оценки, изложенную в 
документе E/ICEF/2008/4, и отмечает, что задача функции оценки заключает-
ся в оценке действенности и эффективности программ и результатов деятель-
ности ЮНИСЕФ; 

 4. постановляет, что Исполнительный совет обеспечивает надзор за 
выполнением функции оценки; 

 5. поручает Управлению по оценке: 

 a) представить Исполнительному совету для информации двухгодич-
ный план работы с учетом значения четкой связи между его программой рабо-
ты и стратегическими рамками деятельности ЮНИСЕФ; 

 b) ежегодно представлять доклад Исполнительному совету о функции 
оценки, а также о выводах и рекомендациях по итогам оценки; 

 6. поручает Директору-исполнителю: 

 a) гарантировать добросовестность и независимость осуществления 
функции оценки; 

 b) обеспечить, чтобы процесс назначения директора Управления по 
оценке проходил на полностью транспарентной основе; 

 c) обеспечить выделение адекватных ресурсов для проведения оценки 
на глобальном, региональном и страновом уровнях;  

 d) обеспечить подготовку и представление откликов руководства на все 
доклады об оценке; 
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 e) обеспечить, чтобы выводы и рекомендации по итогам оценки систе-
матически включались во все соответствующие политические и стратегические 
документы, включая документы по страновым программам;  

 7. поручает Директору-исполнителю представить обзор «Политики в 
области оценки» (E/ICEF/2008/4) на второй очередной сессии в 2009 году. 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/5. Рекомендация относительно выделения дополнительных 
регулярных ресурсов для утвержденных страновых программ 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает выделение на 2008 год регулярных ресурсов общим объемом 
в 42,7 млн. долл. США для финансирования утвержденных страновых про-
грамм 14 стран, как показано в таблице в документе E/ICEF/2008/P/L.2, запла-
нированный объем регулярных ресурсов которых, рассчитанный с использова-
нием скорректированной системы распределения и сметных показателей гло-
бального объема регулярных ресурсов, выделенных для страновых программ, 
превышает сумму остатков средств, утвержденных для этих стран. 
 

  Дополнительные регулярные ресурсы (РР) на 2008 год 
  (В долл. США) 

 
 

Запланиро-
ванный объем 
на 2008 год

Остаток ре-
гулярных ре-

сурсов 
на 2008 год 

Дополнительные регу-
лярные ресурсы, подле-
жащие утверждению

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Утвержденный 
период действия 
программы (A) (B) (A минус B)

Западная и Центральная Африка    

Бенин 2003/P/L.5/Rev.1 2004–2008 годы 5 135 000 4 234 000 901 000

Чад 2005/P/L.32/Rev.1 2006–2010 годы 9 587 000 7 007 799 2 579 202

Кот-д’Ивуар 2007/P/L.10 2008 год 6 920 000 4 903 000 2 017 000

Конго 2003/P/L.6/Rev.1 2004–2008 годы 1 252 000 1 183 000 69 001

Нигер 2007/P/L.11 2008 год 18 816 000 14 354 000 4 462 000

Нигерия 2007/P/L.12 2008 год 42 489 000 29 303 000 13 186 000

Восточная и Южная Африка    

Бурунди 2007/P/L.4/Rev.1 2008 год 8 675 000 6 973 000 1 702 000

Кения 2003/P/L.2/Rev.1 2004–2008 годы 9 171 000 6 324 999 2 846 001

Мозамбик 2006/P/L.4/Rev.1 2007–2009 годы 13 341 000 11 413 000 1 928 000

Уганда 2005/P/L.2/Rev.1 2006–2010 годы 18 965 000 16 498 348 2 466 653

Ближний Восток и Северная 
Африка    

Судан 2007/P/L.27 2008 год 8 452 000 7 649 000 803 000
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Запланиро-
ванный объем 
на 2008 год

Остаток ре-
гулярных ре-

сурсов 
на 2008 год 

Дополнительные регу-
лярные ресурсы, подле-
жащие утверждению

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Утвержденный 
период действия 
программы (A) (B) (A минус B)

Центральная и Восточная Европа 
и Содружество Независимых Госу-
дарств    

Узбекистан 2004/P/L.20/Rev.1 2005–2009 годы 2 990 000 2 600 000 390 001

Южная Азия    

Афганистан 2005/P/L.36/Rev.1 2006–2008 годы 33 521 000 26 257 000 7 264 001

Пакистан 2003/P/L.12/Rev.1 2004–2008 годы 15 935 000 13 857 000 2 078 001

 Итого    42 691 860
 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/6. Рекомендация в отношении утверждения дополнительного объема 
прочих ресурсов на утвержденные страновые программы 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает общий объем прочих ресурсов в размере 246 100 000 долл. 
США на осуществление утвержденных страновых программ для 13 стран, пе-
речисленных в приведенной ниже таблице из документа E/ICEF/2008/P/L.3, на 
оставшийся срок реализации этих программ при условии поступления взносов 
по линии прочих ресурсов. 
 

  Дополнительный объем прочих ресурсов на осуществление утвержденных 
страновых программ 

  (В долл. США) 
 
 

Утвержденный 
максимальный 

объем ПР 

Дополнительный 
объем ПР,

подлежащий
утверждению

Общий мак-
симальный 
объем ПР

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Продолжитель-
ность осуществ-
ления утвержден-
ной программы (А) (В) (А+В)

Западная и Центральная Африка 

 Центральноафриканская Республика 2006/P/L.39/Rev.1 2007–2011 годы 15 000 000 15 000 000 30 000 000

 Конго 2003/P/L.6/Rev.1 2004–2008 годы 12 000 000 8 000 000 20 000 000

 Мавритания 2002/P/L.7/Add.1 2003–2008 годы 15 000 000 3 000 000 18 000 000

 Итого    26 000 000

Восточная и Южная Африка 

 Ангола 2003/P/L.1/Rev.1 2005–2008 годы 95 000 000 45 000 000 140 000 000

 Мозамбик 2006/P/L.4/Rev.1 2007–2009 годы 66 000 000 20 000 000 86 000 000
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Утвержденный 
максимальный 

объем ПР 

Дополнительный 
объем ПР,

подлежащий
утверждению

Общий мак-
симальный 
объем ПР

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Продолжитель-
ность осуществ-
ления утвержден-
ной программы (А) (В) (А+В)

 Уганда 2005/P/L.2/Rev.1 2006–2010 годы 40 000 000 10 000 000 50 000 000

 Итого    75 000 000

Ближний Восток и Северная Африка 

 Исламская Республика Иран 2004/P/L.21/Rev.1 2005–2009 годы 6 500 000 2 500 000 9 000 000

 Итого    2 500 000

Центральная и Восточная Европа и Содружество Независимых Государств 

 Кыргызстан 2004/P/L.14/Rev.1 2005–2010 годы 3 000 000 3 000 000 6 000 000

 Итого    3 000 000

Северная и Южная Америка и Карибский бассейн 

 Аргентина 2004/P/L.6/Rev.1 2005–2009 годы 12 700 000 3 300 000 16 000 000

 Эквадор 2003/P/L.9/Rev.1 2004–2008 годы 10 000 000 3 000 000 13 000 000

 Уругвай 2004/P/L.6/Rev.1 2005–2009 годы 2 800 000 1 300 000 4 100 000

 Итого    7 600 000

Южная Азия    

 Афганистан 2005/P/L.36/Rev.1 2006–2008 годы 126 000 000 42 000 000 168 000 000

 Пакистан 2003/P/L.12/Rev.1 2004–2008 годы 65 000 000 90 000 000 155 000 000

 Итого    132 000 000

 Всего    246 100 000
 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/7. Межстрановые программы 
 
 

  Решение 1 
Смета регулярных ресурсов в рамках бюджета по программам 
на двухгодичный период 2008–2009 годов 
 

 Исполнительный совет 

 постановляет: 

 а) утвердить регулярные ресурсы в рамках бюджета по программам на 
2008–2009 годы в размере 28 750 000 долл. США (за исключением Фонда для 
программ чрезвычайной помощи) со следующей разбивкой и как они отражены 
в документе E/ICEF/2008/P/L.1 и Corr.1: 
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  (В тыс. долл. США) 
 

Штаб-квартира  

Людские ресурсы  – 

Коммуникации 5 700 

Политика и практика 3 650 

Управление по чрезвычайным программам 1 050 

Управление по оценке 1 900 

Мобилизация средств в частном секторе и партнерское сотрудничество 
(Женева и Нью-Йорк) 600 

Управление по партнерским связям с общественностью и мобилизации 
ресурсов (Нью-Йорк, Брюссель, Токио) 100 

Административная канцелярия  600 

Программа 4 100 

Управление по исследованиям 1 200 

Снабжение 1 000 

 Итого 19 900 

Региональные отделения  

Восточная и южная части Африки 1 500 

Западная и Центральная Африка 1 500 

Северная и Южная Америка и Карибский бассейн 950 

Восточная Азия и Тихий океан 1 500 

Южная Азия 950 

Центральная и Восточная Европа и Содружество Независимых  
Государств  1 500 

Ближний Восток и Северная Африка 950 

 Итого 8 850 

 Всего 28 750 
 
 

 b) уполномочить ЮНИСЕФ распределять средства самым эффектив-
ным образом в пределах ассигнований по каждой позиции. ЮНИСЕФ может 
без дополнительного разрешения со стороны Исполнительного совета перево-
дить, в случае необходимости, между программными областями сумму, не пре-
вышающую 10 процентов от объема утвержденного бюджета по позиции, на 
которую переводятся средства. 
 

  Решение 2 
Смета прочих ресурсов в рамках бюджета по программам на двухгодичный 
период 2008–2009 годов 
 

1. Исполнительному совету рекомендуется принять следующий проект ре-
шения о смете прочих ресурсов бюджета по программам на двухгодичный пе-
риод 2008–2009 годов для финансирования программных мероприятий в штаб-
квартире, в региональных отделениях и в рамках межстрановых программ: 
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 Исполнительный совет 

 постановляет: 

 а) утвердить максимальный уровень прочих ресурсов в рамках бюдже-
та по программам на двухгодичный период 2008–2009 годов в размере 
456 826 000 долл. США при условии наличия целевых взносов со следующей 
разбивкой: 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Штаб-квартира 134 200 

Региональные отделения 162 626 

Межстрановые программы 160 000 

 Итого 456 826 
 
 

 b) утвердить на двухгодичный период 2008–2009 годов общий объем 
рекомендованного финансирования по линии прочих ресурсов в размере 
456 826 000 долл. США. В случае необходимости средства, превышающие ука-
занные суммы для конкретных программных областей и регионов, могут быть 
получены при условии, что общая сумма полученных средств будет находиться 
в утвержденных пределах. 
 

Первая очередная сессия 
1 февраля 2008 года 

 

  2008/8. Проекты документов по страновым программам 
  (документы E/ICEF/2008/P/L.4-E/ICEF/2008/P/L.12 и Corr.1) 

 

 Исполнительный совет 

 утверждает сводный ориентировочный бюджет для следующих страно-
вых программ сотрудничества: 
 

Регион/страна Период Регулярные ресурсы Прочие ресурсы 
Документ 
E/ICEF/2008/ 

Западная и Центральная Африка    

Бенин 2009–2013 годы 23 107 500 36 900 000 P/L.4 и Corr.1 

Республика Конго 2009–2013 годы 5 634 000 25 000 000 P/L.5 

Нигер 2009–2013 годы 84 672 000 80 000 000 P/L.6 

Нигерия 2009–2012 годы 152 960 400 302 690 000 P/L.7 и Corr.1 

Северная и Южная Америка 
и Карибский бассейн    

Эквадор 2009 год 690 300 5 000 000 P/L.8 

Гватемала 2009 год 801 900 4 619 500 P/L.9 и Corr.1 

Южная Азия    

Афганистан 2009 год 30 168 900 60 884 000 P/L.10 и Corr.1 

Пакистан 2009–2010 годы 28 683 000 86 700 000 P/L.11 
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Регион/страна Период Регулярные ресурсы Прочие ресурсы 
Документ 
E/ICEF/2008/ 

Ближний Восток и Северная Африка    

Судан 2009–2012 годы 30 427 000 240 000 000 P/L.12 и Corr.1 
 
 

Ежегодная сессия 
5 июня 2008 года 

 

  2008/9. Рекомендация в отношении утверждения дополнительного объема 
прочих ресурсов на утвержденные страновые программы 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает общий объем прочих ресурсов в размере 251 230 000 долл. 
США на утвержденные страновые программы для 27 стран, которые перечис-
лены в приводимой ниже таблице (документ E/ICEF/2008/Р/L.13), на остав-
шиеся сроки осуществления этих программ, при условии наличия взносов по 
линии прочих ресурсов. 
 

  Предлагаемое увеличение максимального объема прочих ресурсов (ПР) 
на утвержденные страновые программы в 2008 году 

  (В долл. США) 
 
 

Утвержденный 
максимальный 

объем ПР

Дополнительные 
ПР, подлежащие 
утверждению

Общий макси-
мальный объем 

ПР

Регион/страна 
Документ  
E/ICEF/ 

Продолжительность 
программы (A)

Полученные на 
настоящий мо-
мент ассигнова-
ния по линии ПР (B) (A+B)

Восточная и Южная Африка    

Ботсвана 2007/P/L.40 2008–2009 годы 4 000 000 3 188 870 2 000 000 6 000 000

Бурунди 2007/P/L.4 2008–2008 годы 7 930 000 8 975 500 6 570 000 14 500 000

Намибия 2005/P/L.1 
и Corr.1 

2006–2010 годы 21 665 000 7 241 000 6 000 000 27 665 000

Сомали 2007/P/L.39 2008–2009 годы 48 000 000 29 035 760 12 000 000 60 000 000

Свазиленд 2005/P/L.30 
и Corr.1 

2006–2010 годы 21 250 000 17 908 730 15 000 000 36 250 000

Западная и Центральная Африка   

Буркина-Фасо 2005/P/L.3 2006–2010 годы 40 500 000 17 915 240 20 000 000 60 500 000

Кот-д’Ивуар 2007/P/L.10 2008 год 15 000 000 17 260 500 14 000 000 29 000 000

Габон 2006/P/L.8 2007–2011 годы 4 160 000 1 826 750 5 050 000 9 210 000

Мавритания 2002/P/L.7 2003–2008 годы 18 000 000 15 145 450 3 000 000 21 000 000

Нигерия 2007/P/L.12 2008–2008 годы 49 000 000 53 385 430 17 500 000 66 500 000

Северная и Южная Америка и Карибский бассейн  

Гаити 2007/P/L.50 2008 год 12 200 000 10 077 000 4 950 000 17 150 000

Гондурас 2006/P/L.47 2007–2011 годы 9 745 000 4 949 660 14 000 000 23 745 000

Венесуэла (Боливарианская 
Республика) 

2007/P/L.48 2008 год 1 890 000 2 411 320 1 900 000 3 790 000
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Утвержденный 
максимальный 

объем ПР

Дополнительные 
ПР, подлежащие 
утверждению

Общий макси-
мальный объем 

ПР

Регион/страна 
Документ  
E/ICEF/ 

Продолжительность 
программы (A)

Полученные на 
настоящий мо-
мент ассигнова-
ния по линии ПР (B) (A+B)

Центральная и Восточная Европа 
и Содружество Независимых Государств 

 

Албания 2005/P/L.13 2006–2010 годы 12 000 000 10 181 580 4 500 000 16 500 000

Армения 2004/P/L.10 2005–2009 годы 5 069 000 4 190 385 1 000 000 6 069 000

Босния и Герцеговина 2004/P/L.12/ 
Rev.1 

2005–2008 годы 13 000 000 10 312 170 2 000 000 15 000 000

Грузия 2005/P/L.16 2006–2010 годы 6 000 000 5 788 774 4 000 000 10 000 000

Черногория 2006/P/L.60 2007–2009 годы 2 000 000 1 176 400 1 000 000 3 000 000

Румыния 2004/P/L.15 2005–2009 годы 11 615 000 8 634 700 3 385 000 15 000 000

Турция 2005/P/L.18 2006–2010 годы 25 000 000 15 891 170 15 000 000 40 000 000

Восточная Азия и Тихоокеанский регион   

Камбоджа 2005/P/L.7 2006–2010 годы 68 970 000 60 406 340 4 940 000 73 910 000

Китай 2005 P/L.8 2006–2010 годы 40 000 000 31 294 590 42 000 000 82 000 000

Мьянма 2005/P/L.9 2006–2010 годы 65 000 000 58 162 500 28 000 000 93 000 000

Тимор-Лешти 2007/P/L.18 2008 год 10 000 000 9 856 650 11 000 000 21 000 000

Южная Азия    

Мальдивские Острова 2007/P/L.21 2008–2010 годы 3 000 000 785 853 1 784 000 4 784 000

Ближний Восток и Северная Африка   

Иран (Исламская Республика) 2004/P/L.21 2005–2009 годы 9 000 000 9 158 000 4 780 000 13 780 000

Марокко 2006/P/L.21 2007–2011 годы 11 000 000 9 415 623 5 871 000 16 871 000

 Итого, увеличение     251 230 000
 
 

Ежегодная сессия 
5 июня 2008 года 

 

  2008/10. Оценка хода осуществления гендерной политики в рамках 
ЮНИСЕФ: планируемые последующие мероприятия 
 

 Исполнительный совет 

 1. вновь заявляет, что обеспечение равноправия между мужчинами и 
женщинами является одной из межсекторальных стратегий среднесрочного 
стратегического плана (ССП) ЮНИСЕФ; 

 2. признает важное значение периодического проведения оценок хода 
осуществления политики в сфере обеспечения равноправия между мужчинами 
и женщинами — одной из межсекторальных стратегий ССП в целях повыше-
ния результативности деятельности в этой области; 

 3. выражает обеспокоенность в связи с недостатками, на которые бы-
ло указано в докладе о результатах оценки; 

 4. просит ЮНИСЕФ представить Исполнительному совету на его пер-
вой очередной сессии 2009 года документ, содержащий информацию о мерах, 
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принятых руководством в связи со всеми рекомендациями, которые были вы-
несены по результатам проведенной оценки хода осуществления гендерной по-
литики в рамках ЮНИСЕФ, в том числе о мерах, которые предстоит принять, и 
о соответствующих сроках их принятия; 

 5. просит далее ЮНИСЕФ обеспечить и проконтролировать своевре-
менное осуществление рекомендаций по результатам оценки в соответствии с 
принятыми руководством мерами, а также разработать механизм отслеживания 
и контроля в целях оценки прогресса, достигнутого в деле осуществления; 

 6. просит ЮНИСЕФ отследить и проконтролировать как выделение, 
так и расходование средств на деятельность в целях обеспечения равенства 
между мужчинами и женщинами в контексте реализации применяемого Фон-
дом подхода к осуществлению управления, ориентированного на результаты; 

 7. просит, чтобы в ежегодный доклад Директора-исполнителя в каче-
стве неотъемлемого элемента включалась информация о прогрессе, достигну-
том в деле обеспечения равенства между мужчинами и женщинами, в частно-
сти информация о достигнутых общих результатах и полученном эффекте. 
 

Ежегодная сессия 
5 июня 2008 года 

 

  2008/11. Годовой доклад Директора-исполнителя 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению «Годовой доклад Директора-исполнителя: 
прогресс и достижения в выполнении среднесрочного стратегического плана» 
(ССП) (E/ICEF/2008/10); 

 2. приветствует дальнейший прогресс, достигнутый ЮНИСЕФ в 
обеспечении стратегической направленности и укреплении партнерских отно-
шений в интересах активизации предпринимаемых на национальном и между-
народном уровнях усилий по достижению целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, и других национальных и согласован-
ных на международном уровне целей, связанных с благосостоянием детей; 

 3. признает, что многие страны по-прежнему сталкиваются с трудно-
стями в пяти приоритетных областях деятельности, в связи с чем призывает 
ЮНИСЕФ продолжать расширять поддержку этим странам, особенно в нара-
щивании национального потенциала, в целях преодоления остающихся трудно-
стей; 

 4. высоко оценивает содержащийся в годовом докладе общий обзор 
итогов и результатов деятельности, осуществленной ЮНИСЕФ и его партне-
рами в пяти приоритетных областях ССП, и принимает также к сведению со-
провождающую доклад подборку данных, в которой содержится подробная об-
новленная информация о ключевых тенденциях и показателях; и просит пред-
ставить этот доклад как и последующие годовые доклады Директору-
исполнителю; 

 5. подчеркивает важность годового доклада как одного из ключевых 
элементов отчетности ЮНИСЕФ перед Исполнительным советом по результа-
там и итогам осуществления ССП и с интересом ожидает доклада о средне-
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срочном обзоре, который должен быть представлен на второй очередной сес-
сии 2008 года; 

 6. просит ЮНИСЕФ уделить в годовом докладе особое внимание ин-
формации о ключевых трудностях, препятствующих достижению результатов в 
каждой приоритетной области деятельности, и их анализу в целях ускорения 
прогресса в достижении ключевых целей и целевых показателей в интересах 
детей, особенно в тех странах, которые испытывают наиболее серьезные про-
блемы при достижении этих целей и целевых показателей; 

 7. призывает ЮНИСЕФ продолжать добиваться более высоких резуль-
татов по всем показателям эффективности руководства и настоятельно призы-
вает ЮНИСЕФ повышать долю регулярных должностей и должностей, пред-
назначенных для деятельности в чрезвычайных ситуациях, заполняемых в те-
чение 90 дней; 

 8. приветствует 10 инициатив, направленных на повышение органи-
зационной эффективности, и просит ЮНИСЕФ представить документ зала за-
седаний о последствиях и воздействии 10 осуществляемых инициатив по по-
вышению организационной эффективности на первой очередной сессии 
2009 года. 
 

Ежегодная сессия 
5 июня 2008 года 

 

  2008/12. Стратегия ЮНИСЕФ в области защиты детей в поддержку 
среднесрочного стратегического плана 
 

 Исполнительный совет 

 1. вновь подтверждает значение среднесрочного стратегического пла-
на (ССП) в качестве директивной основы для деятельности во всех программ-
ных областях ЮНИСЕФ; 

 2. одобряет «Стратегию ЮНИСЕФ в области защиты детей» 
(E/ICEF/2008/5/Rev.1) в качестве вспомогательного стратегического документа 
ЮНИСЕФ для программ и мероприятий в поддержку деятельности по обеспе-
чению защиты детей, который был разработан в целях обеспечения осуществ-
ления ССП; 

 3. просит Директора-исполнителя обеспечить, чтобы ЮНИСЕФ акти-
визировал свои усилия по дальнейшему наращиванию национального потен-
циала в целях повышения результативности деятельности, связанной с обеспе-
чением защиты детей, о чем говорится во вспомогательном стратегическом до-
кументе в поддержку осуществления ССП. 
 

Ежегодная сессия 
5 июня 2008 года 
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  2008/13. Предлагаемая программа работы сессий Исполнительного совета 
в 2009 году 
 

 Исполнительный совет 

 постановляет утвердить предлагаемую программу работы сессий Испол-
нительного совета в 2009 году с учетом любых изменений, которые могут быть 
внесены в течение года. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 
 

  2008/14. Среднесрочный обзор среднесрочного стратегического плана  
на 2006–2009 годы 
 

 Исполнительный совет 

 1. приветствует доклад о среднесрочном обзоре среднесрочного стра-
тегического плана (ССП) на 2006–2009 годы (E/ICEF/2008/18), сопровождаю-
щий его документ о пересмотренных приложениях к ССП (E/ICEF/2008/19), и 
справочную записку о продлении ССП на 2006–2009 годы до конца 2011 года 
(E/ICEF/2008/25) и дает высокую оценку расширенным консультациям, анали-
зу деятельности и деятельности по оценке, на которых основан обзор; 

 2. одобряет общие выводы обзора, в том числе предусмотренные кор-
ректировки на оставшийся период текущего ССП и выявленные последствия 
для подготовки следующего плана; 

 3. признает преимущества продления периода текущего ССП в целях: 

 а) приведения его в соответствие с циклами стратегического планиро-
вания Программы развития Организации Объединенных Наций и Фонда Орга-
низации Объединенных Наций в области народонаселения и создания возмож-
ности для выполнения пункта 97 резолюции 62/208 Генеральной Ассамблеи; 

 b) предоставления секретариату возможности продолжать придавать 
характер безотлагательности сотрудничества и партнерских отношений для 
достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, осуществления Декларации тысячелетия и достижения других согла-
сованных на международном уровне целей, а не заниматься тем, чтобы сразу 
же после среднесрочного обзора текущего ССП за 2008 год приступать к серь-
езной процедуре планирования нового среднесрочного стратегического плана; 
и 

 с) обеспечения того, чтобы последующий цикл стратегического плани-
рования ЮНИСЕФ, охватывающий период с 2012 по 2015 годы, был согласо-
ван с целевыми сроками достижения целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия; 

 4. выражает удовлетворение в связи с приверженностью ЮНИСЕФ 
делу постоянного совершенствования комплексной системы контроля выпол-
нения ССП и призывает ЮНИСЕФ разработать для включения в систему кон-
троля такие показатели в отношении целевых областей и сквозных стратегий, 
которые поддаются оценке, могут быть реально выполнены, ориентированы на 
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результаты и имеют четко определенные сроки и в основу которых положены 
поддающиеся проверке данные; 

 5. постановляет продлить период текущего ССП на два года до конца 
2011 года; 

 6. просит ЮНИСЕФ обеспечить, чтобы все аспекты продления ССП и 
его корректировки на местах осуществлялись в координации с компетентными 
органами каждой страны и согласовывались с документами по текущим стра-
новым программам и действующими рамочными программами Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития, принятыми в со-
ответствующих странах; 

 7. просит Директора-исполнителя включить в годовой доклад на еже-
годной сессии в 2010 году отчет об эффективности и результатах выполнения 
ССП и ожидает проведения обсуждения по вопросу об обзоре окончания цик-
ла продленного ССП на его первой очередной сессии 2011 года. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/15. Доклад о применении «пересмотренной системы распределения 
регулярных ресурсов по программам», утвержденной Исполнительным 
советом в 1997 году 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению доклад о применении «пересмотренной сис-
темы распределения регулярных ресурсов по программам», содержащийся в 
документе E/ICEF/2008/20, и одобряет его; 

 2. подтверждает свою решимость и далее уделять первоочередное 
внимание потребностям детей в странах с низким уровнем дохода, особенно в 
наименее развитых странах и странах Африки, расположенных к югу от Саха-
ры, согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи Органи-
зации Объединенных Наций; 

 3. ссылается на свое решение 1997/18 и постановляет сохранить сис-
тему распределения регулярных ресурсов по программам сотрудничества, 
одобренную Исполнительным советом в этом решении, со следующими изме-
нениями: 

 a) выделение регулярных ресурсов на цели сотрудничества по про-
граммам ЮНИСЕФ для стран, кроме стран, охватываемых многострановыми 
программами, будет продолжаться до тех пор, пока та или иная страна не дос-
тигнет статуса страны «с высоким доходом» (с учетом текущих данных и опре-
делений Всемирного банка) и не будет сохранять такой статус после его дос-
тижения на протяжении двух лет подряд; 

 b) ЮНИСЕФ увеличит минимальный годовой объем распределяемых 
регулярных ресурсов в размере 600 000 долл. США, установленный в реше-
нии 1997/18, до 750 000 долл. США для всех стран осуществления программ, в 
том числе относящихся к категории стран «с доходом выше среднего» (с уче-
том текущих данных и определений Всемирного банка), кроме стран, охваты-
ваемых многострановыми программами; 
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 4. просит представлять с 2009 года краткий расчет планируемых пока-
зателей объема регулярных ресурсов; 

 5. ссылается на нормативные обязанности ЮНИСЕФ по поощрению 
прав и благополучия детей и проведению политики в связи с ними и подчерки-
вает, что цель этой пересмотренной системы распределения регулярных ре-
сурсов заключается, в частности, в том, чтобы способствовать с учетом поло-
жений документа E/ICEF/2008/20 проведению более стратегического по харак-
теру диалога со странами осуществления программ по вопросам характера 
деятельности ЮНИСЕФ в этих странах в целях укрепления рамок сотрудниче-
ства, нашедших отражение в соответствующих документах по страновым про-
граммам, представленных Исполнительному совету на утверждение; 

 6. просит и далее следить за ходом применения системы распределе-
ния регулярных ресурсов и изменениями в этой области и ее последствиями 
для сотрудничества ЮНИСЕФ со странами осуществления программ и про-
должать анализировать их и ожидает представления доклада о выполнении 
этой работы на его второй очередной сессии 2012 года. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/16. Проекты документов по страновым программам 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает сводный ориентировочный бюджет для следующих 
страновых программ сотрудничества: 
 

Регион/страна Период 
Регулярные 

ресурсы
Прочие 
ресурсы 

Документ 
E/ICEF/2008/ 

Восточная и Южная Африка    

 Ангола 2009–2013 годы 34 500 500 122 000 000 P/L.18 

 Бурунди 2009 год 7 807 500 12 532 000 P/L.19 

 Кения 2009–2013 годы 41 269 500 163 750 000 P/L.20 и Corr.1 

Западная и Центральная Африка    

 Кот-д’Ивуар 2009–2013 годы 31 140 000 110 000 000 P/L.21 

 Мавритания 2009–2010 годы 3 247 200 14 500 000 P/L.22 

Северная и Южная Америка и Карибский 
бассейн    

 Гаити 2009–2011 годы 8 164 800 51 450 000 P/L.23 

 Венесуэла (Боливарианская Республика) 2009–2013 годы 2 700 000 8 190 000 P/L.24 и Corr.1 

ЦВЕ и СНГ    

 Босния и Герцеговина 2009 год 600 000 3 500 000 P/L.25 

Восточная Азия и Тихоокеанский регион    

 Тимор-Лешти 2009–2013 годы 5 063 000 55 000 000 P/L.26 
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Регион/страна Период 
Регулярные 

ресурсы
Прочие 
ресурсы 

Документ 
E/ICEF/2008/ 

Ближний Восток и Северная Африка    

 Ливан 2009 год 600 000 2 000 000 P/L.27 and Corr.1
 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/17. Проекты документов по страновым программам ЮНИСЕФ 
 

 Исполнительный совет, 

 1. рассмотрев проекты документов по страновым программам, пред-
ставленные Исполнительному совету на его второй очередной сессии 
2008 года; 

 2. признает, что в ЮНИСЕФ созданы системы для сбора данных по 
программам, в том числе данных о мероприятиях, затратах и результатах; 

 3. просит Директора-исполнителя ЮНИСЕФ обеспечивать, чтобы ре-
зультаты страновых программ и данные об эффективности, обобщенные за 
весь период действия программ, помещались по окончании цикла страновых 
программ на веб-сайте ЮНИСЕФ; 

 4. ссылаясь на свои решения 2002/4 и 2006/19 об обзоре процесса ут-
верждения страновых программ, настоятельно призывает ЮНИСЕФ 
активизировать его усилия по предоставлению проектов документов по 
страновым программам для обсуждения на ежегодной сессии Исполнительного 
совета и просит ЮНИСЕФ дать на ежегодной сессии краткое объяснение при-
чин переноса проектов документов по страновым программам на вторую оче-
редную сессию. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/18. Рекомендация в отношении утверждения дополнительных 
регулярных ресурсов для утвержденных страновых программ 
 

 Исполнительный совет 

 утверждает регулярные ресурсы на общую сумму 98 064 270 долл. США 
для финансирования утвержденных страновых программ 24 стран (указанных 
в таблице, содержащейся в документе E/ICEF/2008/P/L.28) на 2009 год, плани-
руемый объем регулярных ресурсов по которым в результате применения пере-
смотренной системы распределения и с учетом сметного общего объема могу-
щих быть выделенными для программ ресурсов превышает объемы, первона-
чально утвержденные Исполнительным советом. 
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  Дополнительные регулярные ресурсы (РР), 2009 год 
  (В долл. США) 

 
 

Планируемый 
 объем на 2009 год 

Остаток РР 
на 2009 год 

Дополнительные 
РР, подлежащие 
утверждению

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Период, на который 
утверждена 
программа (A) (B) (A – B)

Западная и Центральная Африка     

Чад 2005/P/L.32/Rev.1 2006–2010 годы 9 587 000 0 9 587 000

Гана 2005/P/L.4/Rev.1 2006–2010 годы 7 176 000 1 885 095 5 290 906

Гвинея 2006/P/L.9/Rev.1 2007–2011 годы 6 426 000 5 359 000 1 067 000

Буркина-Фасо 2005/P/L.3/Rev.1 2006–2010 годы 13 022 000 3 247 291 9 774 710

 Итого по региону     25 719 616

Восточная и Южная Африка     

Эфиопия 2006/P/L.2/Rev.1 2007–2011 годы 40 053 000 39 644 000 409 000

Мозамбик 2006/P/L.4/Rev.1 2007–2009 годы 13 341 000 0 13 341 000

Уганда 2005/P/L.2/Rev.1 2006–2010 годы 18 965 000 0 18 965 000

Объединенная Республика Танзания 2006/P/L.37/Rev.1 2007–2010 годы 18 267 000 13 693 000 4 574 000
Замбия 2006/P/L.38/Rev.1 2007–2010 годы 8 204 000 4 250 000 3 954 000

 Итого по региону     41 243 000

Восточная Азия и Тихоокеанский регион    

Камбоджа 2005/P/L.7/Rev.1 2006–2010 годы 6 506 000 5 373 000 1 133 000

Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика 2006/P/L.56/Rev.1 2007–2009 годы 1 692 000 511 073 1 180 927

Мьянма 2005/P/L.9/Rev.1 2006–2010 годы 14 795 000 3 541 754 11 253 246

Филиппины 2004/P/L.9/Rev.1 2005–2009 годы 2 775 000 1 099 000 1 676 000

 Итого по региону     15 243 173

Центральная и Восточная Европа и Содружество Независимых Государств  

Армения 2004/P/L.10/Rev.1 2005–2009 годы 644 000 538 000 106 000

Азербайджан 2004/P/L.11/Rev.1 2005–2009 годы 995 000 473 000 522 000

Болгария 2005/P/L.15/Rev.1 2006–2009 годы 600 000 571 000 29 000

Казахстан 2004/P/L.13/Rev.1 2005–2009 годы 934 000 797 000 137 000

Румыния 2004/P/L.15/Rev.1 2005–2009 годы 623 000 611 000 12 000

Таджикистан 2004/P/L.17/Rev.1 2005–2009 годы 2 107 000 111 000 1 996 000

Туркменистан 2004/P/L.19/Rev.1 2005–2009 годы 887 000 764 318 122 683
Узбекистан 2004/P/L.20/Rev.1 2005–2009 годы 2 990 000 0 2 990 000

 Итого по региону     5 914 683

Северная и Южная Америка и Карибский бассейн   

Уругвай1 2004/P/L.6/Rev.1 2005–2009 годы 500 000 0 500 000

 Итого по региону     500 000
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Планируемый 
 объем на 2009 год 

Остаток РР 
на 2009 год 

Дополнительные 
РР, подлежащие 
утверждению

Регион/страна Документ E/ICEF/ 

Период, на который 
утверждена 
программа (A) (B) (A – B)

Ближний Восток и Северная Африка    
Иран, Исламская Республика 2004/P/L.21/Rev.1 2005–2009 годы 1 557 000 1 406 986 150 014

 Итого по региону     150 014

Южная Азия     

Бангладеш 2005/P/L.12/Rev.1 2006–2010 годы 20 824 000 11 530 216 9 293 784

 Итого по региону     9 293 784

 Всего     98 064 270
 

 1 В рамках предложения по странам Южного Конуса: Аргентины, Уругвая и Чили. 
 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/19. Исследовательский центр ЮНИСЕФ «Инноченти»: отчет о ходе 
осуществления программы работы на 2006–2008 годы и предложение 
о продлении периода сотрудничества еще на один год 
 

 Исполнительный совет, 

 ссылаясь на свое решение 2005/14, в котором санкционируется продление 
программы деятельности Исследовательского центра «Инноченти» ЮНИСЕФ 
еще на три года (2006–2008 годы), 

 ссылаясь далее на свое решение 2008/2, в котором утверждается бюджет 
вспомогательных расходов ЮНИСЕФ на двухгодичный период 2008–
2009 годов и предусматривается расширение поддержки исследовательской 
деятельности в рамках ЮНИСЕФ, 

 приветствовав и рассмотрев очередной доклад о деятельности Исследо-
вательского центра «Инноченти» ЮНИСЕФ и предлагаемых направлениях его 
деятельности в 2009 году (E/ICEF/2008/23), 

 1. вновь заявляет, что Исследовательский центр «Инноченти» остается 
жизненно важным и центральным компонентом в контексте деятельности 
ЮНИСЕФ в области исследований, и приветствует рамки дальнейшей дея-
тельности на 2009 год, изложенные в документе E/ICEF/2008/23; 

 2. санкционирует продление программы Центра до конца 2009 года в 
целях обеспечения ее согласованности с процессом стратегического планиро-
вания ЮНИСЕФ, с программой работы Управления по исследованиям на 2010–
2011 годы, которая будет включать мероприятия Центра, и с бюджетом вспомо-
гательных расходов ЮНИСЕФ на двухгодичный период 2010–2011 годов; 

 3. санкционирует далее увеличение максимального объема прочих ре-
сурсов на 7 млн. долл. США, с тем чтобы максимальный их объем на период 
2006–2009 годов составил 24 млн. долл. США; 
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 4. предлагает всем донорам вносить взносы на цели программных ме-
роприятий Центра в интересах покрытия всех расходов, связанных с осущест-
влением его программы на 2009 год; 

 5. просит Директора-исполнителя ЮНИСЕФ сообщить Исполнитель-
ному совету, в ходе неофициальных консультаций в первой половине 2009 года, 
о будущих направлениях развития, целях и конкретных аспектах организаци-
онной деятельности в области исследований в свете предстоящих обсуждений 
по этому виду деятельности для подготовки бюджета вспомогательных расхо-
дов на двухгодичный период 2010–2011 годов. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/20. Среднесрочный стратегический план: планируемая финансовая 
смета на период 2008–2011 годов 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению планируемую финансовую смету (E/ICEF/ 
2008/АВ/L.5) в качестве гибкого механизма поддержки программ ЮНИСЕФ; 

 2. утверждает планируемую финансовую смету на 2008–2011 годы и 
одобряет ведущуюся работу по подготовке для рассмотрения Исполнительным 
советом предложений по расходам в размере до 915 млн. долл. США на финан-
сирование программ из регулярных ресурсов в 2009 году, при условии наличия 
ресурсов и сохранения актуальности этой планируемой финансовой сметы; 

 3. утверждает на период 2010–2011 годов сумму ежегодного перечис-
ления средств в резерв для покрытия расходов по медицинскому страхованию 
после выхода в отставку в размере 30 млн. долл. США. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/21. Санкционированные Организацией Объединенных Наций 
дополнительные меры по обеспечению безопасности персонала и 
помещений ЮНИСЕФ 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению информацию о дополнительных потребно-
стях ЮНИСЕФ в финансировании мероприятий по обеспечению безопасности 
в размере 21,4 млн. долл. США, приведенную в настоящем документе и пред-
ставленную в приложении к настоящему докладу; 

 2. утверждает выделение 21,4 млн. долл. США нетто из регулярных 
ресурсов на покрытие дополнительных потребностей, связанных с мерами 
безопасности, санкционированными Организацией Объединенных Наций; 

 3. уполномочивает Директора-исполнителя ЮНИСЕФ в порядке ис-
ключения в период 2008-2009 годов использовать дополнительно до 20 про-
центов (4,3 млн. долл. США) предлагаемой суммы в размере 21,4 млн. долл. 
США нетто из регулярных ресурсов на покрытие потребностей, связанных с 
мерами безопасности, санкционированными Организацией Объединенных На-
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ций. ЮНИСЕФ будет использовать эти средства только в связи с новыми и 
перспективными мандатами в области безопасности, как это предусмотрено 
директивами Департамента по вопросам охраны и безопасности Организации 
Объединенных Наций, и представит Исполнительному совету отчет об исполь-
зовании этих средств в годовом докладе Директора-исполнителя о ходе и ре-
зультатах выполнения среднесрочного стратегического плана. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/22. Доклад о функции оценки и основных оценках в ЮНИСЕФ 
 

 Исполнительный совет 

 1. напоминает, что задача функции оценки заключается в оценке эф-
фективности и действенности программ и результатов деятельности 
ЮНИСЕФ; 

 2. принимает к сведению доклад о функции оценки и основных оцен-
ках в ЮНИСЕФ (E/ICEF/2008/21); 

 3. подчеркивает важность независимости и беспристрастности функ-
ции оценки в рамках системы Организации Объединенных Наций; 

 4. принимает к сведению принятые и запланированные ЮНИСЕФ ме-
ры по укреплению функции оценки на всех уровнях организации; 

 5. с обеспокоенностью отмечает, что одним из основных выводов, ко-
торый регулярно делается в отчете по итогам внутренней ревизии, является ог-
раниченный потенциал ЮНИСЕФ в плане приоритезации оценки и исследова-
ний на местах, и в этой связи просит ЮНИСЕФ представить Исполнительному 
совету в рамках его обзора «Политика оценки» на второй очередной сессии в 
2009 году доклад о принятых мерах в ответ на такой вывод, а также о дополни-
тельных мерах в целях дальнейшего совершенствования функции оценки; 

 6. ссылаясь на свое решение 2008/4, настоятельно призывает Управ-
ление по вопросам оценки ЮНИСЕФ представить Исполнительному совету на 
его второй очередной сессии в 2009 году двухгодичный план работы для ин-
формации, принимая во внимание важность четкой увязки его программы ра-
боты со стратегическими рамками деятельности ЮНИСЕФ; 

 7. вновь напоминает о просьбе Исполнительного совета (2008/4) к Ди-
ректору-исполнителю обеспечить подготовку и наличие ответов руководства на 
все доклады по итогам оценки; 

 8. особо подчеркивает, что страны осуществления программ должны 
иметь больше самостоятельности и играть ведущую роль в оценке всех видов 
помощи, подчеркивает важность расширения участия национальных партне-
ров и укрепления национального потенциала в области оценки и последующей 
деятельности, связанной со страновыми программами ЮНИСЕФ, и рекоменду-
ет ЮНИСЕФ использовать национальные системы оценки, когда таковые 
имеются, продолжать включать механизмы укрепления потенциала в процесс 
разработки и осуществления программ и обеспечивать, чтобы оценки отвечали 
национальным потребностям; 
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 9. принимает к сведению тот факт, что в 2005 году система Организа-
ции Объединенных Наций через Группу Организации Объединенных Наций по 
вопросам оценки одобрила нормы и стандарты оценки, что стало вкладом в 
укрепление оценки в качестве одной из функций системы Организации Объе-
диненных Наций. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 

 

  2008/23. Внутренняя ревизия: ЮНИСЕФ 
 

 Исполнительный совет 

 1. принимает к сведению доклад ЮНИСЕФ о деятельности по внут-
ренней ревизии в 2007 году (E/ICEF/2008/AB/L.7); 

 2. поздравляет ЮНИСЕФ с результатами независимого обзора контро-
ля качества, которые подтвердили высокую степень соблюдения Управлением 
внутренней ревизии ЮНИСЕФ международных стандартов и методов прове-
дения внутренней ревизии; 

 3. приветствует дальнейшее уточнение методологии планирования 
ревизий ЮНИСЕФ на основе оценки рисков в докладах по внутренней ревизии 
и с признательностью отмечает намерение использовать общеорганизацион-
ные рамки управления рисками и просит ЮНИСЕФ доложить об их подготовке 
в годовом докладе по внутренней ревизии за 2009 год; 

 4. приветствует также усилия по согласованию оценок по итогам ре-
визий и управленческой деятельности с Программой развития Организации 
Объединенных Наций, Фондом Организации Объединенных Наций в области 
народонаселения, Всемирной продовольственной программой и Управлением 
Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов и их стандар-
тизации в соответствии с решением Исполнительного совета 2006/18. 

 5. просит ЮНИСЕФ активно консультироваться с Исполнительным 
советом при подготовке системы подотчетности, вынесение на рассмотрение 
которой предусмотрено на первой очередной сессии 2009 года, в том числе пу-
тем представления проекта доклада до сессии; 

 6. выражает озабоченность по поводу высокой доли неудовлетвори-
тельных оценок по итогам ревизий отделений на местах, прежде всего в облас-
тях управления программами, денежной помощи и помощи в материально-
техническом снабжении, что указывает на структурные недостатки, и призыва-
ет руководство ЮНИСЕФ незамедлительно решить эти проблемы путем при-
нятия последующих мер в тесном взаимодействии со страновыми отделения-
ми, которые получили неудовлетворительные оценки, а также принятия мер в 
целях повышения эффективности работы всех страновых отделений в этих об-
ластях и просит ЮНИСЕФ кратко доложить Исполнительному совету на его 
второй очередной сессии 2009 года в годовом докладе о деятельности по внут-
ренней ревизии о принятых мерах и достигнутых в этой области результатах; 

 7. отмечает, что в ЮНИСЕФ существуют механизмы, позволяющие 
следить за ходом выполнения рекомендаций ревизоров, и выражает призна-
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тельность ЮНИСЕФ в связи с высокой долей выполнения рекомендаций ре-
визоров; 

 8. выражает признательность ЮНИСЕФ за принятые им в последнее 
время меры по борьбе с мошенничеством и отмечает, что эти меры привели к 
увеличению числа поступающих от сотрудников сообщений о предполагаемых 
нарушениях или злоупотреблениях полномочиями, и просит ЮНИСЕФ кратко 
доложить Исполнительному совету на его второй очередной сессии 2009 года в 
годовом докладе о деятельности по внутренней ревизии о результатах рассле-
дований; 

 9. просит руководство ЮНИСЕФ доложить о ходе внедрения унифи-
цированного подхода к осуществлению переводов наличных средств и накоп-
ленном в связи с этим опыте, в том числе в связи с разработкой процедур и ме-
ханизмов отчетности, в связи с годовым докладом по внутренней ревизии на 
второй очередной сессии в 2009 году; 

 10. призывает ЮНИСЕФ представить информацию о принятых руково-
дством мерах по годовому докладу о внутренней ревизии в качестве официаль-
ного документа для рассмотрения Исполнительным советом. 
 

Вторая очередная сессия 
18 сентября 2008 года 


